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CONVENZIONE 

PEU Li GESSIOSE ALLO STATO DELÏ.A PEEtRNVI.l VITTOiUn-F.MAM'Sl.T, , SEZIONE 
TICIW1, PEU PACITE 1IELL.1 SOCIET.l CO>€ESgIONABIA DKLLA MEDESWà, E Pttl LA 
CONCESSIONE A QirnSTA STF.S.1A MH.1ETA DbLLA COSTlllZLfJNE E IIELL' ESEL1C1ZIO 
DELLE STAADE FIUE1ATE CALABKO-BICULE. 

Tra i Minislri dullu Fiuante e dei Liivori pubblici, conlrneiidi a Homo 
dello Stiiti) u solto la risuna dc.ll' approrazione dul Parlanieiih» nnziomilc; 

Eil il sig. Cablo LAFFITTE, présidente délia Soeielà délia slrada 
terrain Vittobio-Emanvble, quale rsppreaenfanle délia suddello Socielîi, 
in conformilà dulla duli'^izioni! aviitane pur deliliurazioiiu dull' Assemble» 
S^iiunilii dc;;li :\/ii)»is!i |>n>a addi 111 ma^iu 1813, 

Venue stipulais quanlo segue : 
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COMPAGNIE 

CHEMIN DE FER VICTOR-EMMANUEL 
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CONVENTION 



:ETTE MEME SOCIÉTÉ DE LA LONSTRECTLOS El DE l'eIPLOITATION 

de ver calamhu-sici liens. 



Enire les Ministres des Kinmu-'-s i'l Jus Travail* publics, cnniraclanl nu 
nom de l'État, et sons la réserve île r,-ipprnbatti>ir ihi l'arlement national ; 

Et M. le chevalier Charles LAFl'ÏTTE, président de la Société du Che- 
min de Ter Viacn-KiGUANtEL, eu sa qualité de représentant de ladite So- 
ciété, conformément à la délégation qu'il en a reçue par délibération de 
l'Assemblée générale des Ac lion un ires du 13 mai 1863, 

Il a été stipulé ce qui suit: 
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Art. 1. 



LaSoriulàmioiiima.rinicuisiuiiiiriiidellasLi'adalcrrataViTTcmo-EMASBtiï, 
cède in proprielà allo Slalo la parle ili délia slraila ebe trovnsi su] (erri- 
iorio ilaliano da Toiino al Ticiiiii, non i-hc le Ullll a/.ioni délia ferrovia 
di Sus.l, délie quali la Koeielà uioili>ima Iruvasi in possesso, ri i liai le l util 
cosi sgravala dalIVbnligo di pagure al Govorno il premio di cenio lire 
sopru ciasclictlunn tlellc azioni délia ferrovia di Sus:), slabilito dall'arl. 18 
dcl Capilolaio d'onori annesst> alla Leggc 1 !i agosio 1 8 :>7 . 

Aet. 2. 

Il Middctlo acquisto comprendc : 

(Ici Capilolalo di concessionc appimalu colla Leeize I :i agosio 18Ï7, non 
clie délia conven/itme slipnlala Ira il (ioverno italiauo e quelle- impériale 
di l'rancia in online al (rafuro délie Alpi, e délia strada d'accesso nel 
versante ilaliano Ira Snsa e Bardojinèche ; 

b) Il corpo ftradale couiponenle la ferrovia di csclusiva proprielà délia 
Sociclà Vi tioiiio-Km.usuei.1 cou ogiii ainiesso c connosso, ed ogni allro Icr- 
reno appai-feiieule iilla Soeielà medosiina e dipendeiile dalla ferrovia, le 
opère, d'arte, i falihrieali ilrllc staiiimi i: délie case canloniere e qualsi- 
voglia dipendenza dolle inedesimo ; 

c) Il maleriale iisso esislenle in opéra, corne ferlï e legaamï di arma- 
mento; pialiefonnc, pnie tdranliclie, grue |iel caiïco e scai'ieo, serbaloi, 
pesi a hilico, sviatoi e via ilk'ondo, non elio l'allro siniile maleriale elle 
deve, second o l'usa, serviredi dota/iuiie alla slrada. 

Ouesto materiale di iloia/innc ilovrà essere pi'r qualila e qiiaiiLilà con- 
forme alla nota elle si unisce alla pi'esenle Coiiveuïioue sol lu la letiera ,1 ; 

d) I mobili dcllc stazioni, ivi compresi quelli dell' uftlcio di direiione, 
cd ullri oggelti ili^liaati al sen izin dei viaggialnri u délie merci, non cbe 
pcgli uflizï cil allo^i, ^li usleusili e le inaccliiue délie olïicùie, e gli al- 
trezzi servienli alla manutoiiî.ionc ilelln strada, in conformité dell' in- 
venta rio redatto dal signor eomniondatorc ltonco in data d'ogyi c doposi- 
tato al Minislero dei Lavuri l'ublilici; 

c) Tutlo il ma tenait; mobile di locomoïiimc cd di trazione, coi rispettivi 



— :> — 
Article m-. km™. 

I.a Société anonyme, concessionnaire du Chemin de fer Yiciob-Eshu- 
siel, cède à l'Ulal, en toute i > i ■ n 1 1 1 ■ L l- 1 1 , ];i partie dudil Chemin de fer qu 
se trouve sur le territoire italien, de Turin nu Tessin, ainsi que les 
9,011 actions du chemin de Ter de Suse possédées par ladite Société, 
laquelle se trouve ainsi dégagée de l'obligation de payer nu Gouvernement 
la prime de cent livres sur chaque action du chemin de fer de Suse, 
établie par l'article 1 S du Collier des charges annexé à la Loi du 
liï août 1857. 

Cette acquisition comprend : 

a) Tous les droits, toutes les actions et charges revenant à ladite Société, 
en vertu du Cahier des charges do la Concessien approuvée par lu Loi 
du là aoùl 1857 , ainsi qu'en vertu tic la Convention passée entre le 
(iouvernement italien et le Gouvernement impérial do France, relative- 
ment à la perforation tins Alpes, et au chemin d'accès sur le versant ita- 
lien entre Suse et Uardonnèche; 

l>) L'ensemble dit chemincomposant l'exploitation de propriété exclusive 
do la Société du Victoh-Eslmani el, avec tout ce qui s'y rapporte, ainsi 
que tout terrain appartenant a ladite Société et dépendant du chemin de 
for, les œuvres d'art, les bâtiments dos stations, les maisons de canton- 
niers et toutes dépendances quelconques de ce qui précède; 

c) Le matériel li.ve existant à l'œuvre, tels que : fers, buis de char- 
pente, plate-formes, enir-s hydrauliques, chèvres pour la chargement et le 
déchargement, réservoirs, contre-pouls, aiguilles Je a" création, et ainsi de 
suite, y compris tout le. matériel île ce iieiirc qui, suivant l'usage, doit servir 
do réserve au chemin de l'er. Cu matériel do i ésene devra élru conforme, 
sous le rapport do la qualité et de la quantité, à la note annexée à In 
présente sous la lettre A; 

il) Le mobilier des -talions, y compris celui des hureiiux des directeurs, 
et autres objets destinés au service des voyageurs cl des marchandises, 
ainsi qu'uux bureaux et aux logements, les ustensiles et les machines des 
ateliers, les outils servant h l'entretien du chemin, conformément à l'in- 
ventaire rédigé par M. le commandeur RANCO, ù la dale de ce jour, et 
déposé au Ministère dos Travaux publics ; 

e) Tout le matériel mobile de locomotion et do traction, avec toutes 
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pezzi (li ricambio nppnifcnenlc al servizio ih-lla slrada ferrata da Snsa al 
Tirino, corne risulla descrilta Dell'invenlario <li cui sopra, non clic gli 

omnibus cil altro clic serve ni Irasporli délie merci c dei vinggialori dalla 

sla/idiii; ili Toiiuo al centre délia ciltà ; 
f) La linea lelcyralica cun macchine di Irasmissione c lutto il corredo 

Aiit. :i. 

11 Governo rilcvcrà a prezzo iVcstimo czinndio pli oggelti ili consumo, 
corne i comliuslihili, olii e «rassnmi,od altri a p p ro v v i ^ i on n men ti che esis- 
lessoro in natura nui magaz/.ini délia Soeielii al momenlo dulla consogna 
délia slrada. La quantité per altro dei delli oggclli di consumo da rilovarsi 
non potrà in nessun caso uccederc quella necessaria pu! servizio di soi 
mesi délia slrada ferrata. 

Il prezzo d'esliino degli nnzi acuennati opgclti verra pagalo all'infuorj 
Uel valore altribuilo colla présente alla cotsione délia slrada. 

Aar. i. 

La cessione délia stradn per parti? délia Sorielà, s'intenda latin cosl e 
come campe te alla medesima, u corne trovasida essa tenula e posseduta, 
e la Società rinuncin qnindi a qualsivojdia dirilto che le pnssn spettare in 
dipendenza délie concessioni anlcmlenli olionulc dal Governo. 



La slrada ed i snoi afcrtsoiïi, non elle UiMo il lïiaterinli', fisso c mobile 
dovranno essore cotisepiali al Gtivenio in istato ordinario di buona ma- 

nulenziane od escreizio, la qnal eosa verra i if îsciiila da due nppositi dc- 

legali, uno cioû per parte dei Governo, o l'allro per parle délia Su- 
cielà. 

Se questi due delegali non andnsscro d'aecordo nul giudizio, essinomi- 
neranno una ter/a |vr>inta ilell'ark' la ijnale déridera le dilTcrenze. 

La Società sai à obliligala di ripararc nel più brevo termine, ed a pro- 
prie spese, tulle le niancanze ed imperfezioni che fossero riconosciute dai 
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Le Gouvernement rachètera également, 0 prix d'estimation, tous les 
articles de consommation, tels que : romhu-lihles. huiles, eraissos et autres 
approvisionnemeuls i|iii existeraient eu nature dans les magasins de la 
Société- nu moment de la remise du chemin. Cependant la quantité dos- 
dits articles de cou somma lion à racheter comme dessus ne pourra, en 
aucun cas, dépasser la quantité nécessaire au service du chemin do fer 
pendant sis mois. 

Le pris d'estimation de cosdils arlic.lcs sera payé en dehors de la valeur 
attribuée par la présente à la cession du chemin du for. 

Art. i. 

Il esl entendu que ladile cession du chemin de fer, de la part de la 
Société, esl faite telle quelle, conformément aux droits de la Société, et 
do la manière qu'elle possède el expluile elle-même le chemin; par con- 
séquent, ladite Société renonce h tous droits qu'elle pourrait faire valoir 
en verlu dos concessions qu'elle a obtenues antérieurement de l'Élat. 

Art. 9. 

Le chemin de fer et ses accessoires, ainsi que tout le malériel fixe et 
mobile, devront eire remis au lii.iuvernemeiit en l'élut ordinaire de bon 
enlretien et d'exploilntion, ce qui sera constaté par deux délégués spé- 
ciaux, l'un nomme par laSociélé, l'aulre parle Gouvernement. 

Si ces deux délégués ne s'accordent pas dans leurs appréciations, 
ils nommeront une troisième personne compétente, laquelle décidera 
les différends. 

La Société sera tenue de faire réparer, dans le plus bref délai cl à ses 
frais, Ions bris, défauts et iinperfeclions qui seraient constatés par les- 



lï'f 

— a — 

suddetli pcriti, pel consegnimento del bnono slalo ordinnrio di mamilen- 
nionc od osercizio sopraindicato. 

Le norme slabilile all'articoln :if sono applicabili aile nomine conlem- 
plato in qucst'arlieolo. 

Art. G. 

La Socielà sarè obbligata a provvedere del proprio al soddisfacinienlo 
ed alla eslinziono di tulle le paasmlà tin essa incontrôlé, per lo alabili- 
menlo délie slradc e suoi accessurii e dolauonî, le quali non fossero an- 
cora intierameule eslinle aU'alto délia n-mw^na délia sliada, e sarà pure 
adi Ici carico il seniziodelle obbli^azimii rmesse dnlb slc^sa C dalla pré- 
cédente Socielà délia strada feirota di Novara. 

Cosl pure la Socielà !■. olililhala <li leurre rilcvalo il l.overno in tutle le 
quesliûlii riie essa pulessc avère eni Iitkî relalivauienle ni la parle di ?lradi> 
ferratn romtcmplala in qnesla ressione e da qualunque prelesa coi tarai 
medesimi sul eorpo ?lnidale per tlinllo di proprirtà, o pur servilù di par- 
snggio od allro. 



Art. 7. 

Ben s'intende chc la Socielà pi rkerv.i di oddivcmrc alla liquidniionc 
dei credili tullora esisfenti nll'opoca délia consigna, e ilei'ivanti da ilirilii 
anlerioi'i alla niodcsima, e di e-i^'ini: ut guoliinqiie lenqm l'ammontare a 
totale suo profit to. 

AnT. 8. 

Il Governo sarà lenulodi soddisfare a tutti gli obblighi spettanli alla 
Société per cib chc si riferis ce alla parle di ferrovin ilnliann in dipendenza 
délia Convenzione slipulala Ira il Governo ilaliano e quello impériale di 
Francis, in online al Irnforo délie \lpi, ni alla separazione dalla parle ci- 
salpina da quolla lrai)?alpin,i, deila lerruvia Yiitiimu-Emamjele, 

Sara pure obbligo del Governo medesimi) di soddisfm-e in luogo e voce 
délia Socielà a tutti quegli nllri obljligbi die alla slessa incombono relaliva- 
mente all'esercizio Uolla sirada principale, comme di quel la d"lvrca, di 
Biella e del Ironco lombardo al di là del Ticino fino a Magenta apparle- 
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(lits experts, afin d'établir In lion état ordinaire d'entretien et d'exploi- 
tation dont il est parle ci-dessus. 

Les règles portées par l'article 39 sont applicables aux nominations 
mentionnées dans le présent article. 

Art. 6. 

La Société sera timue Lin pourvoir, à ses frais, an payement et à l'ex- 
tinction de tontes dettes contractées pour rétablissement rte ses chemins 
de fer, de ses accessoires et fournitures, qui Lie seraient pas encore com- 
plètement acquittés au moment de la remise du chemin de fer; elle gar- 
dera également à sa charge le service dus obligations éLnises par elle-même 
ou par la précértenle .Société du chemin de fer rte Novore. 

La Société est tenue, en outre, de couvrir le Gouvernement dans toutes 
questions ou ilillï: remis qu'elle pourrait avoir avec îles tiers relativement 
à la parlie de chemins rte fer Ljui fait l'objet de la présente cession, 
ainsi que contre toutes prétentions Line des tiers pourraient faire valoir 
sur le fonds même du chemin, soit pour des droits de propriété, soit 
pour des servitudes du passage ou autres. 

Art. 7. 

Il est bien entendu nue la Société se réserve le droit de procéder à In 
liquidation des créances ndnel'i'iiieiil r\i-lnnli]s à l'époque rte la remise 
du chemin do fer et provenante droits antérieurs à ladite remise, et 
d'en exiger le montant en tous temps et à son profit exclusif. 

Abt. 8. 

Le Gouvernement sera tenu, de son coté, de faire face a tous les enga- 
gements de la Société concernant In partie île chemins de fer italiens, 
engagements créés par la Convention stipulée par les Gouvernements 
d'Italie et rte France, au sujet de la perforation des Alpes et de la sépa- 
ration de la parlie transalpine i l la partie cisalpine du Chemin de fer 

VlCTiH-KjlMANMI.. 

Le Gouvernement sera également tenu de satisfaire, aux lieu et place 
de la Société, à toutes autres obliquions cuutrueténs pur celte der- 
nière relativement à l'exploita tiun du chemin principal, et de ceux 
d'Ivrée, de Bielle, et rte l'embranchement de Lombardie au delà du 
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nenlp nlln Soeietà dcllo Ferrovic lombarde, non cho qnolli relntivi ni di- 

vcnzioni avranno rabane «II i's*ere mank'milo in vigore 

Con tina Coiivciizioiie spoeiak» <ln inlcinlersi ira il Govcrno c la So- 
eietà saranno slabilili apposili accordi onde assicurare il meglio possibile 
il servizio ordmario (lui trasporli dcllc merci a dei vinj^ialori allravcrso 
il Moneeidsio, corne pure per regolare il modo con cuidovrti&j nell'av ve- 
nin: pnmedore alla manuleuzlone délia slrndo ord marin snl Moncenisio 



In eorrispdtivo délia cessions dflla slrada n sue dipendeme corne so- 
vra, il Govcrno pillera alla Knrietii unn rcndiln anmia di lire 2,226,0011 

da iscrïversi snl Libro iIrI lleliilo pubbliro iiali j.Sii con ispondenli cer- 

lificali sarà presa l'ipoteca a fnvorc del lioverno itnliauoin garanzin degli 
obbligbi assunli dalla Snilictà coll'arlicolo 6 délia présente. Tule ipoleca 
durera sino a chi' la Soi ietà non comproii ili nw.iv. <oddisfa(ln o^ni pas- 
sivilà ed cslinti! (aile le obbligaziuni omesse o r-lie prdessere- pravdare su) la 
strada ferrai a di che si I rot la. 



Diillo sli'SsO ^ninio il lùiicnm l [;■:-. ■ 1 1 . : u l.'i.ï ail r-i^nre (!cr propno 

conlo l'esercizirj délie divers.: linee, c cesser* per la Soric.ià délia ferro- 
vin Viit.irio-Emanlf.le qualsivadia piirii'ripa/imte inlroili délia slrada, 
a i]ii;UiiiK]ite inp'i i'a/a neiramiiihilMra/imiL' délia sltssa. 



Aiit. 11. 

Alla slcssn epoen délia roiisi^na délia slrada, saranno pure dalla So- 
cielô dcposilali a mani dcl liovcniu imii i disesni t 1 piani délia ferrovia, (li 
tnlte le «ipert! d'iirU', iidihiicati e dipciidi'ii/j:, ciisrdliiri >' parcellari, doen- 
me^.li d'neqnisto di terreni, coiilratli di acemistn dclla slrada ferrala prima 
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Tessin jusqu'à Mogenlu, appartenant h In Société dos Chemins de fer 
lombards, ainsi qu'a tous engagements relatifs au* différents services de 
transport des marchandises cl des passagers à travers le Miuil-Ccnis, 
Conformément au» Conventions rcspi:clives, communiquées avant ce jour 
au Gouvernement, italien, et cela aussi longtemps que eesdites Conven- 
tiuns seront maintenues en vigueur. 

Une Convention spéciale à intervenir entre le Gouvernement et la 
Société déterminera des arrangements particuliers, a i'ellet d'assurer de 
la meilleure manière possible le service ordinaire pour le transport des 
marchandises et des voyageurs à travers le Uonl-Cenis, ainsi que pour 



Pour prix de la cession du Chemin de fer et de ses dépendances, 
comme dessus, le Gouvernement payera à la Société une rente annuelle 
de 2,226,0111) livres, qui sera inscrite sur le Grand-Livre de la dette pu- 
blique italienne. Une hypothèque sera prise sur les titres de celte rente, 
en faveur du Gouvernemotll italien, en garantie îles engagements con- 



iliL'îilinns émises, ou gre 



dt 



reniement entre prendra pour son propre compte l'exploitai ion des 
diverses lignes, et que cessera pour lu Société du Chemin de for Yictoii- 
EuuAMiEL toute participa lion aux recettes dudil chemin el toute immixtion 
dans son administration. 

Abt. 11. 

A la même époque de la remise du chemin, la Société devra également 
remettre au Gouvernement tous les plans et dessins dudil chemin de fer 
et de toutes les œuvres d'art, bâtiments et dépendances, lus pians d'en- 
semble ou parcellaires, tous documents el litres d'achat de terrains, lous 
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chiamata di Novaiw, cdclle azioni délia ferrovia di Susa, conlralli d'ap- 
palio per opère e provviste, linuiilazioni finnli cd isiruroenlï di saldo, bbIvo 
l/obbligo al Govorno medcsimo di conscgnare alla Societù, diclro scm- 
pliee »ua richiesla, copia autenlica dei suddefli litoli, ed anclie gli origi- 
nali medesimi, quando le occorresscro pcr slare in causa e difendersi 
conlro prelese ili (erzi. 

Tutti gli accenuali documenli verranno descritti in apposiio elenco ri- 
vedufo e vidimato tlai rapprcsenlanli del fiovcrno o délia Socielà. 

Art. 12. 

L'Atnmimslrazionc délia Slato accelta il pcrsonale che la Rociûla tiene 
aUual meule impieLjalo nel servizio délia linea ceilula colle norme disci- 
plinari pûro adotlato pcr gli iiiipii?!3>li délie l'orrovie di'llo Slalo, e liene 
infeso che con taie accolla/iotn: rAtiiiiiiiiisInizioiir mm ussumo alcun 
obbligo spéciale verso gl' impiegali suddetti, i quali rimorranno, dopo la 
cessions, solto la esclusiva di lei dipendenza. 



La Soeiela Vittohio-Emasi ele dovrà 
ïione di'lla Legs» the iippmvn 1:i pre«i 
Governu impériale di Francis di forni: 
iina dichiaroïionn, colla qiiali; il dell 
diritlo riferîtosi nell'arl. 11 délia Ci 
1SG2, e proscioslicrn pcr conseguenn 
prescnlargli sia la liquidaiione del ca| 
la rete nnliaua la garnnîia ilel 4 1/2 
annuo prodoilo nello délia rflle mcdcs 

Mancando la Sncielà Yittowo-Emah 

i ( i • i - 1 i ■ <li i :■ ■ 

cielà sarà obligala di lener rilcvalo i 
forme da ogni carico dipcmlenlc dot 
guenlemeiite essa Sorielà aulniizzn pe 
valere, presso il Governo francese, It 
dovula par lutta quella parle che ess 
reggiata dal maggiore prodoilo délia ; 
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contrats d'acquisition du chemin de fer aulivi'ois de. Nocm-c, toutes actions 
du chemin de fer de Suse, tous contrais il forfait pour constructions ou 
fournitures, toutes liquidations cl actus jurquits'' ùY solde ; le Gouvernement 
prenant de son unie l'migageuieul du remetli'i! à la Société, à sa simple 
requête, copie authentique ilosdils (ilivs et documents, et mémo les ori- 
ginaux, toules les fois qu'elle en aurait besoin pour ester en justice cl se 
défendre contre les prétentions des tiers. 

Toutes les pièces ci-dessus seront décrites dans un inventaire spécial, 
revu et visé par les représentants du Gouvernement et tie la Société. 

Anr. 12. 

L'Administration de l'État accepte lo personnel que la Société emploie 
actuellement au service de la ligne, cédée ci-dessus, mais en le sou- 
mettant ans règles disciplinaires adoptées pour les autres employés des 
chemins de fer île l'Etat ; il est hien entendu que, par cette acceptation, 
l'Administrai ion n'entend contracter aucun engagement spécial envers 
lesdils employés, lesquels, après ta cession, passeront sous la dépen- 
dance exclusive de l'État. 



La Société Victi'R-ICmm.im-ïl devra, dans les dis-huit mois qui suivront 
In promulgation de la Loi approuvai]! lu pivseule Convention, avoir obtenu 
du Gouvernement impérial do France de fournir et remettre au Gouver- 
nement italien une déclaration portant que ledit Gouvernement impérial 
renonce au droit consacré par l'art. 11 de la Convention internationale 
du 7 mai 1802, et délie, par conséquent le Gouvernement italien de l'obli- 
gation de lui présenter, soit la liquidation du capital sur lequel serait due, 
pour le réseau italien, la garantie de quatre et demi pour cent, soit la 
liquidation du produit net annuel iludit réseau. 

Si la Société Yictoh-Emmamjel ne parvenait pas, dans le délai ci- 
dessus, ù obtenir et remettre la déclaration du Gouvernement impé- 
rial, ladite Sociélé sera tenue de garantie le Gouvernement italien, 
dans les formes les plus étendues, contre toute charge dépendant de 
ladite stipulation. Kl, par conséquent, ladite Société autorise, pour ce 
eus échénnl, le Gouvernement italien à faire valoir, auprès du Gouverne- 
ment français, la ici ion ci ati ou à la garantie due par ce dernier pour 
toute la partie du chemin que ledit Gouvernement français regarderait 
comme compensée par le surcroît de produit du réseau italien. 



Dl J l J L: 
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AliT. 11. 



Inoltrc il lioverno ili S. M. accorda alla prcdclta Socii:tà Vittobio-Eha- 
nuele lia rifnrmarsi, cume rimane slabilito all'arlicolo 17, la concessione 
délia eostruzione e dell'esercizio dcllc segncnii lincc <li slrnde fer- 
re to : 

1" Tina linea da Taranto a ileggio nelle Calabrie, a parlire dal punlo di 
diramazione ila quella da nari a Taranlo che verra slaliililo Ira la Socielà 
ed il Governo ; 

2° Una diramazione die [mrlcmlo dalla linea principale pressa la foco 
delCrati arrivi aCosenza; 

3° l'un linea lia Mcssina a Siraciisa per Calania, ed iina da Calania a 
Palernio cou una diramazione sopra C-irgcnti, ed una sopra Licata nella 
Sicilia. 

Art. 15. 

I termini pel compimento délia coslruzione e per l'apertura all'eser- 
cizio délie sovradetlc linec di forrovia rimangono slabilili corne 
segue : 

1* l'aria linea da Taranlo a Regsio o per la diramazione di Cosonza, 
al 1° luglio ISGfi; 

2" Perla sezione da Mcssina o Calania, al 1* Inglio 18G5 ; 

3" Per la sezione da Calania a Siraciisa, ai primo gcimaio 1866 j 

i' Per la linea da Calania a l'nlermo, colle rispellke iliramazioni dal 
porlodi Girgenli eda Licala, al primo gonnaio 1867. 

I lavori gia. in corso da Ilagherin a Trnbia nella Sicilia e da Reggio a 
Lnnaro nelle Calahrie dovranno senza alnma inlerriizione contiiwarsi in 
modo da poter essere ultinmli m ile eporlie lissnie nci rispellivi contralli, 
c ia Socielà per le mihlelle e[iurlie è [<\m- Iciinla ad apriiv all'eseicizio le 
snindicate sezioni di linee. 

1 lavori délie allie parti ili linea ai à ^Initiale, e di eni alla promulga- 
zinne délia lepse che appruvein la présente Convcii/.iene si nvranno dis- 
ponibili i progetli di massima, sarannu incomhicinli senza rilnrdo dopo 
la snddetla promulgoiiono ; ipielli délie allre linee snranno inlramesi non 
nid lanfi di iruallro mesi dalla promulgazione medesima. 

ÀHT. 1C. 

I ii conformilà del disposto dall'arlicolo 35 del Cnpilolalo d'oneri an- 
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Art. 14. 

Le Gouvernement de Sa Majesté accorde, en outre, à ladite Société 
VtcTOii-EMiiAStEi., réformée conformément à l'art. 17, la concession de 
la construction et de l'exploitation des Maures île chemins de fer ci-après 
désignées : 

1° Une ligne de Tarcnte à Heggio, dans les Calabrcs, à partir du 
point d'embranchement sur celle de liari à Tarante, lequel point sera 
établi entre la Suciété et le Gouvernement; 

2° Un embranchement qui, parlant de la ligne principale, près de 
l'embouchure de Crati, arrive à Cosenia; 

3" Une ligue de Messine à Syracuse, par Calane, et une du Calane à 
Païenne, avec un embranchement sur (iirgeuti, et un autre sur Licala, 
en Sicile. 

Aht. 15. 

Les termes fixés pour l'achèvement des travaux et l'ouverture île l'ex- 
ploitation desdiles lianes sont établis comme suil ; 



I" l'our In ligne de Tarenle à Reggio et son embranche m en l sur 
Coserizu, au 1" juillet 186G; 

2" Pour la section de Messine à Calane, au l"juillet 186;>; 
3° l'ourla section de Calane à Syracuse, uu 1" janvier 18(111; 
i° Pour la ligne de Calane A Païenne, avec ses embranchements rcs- 

Les travaux qui sè Iruuvnil déjà en cuirs il'exécuiion entre liaghoria 
et Trabia, en Sicile, cl de Itcggio à Lriiaro, eu Caiiibrc, devront fltre 
cunliuués sans aucune interruption, de manière à pouvoir être terminés 
dans les délais fixés par les rouirais respertifs, la Suciété étant également 
tenue d'ouvrir à tes mctne> époques lusdilus secliuns de lignes. 

Les travaux des mitres parties des lignes déjà étudiées, et dont les 

loi approuvant la prient,' t'.juvi'iilion, si-nuil ■-. nmm -Tirés sans rutnrd, à 



la suite île ladite promulgation; les Innau.v des autres lignes devront élre 
entrepris, bu plus lard, quatre muis après ladite promulgation de la Loi. 

Art. 1C. 

Conformément au* dispositions de l'art. 35 du Cahier des charges, 
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nir^vi nll.i Lvcfv ili citiffsfion*! ilolle ferrovie menduinali, lu Socielà i: in- 
*cslila ilnl dirillo eil avril l'obbligo, per quelle parle ili lioea du Bari a 
Tarant!) che sarà compresa ira In slazmne di Tnrmilu cd il punlo di di- 
ramezionc dcllc slradc ici rate dellu l.nhlu'n', <li opcrare snlla incdcsima 
il transit» dei convogli. 

Bcne mtesO clie, romc siii ê slabdilo nul suddctl» rapilnlalo d'nneri, i 
corrispetlivi e \e condiîioni di questo transit», dell'uso m comune délia 
slazionc di Turanlo e Jclln sbarcaimo al porto di délia ntlà saranno sta- 
bilité di accordo fra le parti inleressaiir, ed in cas» di disrrepanzu finale 
d'uflieio dal Ministcro dei La*on pnbblici. 

Ter quant» nflclto aH'acconnnlo Iruncu rnrouno alla liuea Ban-Tu- 
rantocda quclla Taraolo-Reggio il Govemo non sarû obbligalo a corri- 
•.pondeie la suvM'iiïiunu didumolnca, e la SoneUi lu cscrciterà a lullo 
suo riscbio e pericol», scnia peifi che i provenli dei medesimo vadaau 
in dodiiHuue dclla towcriziuuc as-icuraU pel notante dclla rcle. 

Ouest» slesso sistema sora applicata a tuUÎ quegli allri Ironchi chu 
fossero proprn diellro Socicta, a soi quah quelle Vmouo-EiutioiLE olle- 
nesse di far correie i propri convogli. 

Abt. 17. 

Per Lutlo cio clie si riferisce alla concessione dello linee ferroviarie 
di che si tratla, la Société Vittomo-Emanckle sarà regolala nel modo 
seguento : 

Un Consiglio d'nmminislrazioiie, residenle nclla capitale ilel Regno 
rap présentera la Società. in tutto cio clie rignarda le suildctle ferrovie. 

Questo Consiplto sarà composlo di iiiidici raembrî, di cui soi almeno 
rcgniculi, aveuli ivsiili-ii/a nello Slalo. 

Le attribimoni di questo Ctmsi^io sariiimi) dclerniiualu da nuovi Slaluli 
che dovranno esserc solloposli all'appiuïaziuiie dei Govemo. 

I,n gestions délie ferrovie contempla le nclla présente eonvenzkme, e di 
quelle che rosser» per essuie conçusse ncH'in'veiiire, non polrà pce qnal- 
sivoglia niotivo coiifomlersi cou qnolhi vi^iui niante le slradc ferrato délia 
Savoia, e dovranno seiiipre manluiiei'si suparalu c dislinle. 

Le Assemblée gcnurali dugli Mionisli j>. i j:li o^getli rijuiardanli l'anda- 
mento délie ferrovie contemplais nella présente convenzione avranno 
]Uogo nella capitale suddetla. 
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annexé à la Loi de concession des Chemins de 1er wcriiliouaux, la Société 
est investie du droit, étoile aura l'obligation (pour'la partis de lu ligne 
de Mari à Tareule, comprise entre la stulion deTarente et le point d'em- 
branchement des Chemins de fer de Calubre), d'effectuer sur celle ligne le 
transit des convois. 

il est bien entendu que, conformément nu même Cahier des charges, 

lion de Tareule et du débarcadère au poil de cetle ville, seront fixés 
d'un commun accord entre les parties intéressées; eu cas de désacord, 
ilsseronl Tués d'oïlice par le Ministère de; Travaux publics. 

Quant ù ce qui coucenie ladite section commune cuire les lignes Bari- 
Tarenle et Tareiilo-lle^gio, le Gouvernement ne sera pas tenu au paye- 
ment de lu suliieiiliou kilumélriipie, cl la Société exploitera celle sec- 
tion ù ses risques et périls; mais le produit de cetle exploitation ne 
diminuera en rien In subvention accordée pour le restant du réseau. 

Ce même principe sera appliqué ù toutes autres sections qui appar- 
tiendraient à d'autres Suciélés, et sur lesquelles la Soeiélé Ylcrofi- 
Lmuamuel serait autorisée il faire circulur ses propres convois. 

Aivr. 17. 

l'our tout ce qui a rapport à In concession des Chemins de fer énoncés 
ci-dessus, la Soeiélé Vicrott-EkMAMUEt sera régie de la manière sui- 

Un Conseil d'administration, résidant dans la capitale du Royaume, 
représentera la Société pour toul ce qui concerne lesdits Chemins 
de fer. 

Ce Conseil sera composé de onze membres, dont six nu moins devront 
être italiens et avoir leur résidence dans le Royaume. 
l#es attributions de ce Conseil seront déterminées par de nouveau! 

Maints qui devront être -uunui .1 I iiipuiUihun >l \i ;m i.u ni. 

Lh gestion des Chemins de fer dont il est parlé dans I présente Con- 
vention, et de ceux nui pourraient être concédés ù l'avenir, ne pourra, 
sous aucun prétexte, être confondue avec celle des Chemins de fer de 
Savoie; les dcui administrations dcHoni éirc tenues séparées et dis- 
Les Assemblées générales dcsAclionuaircs, pour le* objets concernant 
l'administration des Chemins de 1er qui font l'objet de la présente Con- 
vention, auront licudnus ladite capitale. 
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Il domicilio légale délia Société per lutlo ci6 che riguarda le prcdellc 
errovie si inlendorà essere nella capitule del llogno, nella quale, corne 
ovra si è detlo, devo risiedero il Considio d'amminislrazione. 

Aht. 18. 

La Società o autorizzala a realizzare il capitale necessario per l'adem- 
pimenlo degli oiitdiglii assunli colin pie^ntc concessions, per due quinli 
in azioni o Ire quinli in obbligazioni. 

A taie effelto entro due mesi dalla data ilellu promulgazione délia leggo 
che approvera la présente convenzione la Soeielà concessionaria è obbli- 
gata a formare nei modi stabiliti dagli statu»' la summa di cento milioni 
di lire esclusivamente in azioni che verra applicala aile ferrovie Calabro- 
icnle. 

Art. 19. 

La Società avrà l'obbligo di fondare in unn délie cilla, sia nella Sicilia 
che nelle Calabrio, toccale dalla forrovia, due slabilimenti abbastanza 
ampi e forniti per eseguirvi tultc le grandi riparazioni occoi'rcnli al 
materiale in servizio. 

Art. 20. 

Il (îovorno si riserva la faaill.'i <ii tmn première per Decrelo rcale nella 
présente concessioue, e medianle la semplice suvvenzione cbilometrica di 
eni all'arl. 2S senza alcun liendi/in di sussiilio od allro per parte dello 
Stato, anche la coslruzione c l'esercizio délia forrovia da Palcrmo a 
Trapani e Mursala a condizione per allro che il medesimo si ikcidn di 
valersi délia Buddetta facollà entro quallro nnni dalla promulgazioue délia 
sanziono per Legge délia présente Convenzione. 

Ant. 21. 

La Società si obbliga pure a coslruire ed egercitare un tronco ferroviario 
che dalla foee del Uasento, lungo la vallo dol medesimo si cslenda sino 
alla longitudine di l'olen&a, sollu l'osservaiiïa délie condizioni délia pré- 
sente convenzione ed annessovi Capitol ato. 
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Le domicile lésai de lii Société, pour lout ce qui concerne lesdils che- 
mins de fer, sera établi dans In capitale du Royaume, dans laquelle 
devra également résider le Conseil d'iidiuiiiisli'ultuii, ainsi qu'il est dit ci- 
dessus. 

Art. 18. 

La Société est autorisée a réaliser le capital nécessaire pour l'accom- 
plissement des engagements contractés par la présente concession, et ce, 
pour les deux cinquièmes on actions et les trois cinquièmes en obli- 
gations. 

A cet effet, la Société est tenue de former, dans les deux mois de la 
date de la promulgation de la Loi qui approuvera la présente concession, 
et suivant les règles portées par les Statuts, la somme do cent millions dû 
francs, exclusivement en actions, pour être appliquée aux Chemins de 
fer Calabro-Sicilions. 

Art. 19. 

La Société sera tenue de fonder dans une ville, tant de Sicile, que des 
Calabrcs, et traversée on atteinte par W chemin de for, deux établisse- 
ments nssez vastes et montés du manière à y pouvoir exécuter toutes 
les grandes réparations nécessaires au matériel de service. 

Art. 20. 

Le Gouvernement se réserve la faculté de comprendre par Décret 
royal, dans la présente concession, et moyennant la simple subvention 
kilométrique dont il sera question a l'iirliele iili, et sans aucune subvention 
ou autre avantage ù la charge de l'État, la construction et l'exploitation 
du chemin de fer de l'alormo à Trapani et Harsala, à la condition 
cependant que sa décision, b ce sujet, soit [irise dans le délai de quatre 
années, à partir de lu promulgation de la Loi sanctionnant la présente 
Convention. 

Art. 21. 

La Société s'engage aussi à construire et a exploiter un embranche- 
ment de chemin de fer allant de l'cui bouc luire du Ha^ciiUi, le long de la 
vallée de cette rivière, jusqu'au point de Pulenwi, sous les mêmes condi- 
tions portées par la présente Convention et par le Cahier des charges y 
annexé. 
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l'er l'acccuualo Ironcn i) (iovri-nn accorda alla Socielà un sussidio 
aiiniio cliilomclrico di lire 16,0011 sino a clie il prodollo lordo per chilo- 
melro de] medesimo non ollropassi le lire 12,000. 

Quando l'indicalo prodollo lordo olirepasscrà le lire 12,000, la sowen- 
zione di cui supra dimirmirà nclla proporzione slabilita all'art. 20, ed in 
nessun caso il prodollu lurdo insicnie alla ijiioUi di sovvenziouc non 
polrà ollrepassare le lire 2(1,000 per eliilomi'lio. 

L'cpaca per riiUimaziunu e l'aperttii'a nll'i-eivi/Lo délia suddclla linea 
rimane lissais a sei onni dalla data dell promu! gazione délia Legge di 




ferrovia da Fotcnza a Cmilnrsî, sollo l'<is;crvaaza délie condizïoni di 
quesla Conveniionc ed aime-sovi Capitoïiitii, e m ■ ■ 1 1 i tu 1 1 f l'applicoiionc dalla 
som|dice soivecicione clulninelnia di lire 16,000, oweramcnle di eos- 
Irarrc cd esercilare unu dira m a lion a chu dalla linea Caueello-Sanscverino 
ari ivi a coiisiangersi verso l'utenzn a quelle elle disci^idere deve alla foee 
del Basetito. 

Il Govcrno duvrà per allro for uso délia suddclla facultà ciitro .quallro 



dora colla Socielà ilaliaria délie remivie îneridiimali pi'i' cornbinare un 
gervizio cnmulaliïoda Coniursi alS'apoli, ovveramenle la prima percurrerà 
coi stioi convogli il tronco medesimo mcdiaule quelle condizïoni c quoi 
compensi elle snraiimi cnincimli frn le diK Soeiela, e rejiijlali ed approvati 
dal (ioverno, aile eui delerimnazioiii la Socielà VitthhioIîmasi-ïie dovra 

Nell'allro caso la Socielà Vrminio Kmancelb dovrà acquislaro dal 
Uovcruo il Ironco di ferrovia lia Sansewi iiiu a Cancello, aile eondizioni 
ed al prezzo di tosle- da nccerlorsi di conione occordo, ed in caso di 
dissenso, per mez/o di un arliilntmento che avril Iiihjîo secundo le norme 
traceiale negli artieoli 38 e 30 di quesla Coiivoit/iune, per andare coi 

Qualora la Sunelii Vmiiniu-K.uiM i.u: cu^lniisca ed eseivili lallo intiero 
il traite dalla loce del liascolo a Sunsevcrino, la sov\eimonc eli il omet rien 
applicala nella eoufonnilà stabilila all'arl. 26, si limitera per (alla la 
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ml, le Gouvy même al accorde u la Société uno 
métrique (le 1 r.,O00 francs, jusqu'à ce que le 
in dépasse 12,000 francs par kilomèlre. 
nt en question dépassera 12,000 francs, ladite 
e dans la proportion fixée par l'article 26, de 
: produit brut, joint à la subvention, ne devra 
rar kilomètre. 

eut des travaux et de la mise eu exploitation de 



Le Gouvernement se reserve également la faculté d'obliger, par Décret 
royal, la Société Victor- Emslwel à conslruire et à exploiter un embran- 
chement de chemin de fer de Potcnza à Contursi, sous les mêmes 
conditions portées par la présente Convention et par le Cahier des charges 
y annexé, cl moyennant la simple subvention de 10,000 francs par 
kilomèlre, ou bien à construire ou exploiter un embranchement qui, 
partant de la ligue de Caiicello-Sansoverino, aille rejoindre vers Polenza 
in ligne qui doit descendre à l'embouchure du Uasonto. 

Le Gouvernement ne pourra cependant faire usage de celte faculté 
que pendant le laps de quatre aimées, à daler do la Loi portant appro- 
bation de la présente concession. 

Dans le premier cas, la Société Yictoh-E m manuel s'entendra avec la 
Société italienne dos Chemins do for méridionaux pour combiner un 
service cumulatif entre Contursi et Naplcs, ou bien la Société Victor- . 
Fiiu\Mi£!. fera parcourir à ses convois ce même embranchement, sous 
les conditions el moyennant lellcs compensations qui seront convenues 
entre les deux Sociétés, ré-loimmléos ol approuvées par le Gouvernement, 
aux décisions duquel In Société Vlclon-ËJBttHtiBIp devra toujours se 
conformer. 

Dans le second cas, la Société Victoh-Eidusdel devra acquérir du 
Gouveruenient la section de chemin de fer de Sanseverino à Cancello, 
aux conditions cl. au prix de revient qui seront arrêtés d'un commun 
accord, et, en cas de différend, au moyeu d'un arbitrage qui aura lieu 
suivant le mode déterminé par les articles 38 et 30 de la présente 
Convention, afin d'atteindre Naples, avec ses convois, en parcourant la 
ligne do Xaplos ii Ccprano. 

Dans le cas où la Société Victou-Emmamkl construirait el exploiterait 
tout entière la liane de l'embouchure du Husenlo à Sanseverino, 
la subvention kilométrique nll'edée à ce chemin, conformément à 
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Se, per andarc a Napoli, la Socielà si povasse dell'uliimo tronco délia 
ferrovia da Ceprano a Napoli, essa dovrâ previamente inlenderne le 

Kel caso di acquislo per parle detla Socielà Vittoiiio-Eîunlele délia 
linen da flanccllo a Sanseverino, essa assumera pure il carico di ullimare 
ed esercilare nlii- ~h'ssi^ n>iiili/.i'>ni ri'inTali ilella pn'.-iMile Convenzione il 
Ironco da Sanseverino ad Àvelliiio ora in costrurione per coulo dello 
Slalo, rilevnndo i eonlratli che saramio stali slipulali dal Govcrno per lo 
eseguimenlo di detla slrada, e rimborsando a qiiesl'ullimo le apese che 
avril già inccmlrato per lo delta ùisinimnie all'qmcu ili.'lla consegna. 



Anr. 23. 

A gnranzia dcU'e^aUo ridcinpimi'uLo tlesjli obblighi assunti colla pro- 
scnle Couve rai nue ed annes-o Capitulait!, lu Sm-ii-tû l'oiieessionaria, enlro 
un mese dallu promul^aziuiie stivi'acilala fara, ucllu Cassa dei Dcpositi e 
Prcstili, un doposito di corlelle corrispondenlo ad inia rendila di lire 
730,000. 

In caso d'inadi'iiiiiiiiiiiiiUi di quanhi !: ilisimslo iid {irev^ilenle alinéa di 
quesfo nrtieolo, la Socielà, oltrc al uVcudi.'rc dalla concessionc, incoiTerà 
senz'allro nella perdila délia rendila di lire 7y,ù00, elle quai cauzioue 
primordiale essa ha di'p.isilalo «i ■ ■ I Ui pi'crl^la Cassa, come da dichiarazionc 
délia direzione didla Cassa iiii'drsiiiiu in daia d'o|$i. 

La suddetia cauzione principale, a formarc la quale si compuleranno 
le lire 75,000 di remiita di eui sopra, verra restituita per quinli a misura 
che la Socielà giuslilicherà d'aver oropito nrlla spesa di slabilimcnlo délie 
Slrade ferra to Calabro-Sicidc, in raiiioue dei ImiUi di tempo sopra Gssati 
per l'ullimazioiie dellc diverse liueo, una somma corrispon dente a Ire 
voile (auto l'amnionlarc del quinto da reslilnir»i. 
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l'article 26, sera limitée, pour toute In ligne du Dosent o a Cancello, au 
maximum do i -1,000 francs par kilomètre . 

Si, pour aller a Nnplos, la Société profitait do la dernière section 
du chemin de fer de Ceprano à Naples, elle devra préalablement en 
débattre les conditions a ver. la Sonélé des Chemins de fer romains. 

Dans le cas, enfin, où la Sm'iOii: Vh.thh-I'mmam kl acquerrait la ligne de 
Cancello à Sonsovcrino, elle prendra aussi l'en sapement de terminer et 
d'exploiter, aux comblions jirin'uidos de Li présente Convention, la section 
de Ranseverino a Avellino, en ce moment en eonslniolion pour le compte 
de l'État, et elle prendra h sa rhiirge 1rs fouirais que le Gouvernement 
aura pu passer pour ]'excrulion de ers travaux, en rcmhoursant h l'Étal 
les dépenses qu'il aurait faites à ce sujet jusqu'au moment de la re- 
mise du chemin. 

A»t. 22. 

Le Gouvernement pourra, moyennant un Décret royal, imposer à la 
Société la construction et l'exploitation d'une ligne directe de Tnrente a 
Drindisi. Ce cas échéant, cette liane sera considérée comme concédée ouï 
mêmes conditions parlées par In présente Convention et par le Cahier 
des charges y annexé. 

Art. 23. 

En garantie de l'accomplissement exact dos engagements contractés par 
la présente Convention et par le Cahier des rluiri-'cs y annexé, la Société 
concessionnaire devra effectuer, dans le délai d'un mois, à partir de la 
promulgation dont il a été parlé, à la Caisse des Dépôts et des Prêts, un dépôt 
de litres de renies d'une valeur tic 750,000 francs de rente annuelle. 

En cas d'inexécution des dispositions ci-dessus, la Sociéfé non-seule- 
ment sera considérée comme déchue de la présente concession, mais elle 
encourra la perte des 75,000 francs de rente qu'elle a déposés comme 
caution préalable a ladite Caisse des Dépôts, suivant la déclaration du 
directeur de celte Caisse, sous la date de ce jour. 

Celle dite caution principale pour la formation de laquelle il sera tenu 
compte des 75,000 francs donl il est question plus haut, sera restituée 
par cinquièmes a la Sociélé.ii mesure que celle-ci justifiera d'avoir affecté 
aux frais d'établissement des Chemins de fer Cnlniiro-Siciliens (dans la 
limite des délais fixés pour Hichévemeiit des diverses sections), une somme 
trois fois supérieure audit cinquième a restituer comme dessus. 
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Art. 2i. 

Le strade <li ferra conlemplale nclla prcsenle Convenzionc, saranno 
possodnle ad osercitatc dalla Saaiata con tulli qiici diritii ed olililigtn che 
risultano dalla prcsenlf, dal Copitolalo d*nncri che vi a annesso, cd in 
parlicolare daila Lcgsc 20 novembre I8B9, in mianto la Convenzione a 
Capilolalo suddollo non vi derogliino, ni: venga alirimenti slanililo per 



VL-glionza per la eostnizinne e per I esarcm 



Il Governo accorda alla Sociclà pur lulle le linee concesse colla pré- 
sente, salvo le eccezioni di coi neirnrlieolo 21, unn sovvenzione chilo- 
mctriea di lire 1 4,000 aU'anno, sino a lanlo che il prodoilo lordo chi- 
lonielrieo dalle medesimc non ollrcpassi le lire 12 mila. 

Allorcllè il loro prodoilo lordo numciilerà ollre le dadici mila lire, il 
svifsïdio amuio Goitinmlivo dimimiirii ildla niolà délia differenza in pià 
tra il prodoilo lordo renie, e le lire 12 mila prese corne limite minimo. 

In oeni caso pu m l'innaient'ire de] prodoilo lordo e il sussidioa carico 
dollo Slalo non potranno mai eccodore le lire 29 mila per cliilomelro, 
per cui qnaridu l'iulmilu Innlo rn^uinp's-e le dette lire 29 mila, il Go- 



Quando poi il prodoilo lordo délie slrada ferrate di cui si Iralla arri- 
vasse a superare il detlo limite dalle lire 23 mila, lo Slalu participera a 
ipiusln ma^ior prurfolto per um\ [vr/.w parte. 

La sowenzione chilomelrica, di oui sovra, verra applicaia anche aile 
sezioni di linca clic saranoo aperte man mono air csercizio con auloriz- 



DigitizGd by Google 



Art, 2*. 



Les chemins île fer qui font l'objet de la présente Convention, seront 
possédés et exploits |>nr la Société avec tous lus droits et sous toutes 
les obligations qui résultent Je la présente, du Cahier des charges y 
annexé, et notamment de la Lui du 21) novembre 1S j'J, en ce que cette 
Convention et ledit Cahier des charges n'y dérogent pas, et sauf les 
dispusilious législatives qui pourraient être prises par ta suite. 

En nuire, la Société sera tenue d'observer les règlements administratifs 
en vigueur pour In police, la sécurité et la régularité de l'exploitation des 
chemins de fer, ainsi que tous autres (règlements) qui pourraient être 
promulgués par la suite, au même litre, par suite de l'organisation de 
commissariats de contrôle et do surveillance préposés à la construction 
et à l'exploitai ion. 

Abi. 25. 

Ln durée de la concession dos lignes de chemins de for qui font l'objet 
de la présente Convention est fixée a quatre-vingt-dix-neuf ans, à dater 
de In promulgation de la Loi approuvant cette même concession. 

Art. 26. 

Le Gouvernement accorde a la Société, pour toutes les lignes concé- 
dées par la présente, sauf les exceptions portées à l'art. 21, une subven- 
tion de 11,000 francs par an et par kilomètre, jusqu'à ce que le produit 
brut desdites lignes atteigne 12,000 francs par kilomètre. 

Lorsque le produit brut desdiles lignes dépassera 12,000 francs, la 
subvention annuelle de l'fïlat sera diminuée de la moitié de la différence 
en plus, entre le produit brut effectif et le minimum de 12,000 francs fixé 
ci-dessus. 

Néanmoins, le montant dudit produit brut, joint au subside fourni par 
l'Klat, ne devra, en aucun cas, dépasser ïîi.ilOO francs par kilomètre ; de 
sorte que si le produit brut atteignait ledit chiffre de 29,000 francs, le 
Gouvernement cesserait toute subvention. 

S'il arrivait, en outre, que le produit brut des chemins de fer nn 
question dépassât ladite limite de 29,000 francs, l'État entrerait pour 
un tiers dans le parlage du surplus. 

La subvention kilométrique dont il s'agit sera appliquée aussi aux 
sections des lignes qui seront livrées au fur et à mesure à l 'exploitation. 
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znîione del Ooverno prima ilHI' ullitna/.innn iloll* intcra rein, ed allorchÈ 
in qucstc sieste sivimii sia irst^nilu in mudu rigolard lanto il sorvïzio 
dei viaggiolori che quello délie merci. 

Aut. 27. 

Inoltrc 1o Sialo accorda a tilolo di sovvenzione alla Societa la somma 
di novo milioni iti lire, eollo deduzione perù dell" ammonlare pagalo dal 
Goïi'rno pei lavori esegnili t; délie pruvviste fatle M n o alla consegna per 
conlo del Governo slesso per i due Iruiiclii ;:ià in Loshu/.ioiie tiello Cala- 
brie e nella Sicilia, da I'aiermo a Traliia, c da lleggio a Laizaro, non 
elle del malemle lisso e mubilu provuslû pi.T l'oHerràio del primo dei 
due tronclii suindicali. 

Resta inteso élu. 1 qucsla soweimonc rimaiic ofclusivamente ollribuila 
aile linee di Ferrovia clie faccvaiio parle délia concessione Adami e 
Compagnia. 

Aut. 28. 

Soddisfalto clie avril agi i impegni riguardnnli la scioglimento dell'at- 
tuale Sociotii anonima per la coslruzione dclle Fcriovie Calabro-Sieulc, di 
oui parla l'art. 30, la Sociolà Vittojho-Eshmt.u:, avril dirillo alla riscos- 
sione délia meta dell' ammonlare del suttidio di nove milieni di lire, elie 
le verra pagalo dopo (allé la dednzioni per le opère e provvisle esegnite 
dal Govcrno, corne all'nrticolo preeedenle, in numernrio, oppure in eedole 
del ilcbilo pubblico italiano al viiiore di piuzzn. 

La seconda meta ilel sussidio le para pagnla ncllo slesso modo dell'al- 
Ira, dopo scorsi Ire mesi dal primo pagamcnlo. 

Abt. 20. 

Saranno gratud.imeuie accord. ■ L ■ all.i Sm icl.'i luiu gli sludi e progetii 
deilc l.nce stoti Cioguili dogl' ingegneri Goveniatm. 

Am. 30. 

La Suciela Vittowo-Fuam elk. la quale culla esiluziune dei relntivi con- 
Iralti ha giustilicalo clie, mcndianle l'inL'rveiito del sis. C.uuo LAFF1TTE, 
présidente di essa, trovasi proprielaria di 12,028 azioni di capitale e di 



avec l'autorisalion du Gouvernement , avant l'achèvement île tou( le 
réseau, el lorsque In service des voyageurs et dos marchandises sera 
régulièrement organisé sur lesdites sections. 



Art. 27. 

L'Etal accorde, en oulre, à la Society, à liirc de subvention, la somme 
de neuf millions de francs, sauf déduction do ce qui aura été paye jus- 
qu'au jour de la remise par le Gouvernement, pour les travaux exécutés 
et les approvisionnements faits, sur les deux sections déjà en construc- 
tion dans les Calabrea et en Sicile, de Palermo à Trabia el de Reggio à 
Lazzaro, ainsi que pour le matériel fixe cl mobile, acheté en vue de 
l'exploiUilion de la première do ces deux sections. 

11 est bien entendu que celle subvention est exclusivement attribuée 
aux lignes de chemins de fer qui faisaient partie de la concession Adami 
et Compagnie. 

Aîit. 28. 

Aussitôt que la Société Victoh-Iîmjuxiel aura rempli les engagements 
concernant la dissolution de la Société anonyme actuelle pour la con- 
struction des Chemins de fer Calahro-Siciliens, ainsi qu'il est dit à 
l'art. 30, elle aura droit de toucher la moitié do ladite subvention de 
neuf millions de francs, laquelle moitié lui sera payée déduction faile du 
montant des travaux et des approvisionnements effectués par l'Etat, 
comme il esl dit ci-dessus, suit eu numéraire, soil en litres de lu dette 
publique italienne au cours de la pince. 

La seconde moitié de ladite subvention lui sera payée de la même 
manière, trois mois après le premier payement. 



On accordera gratuitement à ln Société loutes les études et tous les 
projets de lignes exécutés parles iiijiëiiiems du Gouvernement. 



Art. 30. 

La Société Yictor-Eimakuh ayant prouvé par l'exhibition des contrats 
y relatifs que, moyennant l'intervention de son président, M. Charles 
LAFF1TTE, ello se trouve être propriétaire de 12,928 actions de capital 
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59,918 azioni di dividcndo, e 
anonimn alluale per la coslr 
riore ni numéro prescrillo da 
obliga di [iromuovere e di ol 
délia preniulyuziono délia U? 



judo iiitaulu 
da, ad ogni 



diritlo apparienentc alla predclln Suticlà, ed oulig 
rgualurique modo e tempo rUevato il Governo da qualsivoglia prelesa per 
parle délia Socielà anzidetla c tie^li Aïionisli délia medcsiraa. 

Resta înteso che la Socielà Yittujuo-Kma mtle nel proporre ed operare 
lo scioglimento dclln Sin:ii>la dclln [■'lii-ruvio Calaliro-Situli; dovrà oljblignrsi 
di pagare agli al tri posscssori di azioni quel eorrispetlivo medesimo che 
essa paga per l'acquislo délie azioni conlemplatc nci succitali contratti. 

Resta inoltre inleso chc la Socielà Vittomo-Emasoele dovrà fare de- 
posilo pressu l'Aiimiîiiisli'ii/.iimt' ileilo Stalo, o presse qnella Socielà di 
credito o casa uancaria che sarà accelta al Governo, délie 12,1128 azioni 
di eapilale e délie allrc 30,91 S di dividende- che a lermini délia succiliila 
scritlnra sono da consegnarsi al primo luglio ed al primo agoslo proa- 
simo, e chc talc deposito dovrà, a garanzia del Governo, slar fermo 
sino a tanlo che sia slato iv^ohnuruli' ddilicnilu lo sciogliuieiito délia 
Socielà. 

ÀHT. 31. 

La Socictà dovrà rilevnre il Governo da lulli gli oneri da queslo as- 
sunti in ïirli'i di spedali nmlrnlli od ntlidamenli per e 
o prowiste di qualsiasi (jeuen 1 , relalivi aile linee coi 
conccssionc; per la esccuzionc dei fpiali conlratli il I 
propri diritli alla Socielà che entrera al suo luogo per lulli gli effelli 
e la quale ne dovrà curare la contiiiuazionc cd il rigoroso adempimento. 



Art. 32. 

Quando il Governo volesse construire CRli slesso od accordarc ad altri 
il rlirillodi ottuarc nuove linee di slrado forralc in diramazionc di quelle 
da eseguirsi nella Sicilia, lu conformilà dnlla prcsoul^ l oiieessione, la 
Società godrà del diritlo di preferenza durante il periodo di dieci amii n 
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et do 50,918 ai.-lii.ms de dividende, e'esl-à-diro d'un nombre d'actions 
île la Société anonyme actuelle pour la construction des Chemins de fer 
Calabro-Siciliens, supérieur au nombre prescrit par tes Statuts pour en 
effectuer la dissolution, ladile Soeiélc Vii:ïi'>!i-Kmsi\mt.i, s'engage à pro- 
voquer et a obtenir, dans ie délai de deux mois, à dater de la promulga- 
tion de la Loi approuvant la présente Convention, la dissolution régu- 
lière de ladite Société anonyme, déclarant, en attendant, qu'elle renonce 
dès à présent, et dans son propre intérêt, ii tous droits revenant à ladite 
Société, ol s'engageant à couvrir le Gouvernement contre toute préten- 
tion de la part de Indile Société ou di: se? Actionnaires. 

Il est entendu que la Soucié Vii.toh-Emuascei., en proposant et en effec- 
luant la dissolution de la Suciéié des Chemins de fer Cala bro-Sici liens, 
devra s'engager à payer aux autres possesseurs d'actions l'équivalent de 
ce qu'elle paje elle-même pour l'acquisition des actions qui font l'objet 
des conlrats mentionnés ci-dessus. 

Il est également entendu que la Société \]i:tO!i-Kmii.vscel devra dépo- 
ser auprès de l'Administration publique, ou cbei toute Société de crédit 
ou maison de banque acceptée par le Gouvernement, les 12,928 actions 
de capital et les SU, 918 actions do dividende, qui, ans termes dudil en- 
gagement, doivent Être remises le 1" juillet et le 1" août prochains, el 
que ce dépôt sera maintenu, comme garantie du Gouvernement, jusqu'à 
ce que la dissolution de la Société aura été régulièrement prononcée. 



aient, de son coté, transmet à la Société ses propres droits relatifs à 
téculiondesdils contrats, et la substitue, en son lieu et place, pour tous 
effets, ol à la charge pour la Société de veiller a leur continuation et 



Art. 32. 



nstruiro lui-même, ou accorder h d'au- 
■■elles lignes de elieoiins de fer s'embran- 
clmnt sur celles qui doivent être établies on Sicile, conformément à la 
présente concession, la Société jouira du droit de préférence pendant 
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pnrlirc dalla promu! ïa/inne delh Lftsïu ili approvazione ilella concessiono, 
semprecbè si sollomella «J neeellare le condizioni clic verranno nel 
primo caso praposlo dal Governo o chf viïiiisser» secondoeaso offerte 
da allri eoncorrcnli, e cio entro qunllro mcsi dal giorno in cui le con- 
dizioni di cui sopra le saranno notifiante. 

Ail' infuori detl' iisufniirc, quando le piaccin dcllo acccmiatn diritlo di 
preferenza nella Sicilia, la Sociolu non pulro opporsi in alcuim guisa 
alla altuazioiio sia nella Sicilia che nelle Calabrie, di slrado ferralo 
che vadano a congiungersi o elle allraversiuo quelle alla mciiesima 
accord aie. 

Art. 33. 

Pcr riguardo al personale allualmeiile addcllo ail' esercizio det trallu 
di linca da I'alermii a ll!ii;lieria, la Socidà *ar;i soltnposla agli stossi obbti- 
ghiassunti dal Governo relalivamcnlo a i[iiollo délia linea Vittoiuo-Esli- 
BiiEiE cedula, di cui ail' art. 12 délia présente. 

La Socielfc dovrn pure snllo l'oppcrvaiiza dcsli nMiliglii PiuUlctli conscr- 
vare in sorvizio il personalo altuabiu'ulo addelto agli studi délie Ferrovie 
Calabro-Sicule, ad ccccziono dei due dirctlori generali e degli ingegneri 
capi del genio civile. 

Il personalo addelto alla coslruzione ed ail' esercizio délie ferrovie 
dovrà comporsi per ci^dinhma ciiiepiin non menu di qualtro quiuli 
d' [taliani. 

Pei prîini Ire anni dalla data dell'nporlura allo esercizio délie prime 
sezioni, una mêla almeno del uuniero tolale dei posti del servizio di eser- 
cizio dovrà esscre riservala per gl' impie^li in disponibilité cd aspelta- 
livn, ed ai mililari congedali, e volontari ebe corn lia llerono lebaltaglic 
italiane, e dopo gli accemiati primi Ire anni il dctlo limite délia meta 
potrà dalla Socielà ridursi al lerao. 



Le Btrade ferrato coniprese nella présente c< 
nariamente eseguite per un semplice binario. 1 ponli pero di una lucc 
superiore ai dieci nie tri saruimo fin da priocipio coslrutli sopra una lar» 



□ igifeed t>y Google 



- 16 — 

line période de dix années, à partir de la promulgation do la Loi qui 
approuvera la présente concession, pourvu, toutefois, i|ue la Société se 
soumcllc aux conditions qui, dans le premier cas, seront posées par le 
Gouvernement, ou qui, dans lu second cas, seraient proposées par 
d'autres concurrents, et cela, dans les quatre mois à partir du jour où 
lesililos eoudilioiis auront 016 siamTiées à la Société. 

En dehors <le la jouissance facultative <Jc ce droit de préférence en 
Sicile, la Société ne pourra s'opposer en aucune manière à l'établisse- 
ment, soit en Sicile, soi! dans li:s Culabres, de chemins do fer qui s'em- 
brancheraient sur les siens ou les traverseraient. 

Aht. 33. 

En ce qui concerne le personnel actuellement attaché à l'exploitation 
de In section du chemin de fer entre l'alcrme et llagheria, la Société sera 
soumise aux mômes obligations acceptées par letoiuverneinenl au sujet du 
personnel de la ligne Victoii-Emha.nlel, cédée a l'État, ainsi qu'il est dit 
à l'art. 12 do la présente Convention. 

La Société devra également, en vertu de ces même?: obligations, con- 
server le personnel attaché actuellement aux études des Chemins de fer 
Calabro-Sicilicns, à l'exception des deux directeurs généraux et des ingé- 
nieurs-cbefs du génie civil. 

Le personnel attaché à ta construction et à l'exploitation des chemins 
de fer devra se composer, dans chaque calégorie, au moins de quatre 
cinquièmes d'Italiens. 

Pendant les trois premières années, h partir de ta mise on exploitation 
des premières sections, une moitié au moins cl ai nombre total des emplois 
pour le service de Indite exploitation, devra être réservée aux employés 
en disponibilité ou en cxpectaliie, aux militaires congédiés, aux volon- 
taires qui ont combattu dans les batailles italiennes; et, après ladite 
période des trois premières années, la Suciélé pourra réduire cette pro- 
portion de lu moitié au tiers. 

Aht. 34. 

Les chemins de fer compris dans la présente concession seront, 
quant à présent, établis à une seule voie; mais les ponts, de plus 
de dix mètres d'ouverture, devront être construits, dès l'onguie, sur une 
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ghezza sufficicnte da permcltcro, qnando c)ie fia, lu apposizionc de! se- 
condo binario. 

Fintanto perô chc questo seconde binario non venga applicalo, i sovra 
inilicati ponti polranno sur vire pel movimento ordinario di persone e di 
carri. 

Abt. 35. 

Sarà obbliso dolln Socielùdi stabilire in quelle stazinui délie liiiee con- 
cessc, nelle quali sarà dal Govenio giudicalo ncccssario par la sicurezza 
e difesa délie slrade Ferrale, un locale sufticienlc con disposizioni conve- 
nienti c capaci per riciAvrani carabinier!, guardie di sicurezza, doganiori 
e qnalclie drappello ili Iruppa. 

Lungo le dette lincc poi, od alto scopo di permellore !a libéra circola- 
ziono délia for/a annala ilisiribuiin nrllf si;i/iuni, verra, nei sili ove non 
csisla alouna slrada ordinaria in prossimità délie ferrovie, coslruita e 
manlenuta a spese délia Società nna strada per cavalli, parallèle ed il 
più possibilmenle vicina alla (errovia siiddetta, con una larghczza non 
minore di metri duc e cenlimetri cinquanfa. 

Inollre in alcune délie case cantouiere verra pure tonula una caméra 
a disposizione di qualchc drappello di Iruppa che fosse necessario di iem- 
poraneamente collocarvi. 

Art. 36. 

La Società è aulorizzata od avi'à l' obbligo di cseguiro a propric spese, 
ed acquistanduiic il dirillu dai i-ispctlivi iii'upiiclarii, il Lnglio deï bosclii 
che si irovassoro in conlalto colla ferroviu per una dislauza di un chilfl- 
melro da una parle e dall'allra délia siradii lurtvila, ln;n inteso sonza che 
il Govenio abbia alciin diritlo salla pi'upridà dui U-nami rieavali, quando 
i boscln noa siano deraaniali. 



Abt. 37. 

La Società dovrà pure slabilirc a totale sua spesa un serviiio di navi- 
gazione con piroscati trn Mossina e Ileggio per manlencre la necessaria 
ce rn's ponde nza Ira le Ferrovie délia Calabiïa e quelle délia Sicilia, e Ci6 
aile speciali condizioni stabilité nel qui annesso Capitolato. 
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largeur suffisante pour permettre successivement l'adjonction d'une 
seconde voie. 

Cependant, aussi longtemps que celte seconde voie ne sera pas posée, 
les ponts en question pourront servir au mouvement ordinaire des per- 
sonnes et des voitures (chariots). 

ÀM. 35. 

La Soeiclé prend rengagement de construire, dans telles stations des 
lignes à elle coiicedcc>, où le liiiiiveriu'uioiLt li' jugerait nécessaire pour 
la sécurité cl la défense des chemins de fer, des locaux suflisanls, assez 
vastes, el convenablement disposés, pour y abriter des carabiniers, des 
gardes de sûreté, des douaniers, et même quelque peloton de troupe. 

Le long desdites lignes, et eu vue île peimelliv ht libre circulation de la 
force armée distribuée dans les stations, il sera, en outre, clabli, dans les 
endroits où il n'existe aucun chemin ordinaire à proximité de la voie 
forree conslruite et entretenue aux frais de la Société, un chemin pour 
chevaux, parallèle el aassi proche que possible au chemin de fer, sur 
une largeur d'au moins deux mètres cinquante centimètres. 

Enfin, dans quelques-unes dos maisons cantonnieres, une chambre sera 
tenue à la disposition de quelque peloton do troupe qu'il serait néces- 
saire d'y loger temporairement. 

Art. 36. 

La Société sera tenue de procéder à la coupe des Ijois qui se trouve- 
raient en conlact avec le chemin de fer, jusqu'à la dislance moyenne 
d'un kilomètre de chaque côté de la voie; elle devra procéder à celle 
coupe à ses propres frais, el après eu avoir acquis le droit des proprié- 
taires respectifs, puisque le (Inuvenieiiieiil. qui laiaecuvde les autorisations 
nécessaires, puisse élever aucune préleulioii sur la propriété dubuts coupé, 
lorsque les forêts d'où il aura été extrait n'appartiendront pas à l'État. 

Art. 37. 

La Société devra également établir, à ses seuls frais, un service denaviga- 
tion à vapeur entre Messine et Hc^do, alin de maintenir la correspondance 
nécessaire entre les Chemins de fer de Calabre el ceux de Sicile, et ce 
aux conditions spéciales arrêtées dans le Cahier des diurnes ci-annexé. 



ail' inlolligeiiza cd ail' c^imnriito ddh: .1 i : -ji j=.izioni coiileimlc ucUai«re- 
senle eonvenzione e nell' annosso\i tapilolato, la Sodelà concession aria 
doïrà dapprima l ivolgt-i^i al Miiiislero dei Lavori Pubblici, cuispetleril <li 
du ter mi il are in proposilo. In caso di discrcpanza Ira il Ministère e la So- 
cielà si ncorreià al giudi/.io di arbilri, rimanendo su quesio punlo for- 
malmenle derojjatu ad u^iii omli'ana ilis[insi/k>iie di leggo. 

Gli arbitri saranno Ire : due tiuinioeli rispeitivamente da dascuna 
délie parti cd il leno dai due arbilri, oppcua segaila la loro nomina. 

Qiianiln sin il caso di ricorrere all'arhitramonto, la parle chc per la 
prima ne tara la demanda, nulificlierù all'allra la Stella dcl proprio arbi- 
tre, invitarnlola a nominare il suo, o, i[imlora qucsla non aderisca all'- 
invito entra qualtordici gionii, il secondo arbitre sarà nominalo dal Tri- 
bunalc di commercio délia i-anilnln ili'l Itepio, a semplice isinnza délia 
prima parts legnlmcnlc coimniicata all'allra parle, e Ira einque giorni da 
questH comunii'a/ioi]i'. Quosln s(e>so Tniumide nominerà il lerïo arliilro 
nel caso in cui i due prinii arbilri non si accordiuo uella scella del me- 
desimo. 

Falta in doppio originale a Torino, li D luglio 1803. 

Il Slinisiro ddk Finarae, 
(Finnato): M. HINUHETTI. 

Il Minisire dei Loiori putMià, 
{Firmato): L. MENÂBBEA. 
(Finniilo): Coules LÀFF1TTE. 

il capo «tient al MmitUrt 

deilavnri pul/bliei. 
(Firmiio): P. HARSL 



Ain. 38. 



Dans le cas où il surgirait îles controverses ou des différends quelcon- 
ques au sujet île l'interprétation et il.; l'eM'culion des dispositions conte- 
nues ilans la présente l'ornent ion cl dan- le Cahier des charges y annexé, 
la Société concessionnaire devra d'abord s'adresser au Ministère des 
Travaux publics, auquel il a;ip.irlieiidr,i Je prononcer à ce sujet. En cas 
de différend entre le Ministère et la Société, un aura rcctiurs an juge- 
mcnl d'arbitres, en dérogeant à cet é;ard à loi.it i; disposition légale à ce 

Les arbitres seront au nombre di: trois; : deux nommés respective ment 
par chacune des parlirs, et le Iroidime pur les deux arbitres aussitôt après 
leur nomination. 

Art. 39. 

Si le cas se présente de recourir à l'arbitrage, la partie qui la pre- 
mière en aura lait la demandr sijmiliera à l'autre le choix de son propre 
arbitre, en l'invitant à nommer le sien ; et si la seconde partie ne donne 
pas suite à l'invitation dans l'espace de quatorze jours, le second arbitre 
sera nommé par le Tribunal do commerce de la capitale du Royaume, à 
la requête de la première partie, légalement communiquée à la partie 
adverse, et ce, dans les cinq jours de cette communication. Ce même 
Tribunal nommera le troisième arbilre dans le cas où les deu.x premiers 
ne s'accorderaient pas sur son choix. 

Fait en double original, à Turin, le y juillet 1863. 

Le Ministre des Finarua, 
(Signé) : il. MING11ETTI. 

Le Ministre des Travaux publia, 
(Sienù) ; L. MENABBEA. 
(Signé) : Chibues LÀFHTTE. 

/.( Chef (Je Section au Ministère 
des Travaux publics. 
(Signé) : P. MABS1. 
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fer copia conforme: 

Dot Minitttro 
dît Laoorl pu&tdfci, 

F. MAIiSl- 



V'JI jOTnitfro dei Lavori fui 
L. MENA Sut A. 



ALLEGATO A. 

Nota de! maimale di dotazùme per o'jni dtilometro di lunghezza di 
via da Susa al Ticino, di cui parla l'alinéa c, artkolo 2' dei 
pretiminari: 

A) Quattro ruotaie; 

B) Due traversine; 

C) Dodici cuscineiti interm&lwri ; 

D) Quattro detti ditstremîtd; 

E) Venti ciaiûï di legno ; 

F) Dieci cavïgli. 

il Minislro dclle Fimnzo, 
SoIWicrillo: M1NGHETTI. 
11 Ministre (li'i Lavori imbliik-i, 
SoHosmlfo: HENADREA. 
SoMoscriffo; Charles LAFFITTE. 

Il Capo Simone Jl Minuit™ ili-i Lavori (uibbliri, 
SoKueritfo: P. MARS]. 

Per eopio eon/brme : 

IIL.po S«iont, 
So(«SCril<o: P. MAR6I, 

V 11 Ministre dti U»ri pnhtallci, 
Soltoscrilio: MENABREA. 
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Du Miniltiro 

des Travaux publics, 

Le Chef de Seclion, 
(Signé) : P. MARSI. 



Vit par le Ministre 
des Traram publics, 
(Signé) : L. 1TENABREÀ. 



NOTE A. 

Note du matériel de réserre pour c/iaque kilomètre de longueur de la 
voie de Siise au Tmin, dont il est parlé d l'alinéa C. art. 2 des 
préliminaires. 

A. Quatre mils; 

B. Deux traversin es; 

C. Douib coussinets intermédiaires; 

D. Quatre conssinefs d'extrémités ; . 
F. Vingt coins île bois; 

F. Dix chevilles. 

le Ministre des Finances, 
{SiRnù) : HINGHETTI, 
Le Ministre des Travaux publies, 
(Signé) : MENAUHiîA. 
(Signé : Ciijiii.es LAFF1TE. 

Le Chef de Soelion au MiniKère 
des Travaux publics , 

(Signe) , P. MABS1. 

Pour copie con/ornu ; 
Le Chef de Seclion, 
(Signé): P. MAHSI. 



Diaiiizcd b/ Google 



CAPITOLATO D'ONERI 

DELLE FERROVIE CALABBO - SICTJLE 



TITOLO 1. 




La Società Vittobio-Ivuawlt.le coneessionaria délie ferrovio calaliro- 
sicule dovrà uniformnrsi aile leggi vigenti ne) pause per quaulo riflclle 
allo inlrodursi nolle allrui propriété, affine d'eseguirvi le sue (iperaaionî 
di rilevnmfinlo di pinni e profil i, se;inil;idi del lerreno, ed nltre necessaric 
sia pello studio dei pro.netli, sia per Iracrimiieiili ilrlinitiM d'esecuzione, 
sia perché possmin avère il Im-o i-rgnlare mr-n le fiirmidilà dello espro- 
priaïioni. Il Hoverno a sua voila ilnvHi emmian.' i docntli e le dichiaraiioni 
ncccessarie, acciocché la Socielâ ed i suoi agenti vengano riconosciuti 
nella loro légale ipialitii e iniiniti ilelle ;uilonz/;i/mui ehe seeondolo leggi 
È in facoltà del Govcrno slcsso di concedere, ed nssislili daH'autorita 
del medesimo in ogni ciri>M;m/:i in i.'iii ahl>i;inrj lusoiiiio di ricorrorvi. 



Ncssun lavoro polrà essere infrapreso pclla roslni/inne délie ferrovie 
e loro dipendcuzc senza l'anlurizzLi/toiK! del Ministère dei Lavori pubbliri. 

Il iraccinto ed il profilo délie ferrovie saranno déterminât! sulla pro- 
duzione di prugelli compremlaiio per cnilaima linea o |ier eadauna 

a) Un lipo planimetneo générale sulla scala di 1 a 2,500 ed ilprofilo 
longitudinale nella slessa seule pelle huigliezze, ed in (piella di t à TjO 
pelle aliène, le di eui quole saranno riferitc al livello del mare prcso 
per piano di paragonc; 



CAHIER DES CHARGES 



POtn U COKCESSIOS 

DES CHEMINS DE FER CALABRO-SIGILIENS 



TITRE PREMIER. 

Rcflte» a observer pour le» élnde» et procédure réglementaires 
pour les projet» dn ligne». 

Article toeuieh. 

I.a Société VH,K>n-t*uusm , concessionnaire des Cliemins de fer 
Calabro-Sicdiens. de»ra se conformer aut lois en \igueur dans le pays, 
en ce qui concerne In nécessité d'entrer dans les propriétés d'oulrui, h 
l'effet d'y procéder a îles lavées île plans ai de profils, a dus fouilles ei 
autre? opérations nécessaires, soil pour l'élude do ses projets, soit pour 
les tracés définitifs, soit enfin pour donner cours régulier aux forma- 
lités d'expropriation. Le Gouvernement, de son côlé, devra rendre Ions 
décrets cl toulcs déclarations nécessaires, afin quo la Société cl ses 
agents soient reconnus dans leurs qualités légales, munis des autorisa- 
lions qui, d'après les lois, peuvent èln.' tinimlées par le Gouvernement, 
et assistés de l'autorité publique dans tontes les circonstances où ils 
auront h y recourir. 

AST. 2. 

Aucun travail ne pourra ëlre entrepris pour la conslruelion des che- 
mins de fer et de leurs dépendances, sans l'autorisation du Ministre des 
Travaux publics. 

Le tracé el le piolil des eli^inins de fer seront déterminés sur l'exhi- 
bition dos projets, qui c oui prend l'on I pour chaque lisnc ou section de 
ligne : 

a) Une carte iibmiiiiélnqiie générale à l'échelle de , avec le profd 
longitudinal, à la même écliell>\ pour les longueurs, et a l'échelle de „ ! i 
pour les élévations dont les quotités se rapporteront au niveau de la 
mer, pris comme plan do comparaison ; 
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b) lin ccrto numéro di profil! trasversali ncllo localila più difficili, 
contjiresevi le eezioni Irasversali normal i délia YÏa; 

c) Un quadro conlenonlc tulle le indicazioni relative aile lunghezze 
doi tratli rcltilinei c curvilinei ai raggi délia curve, ed aile misure délie 
inclinnzioni délia linea rispetto all'orizzontole ; 

i^) Una memoria colla quale sianu spiegala e giuslificale le disposi- 
zioni planimetrichc ed altimuliïdie ^en/iali di cadann progetto. 

Art. 3. 

La posizionc délie slnzioni, délie fermate, de lie case canioniere, c dei 
caselli di guanlia ; ijiii'ila doi mrsi d'aeqna e délie slrade ordinarie dalla 
ferrovia inter?eoali> ; auella dei pimti in eui la fcnvivia medosima verra 
altraversala, ?ia a lindki, sin jhîi- suflnvia, e yi-v cavalcavia; quella délie 
opère servienti al pn-^aiidn délie ,ici]iie; quella deeli i. ^[remi dello cuire, 

la pnsiziono di'i |irvillli tiasvi'e.-ali duM'OSUM vrnire iveidannenlR indieate 

pregiudizio dei progelli speeiali da pre-cnlar-i pin' l'iiif rhciluna di dette 
opère. 

Il tipo planimclrieo devra sempro comprendero una ostonsiono di un 
Uomelro da una parle e daH'alh a dell'afse del progetlo. Nelle Iravcrsale 
dei lorrcnti, Hnmi o rivi di qmlelie rnnsiiliTa/ioue jili si devra dure (anlo 
a! disopra quanto al disotfo quella mapgiore eslenfione elle snrâ gitidi- 
;a!a necessaria affinent nellVame del progcllo agovoie rieaca il for- 
ma™ un aldiaslanza giuslo crilcrio délie leiidenzo del eorso, délia con- 
venienza délia posliiune, e délia forma dei ponli da slnhilirvisi, o délia 
necessilà, coiivenien/a <■ Miflieietiza délie opère propo-le o da propnrsi 
per assieuranio la slabilili. 

Pei Iratti di ferrovia da nigtririi'hi alliavi^M) ad in coulallo dogli aui- 
ia(i, saranno présentai i piani speciuli sulla scala di 1/1(11)0. 

Dal lipo planimetrico di ogni Iralto dovranno apparire le condizioni 
délia slrada.. cioé se a eielo GCOperto od in sollorraneo, bo al piano di 
cnmpagna, oppure rilevata od abliassala sollo il medesimo, se a libero 
slerro o rilevalo, oppure col soslegno o difesa di mûri coeI superiori 
corne inforiori. 

Sul profilo longitudinale dovrà essore indicala la lunghezia d'ogni 
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f>) Un certain nombre de profils transversaux des endroits les plus dif- 
ficiles, en y comprenant les sections transversales normeles de In voie; 

c) Un tableau contenant toutes les indications relatives aux longueurs 
des traits reclilignes et curvilignes, aux rayons des courbes et aux me- 
sures des inclinaison:; rte la li^iiu jiar rappoK ;i l'horizon ; 

d) Un mémoire dans lequel on expliquera cl justifiera les dispositions 
plan [métriques et oltimétriqucs essentielles de choque projet. 

Aiit. 3. 

La position dos stations, dos arrêts, des maisons cantonnières et des 
guérites de garda, celle des cours d'eau et des routes ordinaires traver- 
sés par le chemin de fer, celle des points où ln voie ferrée sera ollo-mémo 
traversée, soit à niveau, soit on dessus ou en dessous; celle des ouvrages 
servant an passage îles eaux el ce.ÏÏc îles oxiiviiiiiés des courhos, la me- 
sure de leurs rayons, la division hoclomélriqne et kilomélriqiio, ol la 
position dos prolils transvnr^niix , devront élre iv^ulii'iremcnt indiquées, 
tant sur la carte planimétriquo que sur le profil longitudinal, et cela sans 
préjudice des pmjHs spécinu\ qu'il faudra présenter pour chacun do 
ces ouvrages. 

La carie plan i métrique devra toujours comprendre une étendue d'un 
hectomètre de chaque coté de l'axe do l'œuvre projetée. Pour les 
traversées des torrenls , neuves ou rivières de quelque impor- 
tance, le projet comprendra une élundiii: plus ninsidcrable et autant 
qu'il sera nécessaire, afin qu'on examinant le projol on puisse se rendre 
suffisamment compte dos tendances du cours d'eau, do la convenance 
de la position ol de la forme à donner aux ponts, enfin do la nécessite, 
do l'utilité et de la suffisance dos ouvrages proposes ou à proposer pour 
en assurer la solidité. 

Pour les parties du chemin de fer qui devront traverser des lieux 
habités, ou les atteindre, on présentera des plans spéciaux a l'écliollo 

<lo Ï3S. 

La carte planimélriquo do chaque tronçon devra indiquer les condi- 
tions du chemin, c'ost-à-diro s'il est ù ciel ouvert on s'il passe sous un 
tunnel, s'il se trouve ou niveau île la campagne environnante ou encaissé 
entre deux rives, on élovo sur îles remblais; si ces remblais sont soutenus 
par des talus en ponte libre ou par dos murs, au-dessus ou au-dessous 
de la Toie. 

Le profil longitudinal indiquera la longueur do chaquo montée, de 
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(rallo in salila, in disccsa od orizzontnlc, b la lungliczza dei Irolli retli- 
linei, e dello sviluppo dulla curve; vi dc-vrù pure essore noiala la ineli- 
nazione assoluta e proporzionalo fier mclro délie salile e délie disce.se. 

Anr. i. 

I prolili trasvorsali iiurninh dolla via dovranno comprendere tulle le 
principal! eondiziuni di ^iiicitura in cui csso verra a Irovarsi, cioc se n 
livello col |iiaiLo délia campapia, o colla sede del massicciato elevafa 
più o mono di ci'uliniuliï supra o-su pkino ; se incnssala o ta- 

gliala a mezza costa; se scavala nulle terre n nella roccia slaliile; se con 
mûri di sosleguo inferiori, atli unicamonte a rcsislere alla spinta del 
conlrapposto lerrapieno ; se con mûri od ar^ini di difesa eontro il mare, 
o conlro i fmmi e torrenti; se con parapelli od argini lalerali nei tratti 
lianchcgEiali da procipizî, e linalmenle se aperla in sottcrraneu con rives- 
limetito semplicemenle alto ad ovviare ai pericnli di deciimposiz.ionc délia 
roccia, o d'iacomodi u peiïi'olosi Irapi'lanii'tifi d'alpin, ovvero con rivcs- 
limento dirello ad opporre la neetesaria valida n'sisli>ii/.a ail' iiislnliililà 
délia roccia o dul lorreno qualunquc su cui venga csoRiiito il traforo. 



Art. 5. 

Per tulte le principali opère d'artc, e cosi pei ponli sui liumi, torrenti 
c rivi, (jnando abbiano ad essore coslrnlli a più Inci, o anche ail nna 
solalucecho tocchi o superi i metri otto, per eavaleavia c sotlovia di 
largliezza non minore di cinquo metri, e pelle slazioni coi fabLricali loro 
attinenti, la Società présentera dei progelli speciali. 

l'elle opère minori, c cosi pei ponli, poiitid lli, aequedotti e sifoni di 
una lace di niinor larsdiezza di metri oltu pei cavaleavia, e sotlovia; di 
minor larc,liozza di metri eini[ue pelle formate, pelle case eanlonierc o 
caselli di guardia, polrà !a Sueielà limitait a preseiilaro dei moduli, i 
quai i sorviranuo a regolnriin la cotlrii/iiiiie^oeondo ];i rolativa iniporlanza, 
e seeondo la variulù di'llo us^euze délia loealitae délia loro deslinazionc. 



In quelle slazioni cbe verranno designafe dal Ministero, oltre i locali 
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chaque pente, de chaque partie horizontale, celle des trails reclilignes 
ou du développement dos courbes ; !o profil indiquera également l'incli- 
naison absolue et proportionnelle, par mètre, des pentes ascendantes ou 
descendantes. 

Art. i. 

Les profils transversaux normaux devront comprendre toutes les princi- 
pales conditions de gisement de la voie, il savoir ; si elle est à niveau du 
terrain environnant ou de l'empierrement élevé du cinquante centimè- 

côte; si elle est creusée dans lus terres ou dans le roc stable; si elle 
est flanquée de murs au-dessus ou an-dessous du plan de la voie, pour 
le simple soutien du terre-plein, ou si le chemin est pourvu de murs 
ou de digues de défense contre la mer uu naître îles fleuves, des rivières 
ou des torrents ; s'il est bordé de parapets Inléraui en maçonnerie ou en 
terre dans les endroits ii'iU^nut des précipices; et enfui si le chemin 
est ouvert en souterrain et s'il est revêtu simplement de manière ît le 
garantir contre les effets de la décomposition du rue et îles infiltrations, 
ou bien s'il est garni d'un revêtement assez solide pour résister aux 
mouvements du roc lui-même ou du terrain quelconque à travers lequel 
le tunnel sera percé. 

La Société devra présenter des projets spéciaux pour tous les princi- 
paux travaux d'art, pour lus punis sur le- fleuves, rivières on torrents, 
quanti ils doivent être construits à plusieurs arches ou même à une seule 
arche de huit mètres d'ouverture et au-dessus, pour tout viaduc ou ponl 
au-dessus ou au-dessous de la voie, d'une ouverture d'au moins cinq 
iii< -ir- -» -1 ■ ■> i'-ip pi»n k» I ■(■--■■« .il- l. q n -Ip [■■ n-li ni 

Tour les œuvres du moindre importance, tulles que ponts, ponecaux, 
aqueducs et syphons d'une corde moindre de huit mètres pour les pas- 
sages au-dessus de la voie, ou de cinq mètres pour les passages au- 
dessous, ainsi que pour les points d'arrêt, pour les maisons cantonnicres 
et les guérites de garde, la Société pourra se borner à présenior des 
modèles (esquisses qui sortiront à régler la eonslruetion, suivant l'im- 
portance relative de ces ouvrages et suivant les diverses exigences des 
localités et de leur destination. 

Celles des stations qui seront désignées par le Ministère, compren- 
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necessari n ?oddisfaro n lulli i tiisoîni Aa\Y esercizio, ed a quelli dl cni 
parla l'arlicolo 3S dolla Cutivcii/iuiie, vi sarîi stabililo a spcse dalla So- 
cieth e messo n disposiiionn do] ("ivemo un locale poil' ufflcin de] cnm- 
missarialo govcnudivo iiic:iritut» délia Kjrveu.!iaiua dull'esercizio. 

Inollrc, ncllc pnnn|>;ili ç|n/i<.>ni d» iitdicavsi d;d Miuide-ro délie llnanzo, 
dovra la SoHelà eotrurro a propiïe spose, iliotro coitcorli dn prendorsi, 
i locali occorrenli pu Ile iipuni/iinn d'iiMiiali délie merci elle si trnsportano 
colla ferrovia e pogliuflM relalivi. 

Art. 6. 

I progotli speciall ed i moduli di oui nH'arlicolo précédente si curopor- 
rnnuo di nna memoria, nolla qualo dovranno la e»fien?iali ilispnsizioni 
délie opère veniro epiegale e giuBtiflcalu, e di un corredo ili disogni in 
pinnln, olcvnzuinc <> laidio nblmatanza svilnppali, por fornire una loddll- 
faeanto. rappre>(iiiliizinnc di esse opère in ttitle le luro parli, e por daro 
nnn compléta eu nus ce nia délie loro forme, dimension! e poriero di slrnt- 
tnra, 

I progelli speciali dei ponli siii liumi, lorrenli e rivi di qunlche consi- 
deraziono sarauun aoe.jiupa^iKUi dut prulil'i loii^iUidinale degli alvei suf- 
ficiontomoiite osto^osnprriunuouli'od mf.'iïunniïiili! alla ferrovia, e da un 
conveniente nummo di seziiuii Irasvei-aH dt'H'uhui] suddulto allo seepo 
slcsso al qnnie è ilirelta la ma.uginr csleiMouo del tipo plaiiimeliico di 
obso alvoo prescrilla all'articolo 3". 

Formera parte dei progelli délia fdazioni non che ilei moduli délie 
fermate il loro piano générale, sel quota dovrà essere ebinrnmenlo indi- 
cala In d i si ri lui i\ on e di lutte le vit* eusi principali c!ie socondarie, il pari- 
métro colle pinzzo e cortili eslorieri, ed «lire qualunque dipendenze, ed 
aecessori, e finnlmcnlo la ju-si/ioiii: il.-i iabliricali e di tulle le opère oom- 
poncnlt la ataziono o formata colla rcgolore figura dell" nrea che cios- 
cima di esse opero e fabliricati dovranno oecupare. 



fabbricali, corne allrcsi i difegni dei ponli, viailntti, ponlicolli, acque- 
dolli, sifoni, case canloniere, cnselli di guardia (; traversate a livello sa- 
uront) dclinenli in scala non minore di 1/100. 
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(Iront, outre les locaux nécessaires à tous les besoins du service et ceux 
dont il est parlé à l'art. 3ii de In Convention, un local construit aux 
frais de In Société, et mis îi In disposition du Gouvernement pour y éta- 
blir le Bureau du Commissaire royal chargé de la surveillance de l'ex- 
ploitation. 

La Société devra, en outre, construire à ses frais, et d'après des ar- 
rangements à prendre, dans les principales slaliuns qui seront indiquées 
par le Ministre des linanecs, les locaux nécessaires pour les bureaux de 
ia douane et pour ses opérations sur les marchandises transportées 
par lo chemin de fer. 

Abt. 6. 

Les projets spéciaux et les modèles dont il est parlé à l'article pré- 
cédent se composeront d'un mémoire dans lequel devront être expliquées 
ot justifiées les disposilieus essentielles des ouvrages projetés, accom- 
pagné de dessins donnant le plan, la coupe et l'élévation assex déve- 
loppés pour représenter suffisamment lesilils ouvrages dans toutes leurs 
parties et donner une idée complète de leur forme, de leurs dimensions 
et de leur structure. 

Les projets spéciaux des ponts sur les fleuves, torrents ou rivières de 
quelque importance, seront accompagnés du profil longitudinal desdils 
cours d'eau, suffisamment prulonaé un-dessus ci au-dessous du chemin 
de fer, et par un nombre couvenulile de coupes transversales des mêmes 
cours d'eau, dans le but indiqué à l'art. 3. 

Les projets des slalious, ainsi que les ermuiis des postes d'arrol, com- 
prendront leur plan général sur lequel on devra clairement indiquer la 
distribution de tontes les voies principales ou secondaires, le périmètre 
avec les emplacements et les cours extérieures, ot toutes dépendances ot 
annexes quelconques, et enfin In position dos bâtiments do ces stations 
ou postes d'arrêt, avec la figure régulière do l'aire que lesdils ouvrages 
ou bâtiments devront occuper. 

Anr. 7. 

Pour les plans généraux des stations, on adoptera l'échelle do Les 
bâtiments, ainsi que les dessins des ponls, poncoaux, viaducs, aque- 
ducs, sjrplious, maisons en n tournures, guérites de garde et passages à 
niveau, seront tracés à une échelle d'au moins i. 
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Scale maggioiï, lu qnali polramin ascenderu sine a quulla di grandezza 
notiirate, saranno ndotlatc por quoi pavlicolan o^nii poi c| tmli sia d'uopo 
di discernera lu più ininule misnru, cornu sarebbi;ru le cornici, le deeo- 
razioni architeltoniche, le costmaoni in legno od in fcrro, gli oggetti 
d'armamento délia via o del mali.'rialc fis^o ddle staziuiii e simili. 

Aht. 8. 

Per quelle linee o sezioni di linuu che tadranno in locatità diffiuili 
alla prosln/.iom: ilei projielli parlieolare^siati, seuiindo lu norme u moda- 
lilà spiegulc ai prceodeiili arlicoli, dovra précède re []iiu11j dui progelti di 
massima, curredaii <la un lipo pl an i mut ri en nulla scnla tin 1 a 10,000, 
abbaslanza estes" pur fur conosceru le uoiidizioni dulla vallo da percor- 
rersi, da un prelilo linijnrthliiiale, alla suaia ili 1 Muni pelle Iungliezze, e 
di 1/1000 pelle allezze, e da ans série di profil i Irasversali distinti, 
ovvei'o riporlali sullo Plusse lipo planiuietrieo, pur mezzu di zone oriz- 
zontali quolale, onde far eoim-euir rallimulna del lerruno in tulla quella 
estensione clie, palrà rifuiirsi ai vari trarcialt meritcvoli d'essor presi in 
consulerazione, il lulto Becompagnalo da una momoria spiegativa e gius- 
lifiualiva del Iraccialo che la Socielà avrà creduto preferibile. 

I progelti d'ogni speeie, dovendo ossere npprovati dal Ministcro, non 
poiranno rilenersi adempiule a laie riguai'de le obblivaziuni délia Socielà 
sino a che la délia approvaiiotie non sinsi oltenuta in modo clefinitivo, 
medianlc l'inlrodnzionc ail' uopo di epielle modifiea/amii, avgiunle c rct- 
tilicazioni clic pmna di necordare la dulla approvazione verranno dolio 
slesso Ministcro preserilte. 

Sara cura délia Socielà di presetitare in tempo Utile i progelli onde il 
loro csame e la loro approvazione non abbiano od esscre causa di rilardo 
nell'esccuzioiie. 

Akt. 10. 

All'oggetto di evilare pur quanlo sia possibile la riforma dei progetii 
délie opère speciali, pel easo in eni venissero prescriltc essenziali modi- 
ficazioni sui progetii dul Iraeeialo plùninieliïce. ed aUimelrico, dovrà la 
presenlazione di questi ullimi ail' approvazione del Minislero precedere 
quello dei primi. 
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Des échelles plus grondes, nui pourront s'élnndre jusqu'à lu grandeur 
naturelle, seront adoptées pour tous objets particuliers qui doivent être 
examinés plus en détail, lels que corniches, dccoralions archilcclurales, 
constructions en bois ou on 1er, charpentes, olijels du matériel fixe des 
stations, etc. 

Art. 8. 

Quant aux lignes un scellons de lignes qui viendraient à se trouver 
dans des localités où il serait difficile d'exécuter des projets détaillés 
suivant les règles établies ci-dessus, on procédera d'abord par un 
avant-projet accompagné d'une carie plaiiimélrique à l'échelle de 
assez étendue pour laire comiajire len cotuiiiioiis Je la vallée a parcourir, 
ensuite par un prolil longitudinal à l'échelle de pour les longueurs, 
et de £5; pour les hauteurs, et enfui, par une série de profils trans- 
versaux distincts, ou reportés sur la même carie plnniuiélrique au moyen 
de zones horizontales cotées, afin île faire connailre l'ai limé trie du ter- 
rain sur toute l'étendue des différents tracés qui mériteraient d'être pris 
en considération, le tout accompagné d'un mémoire justificatif et expli- 
calif du Iracé que la Société aura jugé préférable. 

Art. 9. 

Les projets de toute espère devant être approuvés par le Ministère, 
la Société ne pourra considérer ses obligations comme accomplies lant 
qu'elle n'aura pas obtenu ladite approbation d'une manière définitive, 
moyennant l'adoption de telle- ntodilieatinns, nrljiniclions et rectifications 
que !o Ministère croirait devoir prescrire avant d'accorder son appro- 
bation. 

La Société aura soin de présenter ses projets en lemps utile, afin que 
leur examen cl leur approbation ne puissent causer aucun relard dans 
l'exécution. 

Art. 10. 

Afin d'éviter autant que possible la réforme des projets des ouvrages 
spéciaux, dans le cas où l'on aurait à prescrire dos modifications 
essentielles sur les projets du Iracé plauimétriqne et allimétrique, la 
Sociélé devra présenter ces derniers projets à l'approbation du Ministère, 
avant les premiers. 
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Abt. 11. 

In-occasioiie dHlo -tudin difi orn^Ui padiivilan'L'ïiaLi, In Socielà polra 
proporrc ilcllc modificazioni ai progctli ili massima adoltnti dai Ministero, 
quar.do ciù possa gimare all'opera sollo il rapporta si di convenienza o 
di stabililii, corne di oconomia; purcliè le di;ltc modilicazioni non escnno 
fuori dei liraiti Julie condizioni rondamcntali dcl tracciamenlo di mas- 
sima approvalo. 



Abt. 12. 

L'oppravaziono eosi nssoluta corne condizionnla dus il Govorno impar- 
tira ai progetli émanera per decreti ministoriali, i quali saranno comu- 
nicnti alla Soeieta per mezzo del cwnmissario tccnico. 

I progetli saranno presentali dalla Soiïctà in dtiplicc esemplare, l'un» 
dei quali verra nlla medesima resliluilo al inomento deîln comunienzione 
délia rispeltiva approvazione , e l'allro rimarrà a disposiziono del 
Ministero. 

Aki. 13. 

Le ferrovic compile nella ouu'cssioin! siratiiiu instruite ad un solo 
binario, coine <■ ^labililu aN'arlicolo S I délia lliimenzioiic, snlvo nelle 
Stazioni ed in i]iiL'i tratli nui qu;ili duvrà aver Iuujïo ] iiierociamenlo dei 
ConvogH, ed in cui per la siiam.'/w del sorvi/in l'u^itro jjiadieali necessari 
dei raddoppiamenli divia. 

Sarn aiiotlalo il sislemn del massïccialo incassalo Cra banclrine di 
lerrn, o qucllo del mas-ii'Halu ]ilii;n>, ^ucoiido lu diverse circostanze clie 
faranno riconusuuru alrAiiiiiimisIra/iiaie Guvcniafiva pii'i opporlimo l'uno 
clie l'allro sistema. 

Nel primo caso la Iardiu^a supuriore dolla strada, comprese le ban- 
chine, non sarâ minore di mefri i,ûil. 

Nel secondo la largliezza del corpo délia strada a livello del piano, su 
cui dovrà essero posta la niasskciata, non sarà mai minora di metri ii,à'0. 



ta Inrghezza délia ferrovia Ira le fnucifi inlunie dei parapet li dei ponti 
di Tina Ince non cccuduiitu i inclri dieci, dueli ciirqucdotti, sifoni o solto- 
ïia, non polrà esseru iniiiijii; di nid ri ■ la lar^buzza dullu gallurie, tni- 
sorale al livello dei regoli, non sarà minore di metri 4,71). 
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Art. II. 

Lorsque des projets déiaillés seront ii l'élude, la Société pourra pro- 
poser des modificalions aux projets adoptés en principe par le Ministère, 
toutes les fois que ces modifications pourront être utiles ù l'œuvre sous 
le rapport de la convenance, de la solidité ou de l'économie, pourvu que 
lesdiles modificalions ne sortent pas des limites posées par les condi- 
tions fondamentales du (racé approuvé en principe. 

Art. 12. 

L'approbation absolue on conditionnelle, que le Gouvernement accor- 
dera aux projets,' sera furmuli'v par des déerels ministériels communi- 
qués n la Société par l'entremise du Commissaire préposé aux travaux. 

Les projets devront ëlre présentés par la Société eu double expédition, 
l'un des exemplaires sera rendu a la Société avec l'a pprobali on y relative, 
l'autre restera à la disposition du Ministère. 

Aut. 13. 

Les chemins de fer compris dans la concession seront construits fume 
seule voie, ainsi qu'il est dit à l'art. 3i de la Convention, sauf dons les 
stations cl dans les parties où devra avoir lieu le croisement des 
convois, ou dans tous autres endroits où la sécurité do service exigerait 
une double voie. 

On adoptera le système do l'empierrement encaissé entre deux ban- 
quettes de terre, ou de l'empierrement libre, selon les circonstances 
qui pourront faire préférer, par l'Administration do l'Étal un système à 
l'autre. 

Dans le premier cas, la largeur supérieure delà voie, en y compre- 
nant les banquetles, ne pourra être moindre de 4 m. 50. 

Dans le second cas, la largeur du corps de la roule, au niveau de la 
base de l'empierrement, ne sera jamais moindre de 5 m. 50. 

La largeur du chemin de fer entre les faces internes des parapets des 
ponts qui n'excèdent point dix mètres d'ouverture, ainsi que des aque- 
ducs, des sy plions et passives inférieurs a la voie, ne sera jamais moindre 
île i m. 50 c. ; la largeur des galeries, mesurées nu niveau des rails, ne 
pourra ëlre moindre de iin, 70 c. 
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La larghezza poi Ira l'una c l'allra farcin dci ponli di unn Iucg supe- 
riore ai molri 10 non sarà minore di molri 9, ondo scrvano allo seopo 
indicalo aU'arlicrilo :t( ilella (lonvouzionc, ed i loslri délie pile dï qucsli 
ponli dovranno essore innatzati sino al piano dolla comice, e coronali 
da parapelli por servira di luogo di riliro aile guardic nol passaggio dei 
convogli. 

Affinclic i pont i di cm sovra p'issmo ^rvire al pnssagpio dci convogli 
délia ferrovia eii a i[uollo dot Mnv^io nntînai'io sonza iitcoiivemenli, le 
due vie saranno separale por Eulta la luugkezza doi ponli da una divisione 
in loi-ru o lcyuamo di suflicieiilo altezia. 

Art. 14i 

Ladiîove la ferrovia si Iroviu'ii incii^ila sutto il piano del terreno na- 
lurale o tagliala a mezza cosla, oltro ed aH'iiifuori dolla larghezza pres- 
critla, SGCOiido i casi, all'arlieolo précédante, le sarà procurnlo uno 
spazio siiflicienle por praticarvi rispettivamenle da ambi i laii o dal lato 
del taglio, un fosso di dimensioui proparzionsite aile aequo a eni dovrà 
dar scolo. 

Qneste climcnsioni uni casa délia mnssicciala libéra non saranno per6 
in largliezza mai minore di iiovanLa eentimelri alla somniila, e di Irenia 
ccnlimelri al fundo, cd in proTonditii niinori di cenlimelri Irenia; nel caso 
dolla massicoialn Incnssata colla largliezza in fonde di Irenia cenlimelri 
e colle scarpe incitante a 45 gradi, i fossi non avranno profomlilà minore 
di sessanta ccnlimelri. 

Ollre a qiiesli fossi nui fralli di slrada incasti, e laddove una grande 
quanlità d'acqua pel natnrale pendio dei terreni superiori polesse o da 
un lalo o da ambidiic i lali versare salle scarpe dei lagli, sarà lenula la 
Soeietà ad apiirc iiltri fo*si di propurzimiata ampiezza ni lianco ed a con- 
venions dislanza dat ciftlio di delte scarpe, por mezzo dci quali siano le 
acque condolle a scaricarai tanri dei fossi latéral! alla slrada. 

I fossi laterali, oltre al dover avère, corne fil gili superiormenle pres- 
critlo. dimension) di larghcîza e profondilà proporzionnlc al corpo délie 
acque o cui lianno a dare sfogo, venaiiuo <lis|insli con pendenza di fondo 
a qucslo medesimo srapu npproprlala, dcviaiido al liisoguo per una con- 
venienle quanlilà il profile longiludiuale di esso fondo dal parallelismo 
con quello délia ferrovia , quaudo questa nbliia Iroppo limilalo pendio. 
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Enfin, la largeur en 1rs les deux faces internes des parnpels îles ponts, 
d'une corde supérieure à 10 mètres, ne sera pas moindre do 9 mètres, afin 
qu'elle puisse servir an but indiqué dans l'art. 3* de la Convention, et les 
culées des piles de ces mêmes ponts devront s'élever jusqu'au niveau de 
la corniche, et être entourées dep;irapots j r servir de refuge aux gardes 

inconvénients au passai' des rj-nins iln ■.- 1 ■ ■ -i ri ii ■ rie 1er cl ii relui des voi- 
tures ordinaires, les deux voies seront séparées, sur toute la longueur 
des ponts, par nue barrière en fer ou eu Ijois d'une hauteur suffisante. 



du plan du lorrain limilroplie ou coupé a mi-col i\ au delà et en deliors 
de la largour presciïlo, selon les cas, par le précédent nrlirlo, on mé- 
nagera un espace sullisanl pour y élaldir des dou\ eûtes, on du côté do In 
eoupe, un fusse de dimension* proportionnées au volume des euux qui 
devront s'y écouler. 

Ces dimensions, eu cas d'empierrement libre, ne pourront jamais cire 
moindres île quatre-vingt-dix centime Ires de largeur au niveau île la roule, 
de treule centimètres au fond du fossé et île treille cenliuièlres de 
prolondcur. llans lecusoù l'empierrement serait encaissé, la largeur (lu 
Tond du fossé sera également de treule centimètres ut la profondeur 
don moindre de soixante cenliuièlres, avec les bords inclinés de iïi 
degrés. 

Outre cesdits fossés, dans les endroits où le chemin se trouve en- 
caissé, et où, par la pente naturelle des terrains supérieurs, une grande 
quantité d'eau pourrait être déversée d'un côté ou de l'autre sur les 
talus ijiii bordent la voie, la Société devra creuser d'autres fossés do di- 
mensions suffisantes, le long desdils talus et il une dislance convena- 
ble de leur bordure, afin de décharger lesdiles eaux en dehors des 
fossés latéraux de la voie ferrée. 

Outre les dimensions prescrites t i-rtossus, en largeur et en profondeur, 
en rapport avec le volume des eaux à écouler, lesdils fossés Inléraui au- 
ront une pente proporlionnéo au même bnl, en dérogeant au besoin au 
parallélisme du fond du fossé avec le prolil Iniuuludinal du chemin do fer, 
lorsque ce dernier n'aura pas une pente suftisnnte pour l'écoulement des- 
diies eaux. 
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Per lo scarico dci fossi, il qualn ilovrà scnipre avcr luogo in modo in- 
nocuo lantn aile nrliar^iiti pi ripi-ictn piilililifhe o privale, quanlo alla 
stratla ferrata e sue dipoudenze, vcrraiino costrutli a traverse- alla fcrro- 
vin tiilli quegli appusiti arqni-dotli Hif pulranno essore rir.wiosciuli neces- 
sai't ne! easo cho la lunshe/vw ilella slrndii rendn insuflieienti ni Insogno 
Kli acqueilolli <i punti (la esesuirsi |icr l'nltrnversamenlo dei corsi d'acqua 
naluralio miiiiiii'nlti ilnh;< Inirn inlersecati. 



Art. 15. 

Le scarpo dei rilevati, tanin de] cnvpo ilrlla ferrovî.i, quanlo di qunlsi- 
vnRlia altra sua dipendenza od accessorio non avranno mai inelinnzionc 
minore dell'unoe mezz.o di base per uno di nlIraM; quelle deuil slerri 
polramm liuiiluisi uU'uuu ed un quarto per uno od aliclie all'uno per niio, 
secondnelifc potrii rkhiedere la iialuvale stalulità de! Ii'rri'iio. La incli- 
nazioue délie suddoile searpe devra venire eonvenienlemenle aumentata, 
qtiando per Eiiareiilirn la sus>islenzu e la liuona eon?crvazione dol lavoro 
ne fosse riconosclula la nécessita o convenienra per cagione sia délia 

Ovunqua le incas salure cil i tagli caduno in roeeic di laie nalara da 
reggera stobilmente in posizinne verticale, n poeo dcclinanli dalla verti- 
cale, le sovraddeile searpe poli'anmi supprimerai o riilursi alla sola nri- 
sura richiesla dalla preaccennala nnlura délia roccin. 

Art. 1G. 

[ soltovia, o-sia gli edilki col mezzn de' qnali nno strnda ordinnria el- 
traverserà la slrada l'errala passiindovi al disolto, avranno una litce non 
minore délia larjln^/a nurmaîi' délia t'iuiiuiuea/i'iue l'iie dchhono servire, 

di forma arcuala, o di melri quatlro ceiilimetri trenta, ove l'edifizio sia 
eupi'i'ln da Iravalura n il a iiiipaU'alura nri/znalale. 

Per le strade privale c per quelle -emplieenit'iile mulaltiere, o deslinate 
al pnssaggio di soli peiloni, la delta nltozza sarà In ogni enso parlicolaio 
dctcrmiitalala in correlnzione nll'iiso n oui esse slradc debbono ser- 
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Le déchargement des fossés devant toujours avoir lieu de manière à no 
pas nuire aux propriétés limitr.i|>W, ni au chemin de fer el à ses dépen- 
dances, on construira à travers la voie tous aqueducs nui pourraient 
être jugés nécessaires, dans le cas où la longueur du chemin rendrai! 
insuffisants les aqueducs ou les punis établis pour le passage des cours 
d'eau naturels ou artificiels traversés par le chemin de 1er. 



Ait. 1S. 



Los talus des remblais, tant du chemin lui-même que de toutes dé- 
pendances ou annexes, ne pournuit jamais ;ivnir une inclinaison moindre 
d'un et demi de bosep<mi' un de liauleur. Les talus îles excavations idéblnis) 
pourront se limiter à un et un quart de base pour un de hauteur, ou même 
à un pour un, selon que l'exigera le plus ou moins île slabililé naturelle du 
terrain. L'inclinaison de ces talus sein pruporliomiHli'inuiil augmentée 
toutes les fois qu'on le jugera convenable ou nécessaire pour assurer la 
solidité et la bonne conseil ation <lcs travaux, conformément à la nature 
des terrains ou à la hauteur des coupes el. des remblais. 

Partout où les coupes cl l'iicaissemimls viennent à se trouver dans des 

roches pouvant se soubutir dYlles-nirmes dans i position verticale, 

ou il peu près, lesilits talus pourront i:lre >uppriiués on réduits à lu seule 
pente nécessitée par la nature de la roche. 



Art. 16. 



hauteur du passage sera, dans tous les cas, ilélentiinéo suivant l'usage ai 
quel ces chemins ou sentiers sont destinés. 
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Abt. 17. 

I cavalcavia, o-sia jUi cdilizi cul mczzo dui quali una slrada ordinaria 
ultra versera la slrada ferra la, passanduvi sopra, avranno ira i loro para- 
petli largliezza lion minore • 1 ■ qnolla nunnale tluj Sln comunicazione cbe 
dcbbono servirc, sia cssa o mm carre^ialnle, sia pi.lililira, sia privaia. 
L'ullezza. délia lnco dovrà crscre laïc che Ira la eopertura, sia aicuata, sia 
orizznnlalo, cd il piano dei regoli délia via vi abliia pel libero pnssaggio 
dei convogli un'allczza non minore <li qtiatlro mclri c cenlimelri OU 
tan ta. 

La largliczza dei cav;dcai ia pnlrà cs-rre limitai;! a met ri cinmie e cenli- 
melri ciwpianla in tntli ipiei siii uei ipiali la straila [errata mm dovrà ve- 
nire (innchcssiala dn fossî, o nei quali senzn ili nuesl.i outra provvedersi 
allo scolo dclle n>-(|iic cuti npposili iicipicdudi laterali, ml in caso contrario 
dovrà venire anniciilaln per pronirare sullo di ivsi inin spnzio libère snf- 
flctellle pel nassag^io dei ilelti fossi. 

Le misure prescrillc per la lanihezza e per Pnltczzii délia lucc dei caval- 
cavia dovranno anche o*sennrsi pei ponli cnnali, col inezzo dei quali po- 
tesse oceorrerc ili far prissarc le sli'adc ferra!*; sullo corsi d'aequn sia nn- 
Uirali, sia manufalli. 



Abt. 18. 

I.'allezza dellc pallerie dal ]iiaiio superiore dclle runt.iic alla ebiave 
délia loro vùlla non dovrà essere minore di nietri ciinpie o cenlimelri 

(la parle, non mn^iurc di cimpianla molli, dellc niccuie uclle quali 
poisano comodamenle ritirarsi Ire o qualtro persone. 

L'apertura supeiïoiv dei pnz/.i per l;i venlilnzione o per la oostnizione 
dclle gallcric non dovrà essere slamlila su aletina strada pubblica ; in ogni 
caso la boeca di e>si pozzi dovrà osseru eiicundala da un lamburo di mu- 
rmura, alto per lo mono due melri; l'apertura inferiore dovrà cadere 
fuuri délia laryliezza dclla aallona m unu dei suoi tianebi. 



ÀBT. 17. 



Les pouls ou édifices, au moyen desquels une roule ordinaire traverse le 
chemin de fer eu dessus, auront, entre leurs parapets, une largeur d'au 
moins celle de la roule qu'ils doivent desservir, qu'elle soil carrossa- 
ble nu non, publique ou privée. La hauteur de l'ouverture devra Être 
telle qu'entre la couverture, voûtée ou horizontale, et le plan des rails de 
la voie, il y ait une hauteur de quatre mètres quatre-vingts centimètres 
pour le libre passage des convois. 

La largeur do ces passages à couvert pourra cire limitée à cinq mètres 
cinquante centimètres dans tous les endroits où le chemin de fer n'aura 
pas besoin d'être bordé de fossés, ou (ouïes les fois que l'on pourra 
pourvoira l'écoulement des eaux par des conduits latéraux; au cas 
contraire, la largeur du passage devra être augmentée autant qu'il sera 
nécessaire pour l'ciaMis-ement desdits fossés. 

Les mesures prescrites pour la hauteur et la largeur de i'ouvcrlurc dea 
ponts de roules, devront être observées également pour les ponls de canaux 
au moyen desquels il serait nécessaire de faire passer la voie ferrée au- 
dessous d'un cours d'eau naturel ou artificiel. 



Abt. 18. 

La hauteur îles galeries [tunnels), depuis le plan supérieur des rails 
jusqu'à lu clef de leur vente, ne deu'a jamais être moindre de cinq mètres 
cinquante centimètres. 

Il sera pourvu à la sécurité des gardiens cl des cantonniers, dans les 
tunnels, an moyen de niches ouvertes dans les parois des galeries, alter- 
nées, sur les deux eûtes, à une ilir-tano 1 l'une de l'antre de cinquaille mè- 
tres au plus, et capables d'abriter trois ou quatre personnes dans chaque 

L'ouverture supérieure des puils, pour la ventilation ou la construc- 
tion des tunnels, ne devra jamais élre oublie sur un chemin public ; dans 
tous les cas, l'einboucliiire de-dits puils devra élre entourée d'une mar- 
gelle en maçonnerie d'au moins deux mètres de haut. L'orifice infé- 
rieur devra tomber en dehors de la largeur du tunnel, sur un de ses 
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Aht. ID. 



Le curve nella généralité dovranno avère un raggio cln: non slia al dis- 
eoIIo di melri quattrocento cinquanla. 

Saranno pero lollcrale curve sino ad un minimo raggio di melri ire- 
eenlo, ovunqui! Iroppo gravi tliliitollii si <i]i]ii>iics<orcj ;i sorpassarc queslo 
limite. 

Nulle curve di un raggio non moggiore di met ri qiiallroecnlo non si 
polrà adotlare un'acclivilà superiore al in; per mille, allorchc le pcndenze 
il ci [ralti rolliliuei adiacenti non ollropassino il sci per mille; se le accen- 
nanle pendenze non supercrauno il dieci per mille, l'acclivilà délie curve 
sarù limitala al sci, e ncl c;i;o liindim'iile clic le pcndenze medesime 
fossero piû forli, le curve coll'indicato brève raggio dovranno maulenersi 
in quel minai' limile di aeclivitii élu: potrà espère eonscnlilo dalle con- 
diziuni ilei luoghi. 

[love due o pui curve Iracciate cou raggio non maggioro di melri mille 
si succédané- i'una aU'altra, esse non pulrauno congiungei'si immediala- 
inenle, costituendo uno o più Hessi conlrari, ma dovranno essere sepa- 
ratc da un Iralto reflilineo di rei'roviu clie non nbbia minore luugliezza di 
Miel ri scssanUi. 



Secundo lecsigense locali, le pcndenze ilellu femme pulrauno essero 
leggiere, medie e forli. 

Le pendenze leggiere non dovranno cccedcre il ciuque per mille, io 
medie il dieci e le forli il venlicinque. 

Le linee o sezioni di lineache percorrerunno il littorale, non dovranno 
avère pcndenze maggiori del selle per mille ; solo polranuo essere lolle- 
ratc quelle del dieci per mille, qnniuio -nnuii diitieultà c gravi spescsiaoo 
doslacolo a pendenze minori. 

(;ii sludi dei progelli drovromio essere rego la li in modo clic le pendeuze 
superiori al limile ollre il quale la Iranionc dei oouvogli polrà esigerc 
l'inipiegn di muccliino di rinforzo l'uso di maccliine spceùdi siano lutte 
ccmcenlrale in una sola e medesima Iratla, corne è richicslo dai buoni 
priucipii dcll'ulile impiego délia forai niolrice, cquimli deU'eeonomia délie 
spese di csereizio. 

Leslazioni, per quaulo è possibile, dovranno venir disposle orizzontal- 
menle. Solonel casoclie al sortdisfacimsnlu di questa condizione si oppon- 
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Aitl. 19. 



Les courbes, en général, devront avoir un rayon d'au moins qualre cent 
cinquante mètres. 

On pourra néanmoins tolérer des courbes d'un moindre rayon, jusqu'à 
un minimum de trois cents mètres dans les endroits où de trop grondes 
difficultés s'opposeraient à laisser dépasser celte limite. 

Sur les courbes d'un rayon de quatre mils mètres et au-dessous , la 
pente de la voie no pourra dépasser trois pour mille , lorsque les pentes 
des tronçons rectilignes y attenant ne dépasseront pas si* pour mille. Si 
les pontes des traits roelilipies ne dépassent pas dix pour mille, la décli- 
vité des courbes pourra être purlée jusqu'il >in pour mille. Dans le cas, 
enfin, où lesdiles pentes seraient plus fortes, les courbes d'un rayon li- 
mité comme dessus devront élre maitilemn's dans une déclivité aussi douce 
que les conditions locales pourront le permettre. 

Dans le cas où deux ou plusieurs courbes d'un rayon de mille mètres 
cl au-dessous se succéderaient l'une à l'autre, elles ne pourront se souder 
et former une ou plusieurs indexions en sens contraire, sans être séparées 
parmi trait de chemin de fer recliligne d'une longueur d'au moins soixante 
mètres. 

Art, 20. 

Les pentes des chemins de 1er pourront être légères, moyennes ou for- 
tes, selon les exigences locales. 

Les pentes légères ne devront pas excéder cinq pour mille, les moyen- 
nes dix, les forles vingt-cinq. 

Les lignes ou sections de ligue qui parcourent le bord de la mer (litto- 
ral) ne pourront avoir une pente plus forlo de sept pour mille; ou ne 
pourra tolérer les pentes de dix pour mille que dans 1rs tas où de graves 
difficultés ou des sai/rilici;* pécuniaires irnp considérables s'opposeraient à 
l'adoption d'une pente plus douce. 

Les études des projets seront réglées do manière a ce que les pentes su- 
périeures ù la limite au-dessus de laquelle lu traction des convois peut 
exiger l'emploi de madones de renfort ou de machines spéciales, soient 
toutes concentrées en une seule et même pal lie, ainsi que lo conseillent 
les bons principes et l'emploi utile de la force motrice, et par suite l'éco- 
nomie des frais d'exploitation. 

Lus stations (gares) devront, autant que possible, élre disposées horizon- 
talement. Dans le cas seulement où do trop grandes difficultés et des frais 
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gano troppo gravi diflienlta e spese, la pendenzn loru potrà porlarsi sino 
al 2 e 50 por mille, evilando perd di loecnru- ipioslii limita in quelle 
parti iu eut oceorrerù di eseguire roaijovrc dei voicoli a manu d'uorao. 

L'nsprezia de! passaggio da una ad alira pendenza verra sempre addol- 

lbrmare una concavilà al loroiueoulro, dovrà ira l'uiia e l'allia venir sem- 
pre iulerposlo un tralto orizzonlole, o di pocuissiïuo pendlo délia luii- 
gliezza di un eltowelro aiiueno. 

Abt. 21. 

I ponli, ponticelli, acquedolli, sifiuii, solluvia e eavalcaviu dovranuu 
essere lulti d'opero murale o di ferro, o di strullura roista di qucslc duc 
specie di malcriale. 

Abt. 22. 

La luce netfa dei ponli e l'allezza dcjili orchi e délie travnte al di sopra 
délie ncque snranno detcrminale in modo ehe ne le proprielà laterali, ni 
il buon régime stesso dei fiumi, iorrenti o rivi si troviiio in inaggior pori- 
colo di diinni il scnnucrli in cui prima non fosscro. 

1 prugetti dovranuo compronderc le upe.ro neei^saiie por sodilisfare a 
queslo scopo, c per assicurare lanlo ritiiiiiiniilli drlki strnda ferrata e délie 
tue dipendejize, quanio il libero sfogo délie aequo iu qualunque slato di 
essi liumi, Iorrenti o rivi. 

La larglio/za délie luei dei dotti odili/i dovrà pure essere giustilieala 
aN'alto délia pre^ida/iciie uVi didlf progeUi. 

Art. 23. 

Le projioste d' al Ira versa m en to délia ferrovia cul mezzo di silbni nun 
surauno ammesso per quoi corsi d'acqua naiurnli che non corrouo pe- 
reuiiemeiile eut) aequo oliiare, uè per quei tanali manufalli elle facciano 
promiscuo uflicio di raeeoglilnri deçli senli unliirali di eoiihiderevoli eslen- 
sioui di lerreuu, e siano soggolli a piono od a nolevoli in terri menti; iu 
ogui eoso in cui queslo génère di ediiizi possa assere ammesso, Je ioro 
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trop considérables s'opposerait 1 tit à l;i réalisa lion de celte condition, la 
pente des stations pourra être portée jusqu'il 2,3(1 pour mille, mais eu 

La rudesse ilu passaïa.' d'une penle à une autre sera toujours adoucie, 
eu arrondissant par des courbes à grand rayon l'angle sous lequel elles 
se rencontrent. 

Dans les cas où il se présenterait deux fortes pentes en sens con- 
traire, de manière à produire une concavilé ù leur rencontre, il faudra 
toujours interposer entre elles un tronçon horizontal ou d'une pente 
minime de la longueur d'un hectomètre nu moins. 

Lus ponts, poneemu, nquedues, syplions, viaducs el galeries {passages 
couverts), devront tous être construits eu maçonnerie ou eu fer, séparé- 
ment ou en mélangeant ces deu* genres de matériaux. 

Art. 22. 

Le jour (ouverture} des ponts cl la hauteur des arches et dos travées 
au-dessus du niveau des eaux, seroul délt-nniués de manière à ce que ni 
les propriétés riveraines, ni le régime même des fleuves, torrents ou 
rivières se trouvent dans des conditions plus dangereuses qu'auparavant. 

Les projets devront comprendre les ouvrages nécessaires pour atteindre 
ce bul et pour assurer la solidité du chemin de fer et de ses dépe.udauctis, 
autant que le libre écoulement des eau* dans loulcs les conditions où 
pourront se trouver lusdits fleuves, Un renls ou rivières. 

La largeur des ouvertures de ces édiliees dei ra également être jusliliéc 
au moment de ht présciilaliou ries projels. 

Aht. 23. 

Les projets de trnvei'^T ilu chemin de fer au moyen de syplious ne 
seront pas admis pour les cours d'eau nalnvels dont les eaux ne sont 

viennent se déverser les éeoulemenls nalurels de. vastes terrains, et qui 
sont sujets à des crues ou à de notables atlerrissemenU. Dans tous les cas 
où ce genre d'édilices pourra être admis, leurs formes cl dimensions 
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forme e dimensioni saranno regolate ncl raodo più eonveniente per una 
facile e pronla ospurpzione. 

Art. 11. 

L'ollimetria délie rerrovie e dellii loro dipendenze doTrà essore rcgolala 
in modo da guarentire pienamenlc rmsimimiïvdbiliiii délia sededcl mas- 
Mcciaio sotto qualsîvoglia inasshna ]iiona conosciula dei limilroli iiuini, lor- 
rcnfi e rivi, c trovarsi sovraliullo "elle traverse dei medesimi in rclazione 
al libero sfogo délie aequo. 

Quanlo ai Iraili elle oeefirressi* di slabiliro lungo i lidi del mare, i 
progelli ilovrauuo l'uiiiiiruudi'ïe le nea's-aiïe yi-i melterli al riparo 

dalle onde délie forli biirrascbe e, dove ne fusse il caso, anche dall'inva- 
siane dcllo areno, clic lanlo c=*e ImiTii-rlu: ipiarilo i ïcnli possono accu- 
mularvi, sia nieici'- una .sufiii-ieiili' elcva/inue del piano délia suddctla 
sede, sia coH'iiiterposizione di mûri, argini, o moli lalmenlc alli e robusli 
da oltetiere siffalto intenta. 

Abt. 25. 

I Iratti di ferrovia discorrcnli in prossimilà di procipïzi c quosli allri 
nei quali la brevità dei raggi délie curve od allra cireoslanza qualimque 
polessc rendere meno dillidli c più disnsirosi i fuorviamenti dei eonvo- 
gli, ove non si po-sn dis|iorn.> il prolilu longiludiiiale in modo che essî vi 
scorrano incassati sollo il terreno naturalc, dovranno dal lalo del pericolo 
venire muoiti di robusli parapetti od arginelli. 

Aiir. 20. 

Il ristabilimeulo délie conmnicazioni,da]lofcrrovieinlersecate, colmezzo 
di cavalcaviu o di soltovia sari sempre preferibilo a quello délie iraver- 
satc a livello opni voila fin: la diiïnviizii Ira i liielli nsjiottivi dclla slrada 
ferrala e délie stradeordinaiie sia laleda |)rruiet[eriie lu cuslruzione seuza 
irarre ad ardui impegiii od eecesive spese, 

in caso contrario l'espedicnlc délie suddetle (raversate a livello sara 
anmieaso nei progelti, salvo pero a ridurlc al ininor numéro possibile col 
portare due o più cornu nicuzi oui o conlluirc sulla ferrovia riunite cou 
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seront réglées de la manière lu plu- convenable, en vue d'une prompte 
et facile expurgation. 

Art. 2f. 

L'altimctrie des chemins do for et de leurs dépendances devra être 
réglée de manière ;i garantit' eoulru tuults submersion l'empierrement 
du chemin, même lors des plus loris débordements connus des fleuves, 
torrents ou rivières limiti'ujdies, et à ee qu'elle se trouve, surtout à la 
traversée de ces cours d'eaux, en rapport avec le libre écoulement 
des eaux qu'ils charrient. 

Quant aux tronçons qu'il serait nécessaire d'élablir le long des bords 
de la mer, les projets devront embrasai' les ouvrages nécessaires pour 
les mettre à l'abri des vagues dans les plus fortes tempêtes, et, le cas 
échéant, pour les garantir aussi contre l'envahissement des sables que 
lesdiles tempêtes ou les vents pourraient y accumuler, ce qui s'obtiendra 
au moyen d'une suffisante élévation de l'empierrement do la voie ou 
par l'interposition des murs, digues ou jetées assez hauts et assez solides 
pour assurer ce résultat. 

Aar,. 25. 

Les parties du chemin de fer qui se déploieraient dans le voisinage de 
précipices, ou sur lesquelles la pelilessc du rayon des courbes, ou toute 
autre circonstance, rendraient les déraillements plus faciles et plus dé- 
sastreux, devront être munies, du côté du danger, île robustes parapets 
ou endiguemonls, a moins que l'on ne puisse disposer le profil longitu- 
dinal do la voie de manière à ce qu'elle se trouve encaissée en contre- 
bas du terrain limitrophe. 

Aet. 26. 

Le rétablissement des communications coupées par le chemin de fer, 
au moyen do ponts ou passages à couvert, sera toujours préférable à 
celui par des passages à niveau, toutes les fois que la différence des 
niveaux respectifs de la voie ferrée et des routes ordinaires sera assez 
considérable pour en permettre la construction , sans entraîner à des 
difficultés nu à des dépensas exagérées. 

Dans le cas contraire, l'expédient desdites traversées b niveau sera 
admis dans les projets, sauf à les réduire au plus polit nombre possible, 
eu réunissant un seul passage deux ou plusieurs communications 
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BOpprcssionc délie meno utili eil indippensabili, od in altro modo di équi- 
valente eUetlo. 

Kspc dairanriu venir cliiuae all'uuo e all'nltro lalo délie ferrovic con 

cancelli u cou seiaplii'i barrière sit lu la rispi't!iv;i imporlanza, i quali 

caiiccllio barrière uelle siradi! [in bl >] icli >■ ciim'^iidiili duvraimu lasciare 

rinbile ila J ail melri, -etumlo lii illusion! u miiuir imporlanza e fro- 
quenza Uul muvinumlu clie vi si «siTi'ila, <j i>>.'llo>lraJi; pmnle, e in quelle 
linn r;irri';m,)liiii la iai'dii'Z/.-i ili melri 2 in i al [>iù. 

Medianle chine o Knlilo più o menu dulci, ma non niai eccedenti l'irieli- 
nazione del S pur cenlo, seeondo l'irqporlanza dello comunicazioili, la 
nnlurn e l'eslensioue deidi usi n cui ow; soiiu deMinale. c le csîguuzc ilella 
nnlui-ale giaritura ilel ierreiio, wirii ilsilo ni'cesso aile Iraversnle a livello 
in quei casi in cui il piano délia ferrovia non coïncida eun quel lu délia 
slrada urdinaria iiLlerseeata. 

Àar. 27. 

La Socielà è tenuta a procurare «un eonveniente ahilnzione a fiança 
délia ferrovia ai l'anlonieri ed ai piardinni iucai delbi niaiiulenzionc 
e délia sorveglianza délia via, eppiTÙ sarà progetlala lu coslruzionc in 
muralura di case eanlunierc o di caselli di yuardia, e quelle case c 
ca-elli saraimo parle seuipliri, n.->iii a due suie cameie, e parle duppie, 

rii-liie-li, aU'uljliliuu tli mi pnila I'ar1in>!u délia laitivcu/.ioiic. 

Il numéro délie une e de«li alli i e l;i luni pusi/iuui.', su'aimu delerminate 
in relazione al numéro délie Ira versa le a livello, alie esigeiiïe délia 
sicurezza pubblica e al liiso^no del f«r\i/i délia matuilenzioiie. 



A m 

Lungo le linon coneesse od a 

rispellivc Iricalilà saraimo slahilile 
vissio dei viagiîialori e délie merci, 
per poler provvedere ai hisiifiui di eu 



approprialc ail- 
! fermale pcl ser 



Le slazioni sarainui di diverse classi, secundo la manière u minore 
imporlanza dei luoglii chc debbonn servire, c scenndo la nalura ed 
eslensionc dei servizi che duvrannu farviei. 
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en supprimant les moins utiles 0!i indispensables, on de (mite an Ira ma- 
nière qui atteigne le même bu!. 

Ces passages a niveau devront êlre fermés dos deux entés de la voie 
par des grilles ou de simples tinmriTs. suivant leur importance respec- 
tive; ces grilles ou barrières, s'il s'agit de chemins publics carrossables, 
devront laisser une ouverture de 4 h 6 mclres, mesurés en équerre 
(angle droit) avec la voie ferrée, et suivant l'importance et ta fréquence 
du mouvement de ladite roule; pour les chemins particuliers ou non car- 
rossables, cette largeur sera de 2 à i mètres au plus. 

Dans le cas oïl le plan du chemin du fer ne coïnciderait pas avec celui 
des routes traversées, il pourra être donné a ces dernières des pentes 
plus ou moins douées, mais n'excédant jamais l'inclinaison de cinq pnur 
cent, suivant l'importance des communications, la nature, l'étendue et 
l'usage auquel la route est destinée, et les exigences du terrain naturel 
limitrophe. 

ABt. 27. 

La Société est lenue de fournir une habitation convenable, le long île 
In ligne, nui cantonniers et aux gardiens charges do l'entretien et do la 
surveillance de la voie; à cbI ell'el, ou proji'krn In construction en maçon- 
nerie de maisons canlwtniiTC-s et île giiéritus île grii-de; ces guérites et ces 
maisons seront les unes simples, eVst-ii-dirc à deux chambres; les autres 
doubles, c'cst-à-ilirc h quatre chambres, sauf a satisfaire convenable- 
ment, dans les localités désignées, à l'obligation dont il est parlé à 
l'art. 33 de la Convention. 

Le nombre de ces maisons et de ces guérites sera ilélerminé suivant 
le nombre îles passages à niveau, les exigences de la sécurité publique el 
les besoins du service de l'entretien. 

Art. 28. 

Le long dos lignes concédées, et aux distances qui seront jugées les plus 
convenables par rapport aux localités respectives, un établira des stations 
et des gares U'airfit pour lo service des voyageurs et des marchandises, 
pour le dépôt du matériel mobile et de lotit ce qui est nécessaire à sa 
réparation cl conservation. 

Les stations seront de diverses classes, suivant le plus ou moins d'im- 
portance des localités 6 desservir, et suivant la nature et l'extension du 
(ratio qui devra s'y faire, 



Digilized by Google 



/Va 

— 33 — 

Dovranno cssero appropriais al liuon servizio lanlo dei viaggialori corne 
dclle merci, c ilovraimo essere provvedule ili tulle quelle rabbriche e 
stabilimcnli acccssori che si richioggono pel pronlo e huon servizio délia 
slrada ferrala, corne tcltoio di c ope cl uni, Iimu/'iis pel carico e scarico 
dclle merci, mag;ittini, rimes. n pur locomotive e per vagoni e via dicendo, 

11 numéro e la posizione dclle slazîoni e délie fermalc saranno dcter- 
minate dal Ministère, senlite le proposizioni délia Società. 

1 pinni generali délie slazioni prescritti dnll'orlicolo G, non cho i disegni 
dei loro fabbricati, saranno dislesi in modo dasoddisfare aile sovracsposle 
norme, c [la far si che risulli un complesso laie da giuslificarc che col 
di lui mezzo restera nbboudanlemculc provvodulo ad ogni m'sogno dei 
servizi da farsi in ciascuna stozione, e clie niuno mandin'i'i dr^li stahili- 
inenti, lavori e moccanismi necessnri per un esereizio délia ferrovia com- 
plète sienro, semplice, facile ed economico. 

Per ciô che concerne i locali da stabilirsi in alcnne slazioni pnr ricovero 
dei carabinieri, doganieri e di qualchodrnppcllo di truppa, giusta la pres- 
crizione dell'articolo 3.1 délia Convenzione, il Minislero concerterà colla 
Società il miglior modo di soddisfaro aile csigonze dei suaccennalo ser- 
vizio in modo conveniente. 

Art. 20. 

Salvo il caso di rinunzia da parte degli inleressali ed avenli dirilto, da 
essere comprovata mediante alto reçolare ed autontteo, i progelti defim- 
tivi dovranno in ^cueride cemprendere tulle le opère neeessarie sia pel 
rislnbilimeiilc- dclle csistenti comu nicazioni che dalle ferrovia rimanessero 
inlerrotle, sia per la conservazione dello scolo, e dei lihero corso délie 
ocque, i eni condotti nalurali od arliliciali fossero interrolti o modilicali 
dalle opère délia ferrovia, e qneste opère dovranno essere csegnite per 
cura cd a spese délia Società. 

Se la inosservauza di qnesle eondiiioni fi i cesse nasecre dei fondai! 
richiami da parte degli inleiessali ed avenli dirilto anehe dopo l'nppro- 
vazione dei progclli, e duranlu lVsegnimeulo dei lavori la risponsabilila 
dclle ctinsegiienze <li essa inosserviUiM lïcadrii sulla Sfleiolà. 

Fra le comu nicazioni alla cui conservazione imporla di provvedere 
allorche Irnlfasi di pnesi lungo il lîlorale, sono comprese quelle délie 
qnali possono abbisognare gli abilanti per manlenere la loro relazione 
colla spiaggia, e cosi quelle rbc interessano oltre al commercio l'escrcizio 
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Les stalions devront Aire appropriées au bon service des voyageurs el 
des marchandises, el pourvues de loiiles les constructions et établisse- 
ments accessoires qu'exige le service prompt et exact du chemin de fer, 
tels i[ue hangars pour la chaire et la décharge îles marchandises à cou- 
ver!, magasins, remises pour les locomotives, punr les wagons, etc. 

Le nombre el la [losilion des stations el des sues d'arrêt seront déler 
minés par le Ministre, sur la proposition de la Sociélé, 

Les plans généraux des stalions prescrits par l'art. G, ainsi que les 
dessins de leurs constructions sermil dressés de manière à répondre aux 
prescriptions indiquées ci-dessus, et à démontrer, par leur ensemble, 
qu'elles suffiront abondamment à (ous les besoins du service de chaque 
station, el qu'il no manquera aucun di s étiihlissi'tnctils, bàlisses ou mé- 
canismes nécessaires pour assurer un service complut, sur, simple, facile 
et économique du cliemin de fer. 

Pour ce qui concerne les locaux it établit 1 dan- quelques stalions afin 
d'y abriter des carabiniers, des douaniers et quelques peinions de troupes, 
suivant la prescription de l'article 3L> de la Convention, le Ministère 
s'entendra avec la Société sur les meilleurs moyens de satisfaire aux 
exigences de ce service de la manière la plus convenable. 

Aht. 29. 

Sauf le cas de renonciation de la part des intéressés ou des ayants 
droit, renonciation qui devra être constatée par acte régulier el aiillicn- 
lique, les projets déliuitils devront, en (réitérai , comprendre tous les 
travaux nécessaires au rétablissement des communications existantes 
que les chemins de fer viendraient interrompre; a la conservation de 
l'écoulemenl cl du libre cours des eaux dont les conduits naturels ou 
artilicicls seraient coupés ou modifiés par le passage de la voie ferrée ; et 
lous ces travaux devront être exécutés p;ir les soins cl aux frais de la 
Société. 

Si l'inexécution de ces conditions faisait naître des ré clam a lions fondées 
de la pari des intéressés ou ayants droit, même après l'approbation dos 
projets et pendant l'exécution des travail*, la respi modalité en retomberait 
sur la Sociélé. 

Parmi les communications doul la conservation importe lorsqu'il s'agit 
de localités situées le long de la mer, on comprend celles qui sont 
nécessaires aux habitants pour maintenir leurs rapports avec la plage, 
celles qui intéressent non-seulement le commerce, mais aussi la pèche 
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délia pesca p, délie arli marillime, e quelle die saraimo iiidispeiisabib pt>r 
assicurare In pussibilità di rilirarc in secco c di varare le bai'dic posehe- 
reccie eil allri pieooli batelli. 

Art. 30. 

ftitcnulo nimnlo è stnhilito all'articolo lit relativamenle alla larghezza 



cinquante, e la mu lvïhf/./M uiiil. mu' fiini di metri Ire o cenlimelri 
quaranla uei casi élu! vcti^a itirassalu trn le banebinn di terra ; pari sara 
la larghezza al piano délie niofnte de) massimalo libero, al niialo dovrii 
darsi in base lu lntyh>'//;i i)i nirlii i >: ceulinietri <i0. 



Akt. 31. 

La ferrovia devra assere diin*a e s^iHi-nlii dnlle proprietÈi limilrofe cou 
siepi, mûri di cintn, barrière ed allri încxzi équivalent! ed appropriait 
aile spechilità délie circoslanze. 



La larghciïii délia via Ira i margim interni (loi regoli dovrâ essere di 
metri 1, it in 1,-tâ, c nei raddnppiamcnti di via la dislanza fra i due binari 
non sari mai minore di 2 melri. 

La dislanza perô Ha i tii ï prini'iiiiili uHlc s[a/.imii anche laddove essa 

non è richiesla magyare délia sud.lHta pel servizio dalle piatlcfurme, 
ovvero per lo slabilidiuiilo dei iiniruhipk'di iluvrà e.-sere di melri 2,80. 



Art. 33. 

L'armamoalo délia lenwia sarà folio supra traversino di nuti minore 
iungbezïa di melri 2 e eentiiueti i 110, ed ogui recoin di melri 5 e 10 di 
blegbena, dovrà esseru soslemilo ila un numéro di liuversine nou minore 

Le traversine dovranno avère la forma prismatica, la loro sezione potrù 

In ogui caso la lorghezîO délia base, colla qualc posennno sul terreno 
non sarà in alcun modo minore di eu mi melri 25, ne minore di cenlimulri 
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ut uutrcs industries iiiLiviiinics, et celles erilin qui seraient indispensables 
puur tirer à sec el pour varei -lus bateaux pécheurs, eL autres barques de 
petites di me usions. 

Art. 30. 

Tout en se couronnant à ce qui a été dit h l'article 13, relativement à la 
largeur du corps de la voie, la hauteur de l'empierrement sur lequel on 
devra poser l'armement de In voie, ne pourra être moindre de 50 centi- 
mètres, el sa largeur uniforme sera de 3 m. itt c., dans le cas où il se 
trouverait encaissé entre deux hanqueltes de terre. Cette largeur sera 
conservée pour l'empierrement lilireou niveau des rails, mais sa base devra 
atteindre, en ce cas, la largeur do i m. 60 e. 

Art. 31, 

Le chemin de fer devra être fermé et séparé ries propriétés limitrophes 
par des haies, des murs de clôture, des barrières ou autres moyens 
équivalents, suivant les circonstances locales. 

Art. 32. 

La largeur de la voie entre les profils intérieurs des rails sera de 
1 m. il c. a 1 m. *5 c; el, dans les doublements rie voie, la dislance 
entre les doux voies ne sera jamais moindre de 2 mètres. 

Cependant, entre les voies principales des stations, même là où le 
service des pintes-formes ou rétablissement des marchepieds (trottoirs) 
n'exigerait pa* un espace plus grand, lu dislance entre les deux voies 
devra être de 2 m. 80 c. 

Art. 33. 

L'armement de la voie consistera on traverses d'une longueur miuimd 
de 2 m. «0 c, et chaque rail, de 5 m. 40 cilc long, devra être porté 
par six traverses au moins. 

Ces traverses devront cire île [orme prismatique, e( leur section pourra 
oifiir la forme semi-hexagonale, rectangulaire ou demi-circulaire. 

En aucun cas, la laideur île la base de ces iruiorscs posées sur le terrain 
ne pourra Être moindre de 25 centimètres, ni leur épaisseur ou-dessoua 
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12 e '/, la spees6zia loro Ira la dclla liase cil il p;nno sul quale dmranun 
veaire afUssi i cu^cineiti. 

Ksse saranno di rovere (yuerew r&/iiirj e di larice rosao (puiu* torix), 
l'ulrunno essore anime»! i legnami ili essenzu dnlce, ijnondu hutw slnti 
prrparali secundo un siMema di preserraiionn di ■ iconnsciuta c speri- 
uicntala efficacin. 

An?. 3*. 

I regoli, i ipiali s ara n no di lerro baLtiilo, dovranno nei casi ordinari 
essere de] peso di 'Xi chilogrammi per ogni melro amiante. Essi avranno 
la lungliezza qui avant! accennnla, mono quelli da impiegarsi nelle curve 
di lireve raggio, i. quali saianno aeeetlali cou lungliezze mi no ri da pres- 
labilirsi. 

Jîssi verrainio congiunli l'uni» all'altro col manu ili slecche (éctisses), 
sccouilo quel sisterna clic aH'iiHu i 1 ■ ■ ! I*an[i] i kïoijh; verra prescrillo dal 
Governo alla Socielà siccome raceo mandata da ni g ion i di preferenza. 

I cuscinetti snranno di ghisa e de! peso S chilogrammi. 

Net caso che veuisse adollalo il siskona Vunolles tosi ilutlo aU'ameri- 
eana, i regoli ilovranno avère per melro correute un peso non minore 
di 3G chilogrammi. 

Le disposizioni di eui nei prccodenli due articoli polrauno essere raodi- 
fieaLi: i» tolalmcnte mutate quando un nuovo sisterna Cosse uimoslrato 
migliore dall'espcrienza. 

in ogni caso il tioverno dovrà far couosecro alla Sociela le suc deter- 
minazioni a sifiallo riguardo aU'allo dell'iipin'ovazione ,dei progetli par- 
ti colareggi a ti. 

knt. 36. 

Colle stesse norme rcgolatrici dell'armamento délia via principale sarà 
anche progettato l'armamenio dei raddoppiamenti di via e ilello vie secon- 
dario délie stazioni. 

l'er l'armamenio di:lla via nelle Iraversalc a livello, per gli sviatoi nei 
raddoppiamenti di via c nelle stazioni, per le pi aile forme, le stndere a 
ponte, i serliatoi d'acirua, le trombe idraulielie, le colonne idrauliche, 
i seguali a disco, le grue lisse e per ogni alti'o oggetlo di materiole lisso 
dolle stazioni, nei progellî prenderà norma la Società dal pralicalo nelle 
migliori fra le ferrovic coslrutle e che si andranno coslrucndo, ed osser- 
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de 12 centimètres 1/2, de ladite base ù la face sur laquelle seront posés 
les coussinets. 

Les traverses seront en chêne (i/uercus rohur), ou en sapin ronge 
(pinus larù). On pourra admettre des hois d'essence douce, si tou- 
tefois leur préparation a eu lien d'après un système préservalif et d'une 
efficacité reconnue. 

Ahi. 34. 

I.es rails, nui seront en fer batiu, devront avoir, dans les cas ordi- 
naires, un poids de 33 kilogrammes par môlte courant. Ils auront la 
longueur filée ci-dessus sauf dans les tourbes d'un nedl roynii, pour 
lesquelles on pourra employer des rails d'une moindre longueur à déter- 
miner. 

Les rails seront réunis l'un à l'autre au moyen d'éclisses, et suivant 
le système qui, au moment de l'application, pourra èlre prescrit par le 
Gouvernement à la Société comme préférable. 

Les coussinets seront en fonle, et du poids de 9 kilogrammes. 

Dans le cas où l'on adopterai! \<: système Vignnlks, dit à l'américaine, 
les rails devront peser au moins 36 kilogrammes par mètre courant. 



Akt. 35. 

Les dispositions portées par les deux articles qui précèdent pourront 
fllre modifiées ou totalement changées, si un nouveau système était juge" 

.Dans tous les cas, le Gouvernement devra faire connaître à la Société 
les décisions qu'il aura prises à cet égard nu moment de 1* approbation 
des projets détaillés. 

Art. 36. 

Les mêmes principes qui président n l'armement de la voie principale 
seront appliqués ans projets de charpente des doubles voies et des 
troiifins secondaires dans 1rs stations. 

Pour ce qui concerne l'armement de la voie dans les passages ii niveau, 
les aiguilles dans ies croisements de voies et dans les stations, les plates- 
formes, les balances (bascules) ii pont, les réservoirs d'eau, les 
pompes hydrauliques, les colonnes hydrauliques, les signaux à cible, 
les grues fixes, et tous autres objets du matériel lise des stations, la 
Société devra se répler, dans ses projets, d'après ce qui se fait sur les 
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vorà inoltre quelle islrimiiiti c ili'liTmitinziont ppcehli chc emaneranno dal 
Minislero nll'atto délia appriva/mur ili'i pvnpMli ilcfinilivi. 



Art. Î7. 

La Societii dovrà slabilire sulla st racla ferrula una linea di telegrafia 
elellriea pel servizio délia locoinuiionc, seconde il sistema clie sarà da 
essa proposlo ed approvalo dal Governo. 

Il Governo si riserva la facoltii di collocare sui pali délia Società i fih 
délia linea pel servizio puhblieo, e quest'ultima sarâ lenuta iiiollre di 
provvedere nelle risneULve slarioni gli occorrenli locali pegli uffici 
degl'impiegati telegrafici gnvornaliïi. 

La Società sarà pure nbbligala alla cuslodia ed alla manulcnzione 
ordinaria del materiale eslcrno délia linoa, corne pali, (ili ed acccssori, 
laiilo di sua propriété clie di spellaoîa dello Slato, ed in qiicslo dovranno 
uniformarsi aile dirczioni degli Agenti telegrafici del Governo. 

Abt. 38. 

In quei Iratli nei ijuali l'andameiilo délie linee comprcse nella conces- 
sion e venisse ad intérieure le forlillcnzioni militari, ad il uuon régime e 
conservazione dei porli e spiajtgie, dovranno nel relolivo studio, d T jntelti— 
genza col Minislero dei Lavori piibnlici, premiers! gli opportun! cemeerti 
coirAmminisiraiione délia guerrn, oppure con quelle délia marina 
secondo i casi, ed ussoggeitare i progelti a quelle condizioni ed avver- 
lenze che le dclli> AriuiiiiusIia/.ii.Hii sarannn \usr proporre. 



Aiit. 39. 



dendo al passasse, délie ao|iie oui ponli, pniiliritlli ml acqitedulli appo- 
sili, bd eccezione di quei tlurnie lorrenli che richiedesscro ponli di una 
luce superiore ai metri dieci, i quali polranno servira pella continuila 
délie eoraunicaiioni. 
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meilleurs chemins do fer construits ou en construction, et se conformer, 
en outre, aux instructions et aux décisions spéciales qui émaneront du 
Ministère au moment de l'approbation des prnjrls définitifs. 

Art. 37. 

La Société devra établir sur le chemin do fer une ligne de télégraphie 
électrique pour le service de la locomotion, d'après le système qui sera 
proposé par la Société cl approuvé par lu tlouycrnemenl. 

Le Gouvernement se réserve l;i faculté de poser sur les poleaiu de la 
Société les fils de la ligne destinée au service public, cl la Société devra, 

pour y établir les bureaux lelé-Tapliirpics de l'Étal. 

La Société sera également chargée de In garde et de l'entretien ordi- 

soil de sa propriété, soil appartenant à l'Ktat, i'l en ceci elle devra su 
conformer aux indications dis Agents télégraphiques du lj ou veine ment. 

Art. 38. 

Bans les en s où le développement des lignes comprises dans la con- 
cession viendrai! à couper des l'iit-tilii'aliutis, uu il uien;icer le lion régime 
et la conservation des ports ou des plages, la Société devra, dans les 
études y relatives, et d'accord avec le Ministère des Travaux publics, 
s'entendre avec l'Adminisiinliim de la guerre ou celle de la marine, 
selon les cas, cl .soumettre ses projets au\ conditions et aux avis que 
lesdiles Administrations lui feront connaître. 

Art. 39. 

La route mililairc, ou cliemin de ronde que la Société doit établir aux 
termes île l'art. 3o de la Convention, devra se trouver en dehors du 
terrain occupé par la voie ferrée cl ses dépendances: ce chemin sera 
construit selon les règles filées pour les routes ordinaires, en pourvoyant 
au passage des eaux ou moyeu lie ponts, ponceaux et aequeducs spéciaux, 
à l'exception des neuves ou torrents qui exigeraient des ponts d'une ouver- 
ture de plus de dix mètres, pour lesquels on pourra profiler des puni* 
du chemin de for. 
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Abt. 40. 

Tutle le opère relative alla coslruzionc dellft fcrrovie coraprese nella 
conçu? si on n snranno cscguitc ton malrriali ili lmonn qnalitn, c seconda 
le migliori rogole deH'arte, sç-Uo il contralto o la sorveglian/a del Go- 
verno roi mono de' suoi commissari, ed il personale leenieo da c?ai 
dipendcnle. 

La sarveglianza fiovcnintiin avrà pw iscopodi l'icuno-cere l'andamento 
délie opère, c di osigerne In lmonn o lodevole esecuzione in eonformiià 

délie ilisposi/.ioni dei decroli minUcriidi (!':i|iiir(iïiii!i 1 dri progolli n 

délie prescrizioni r l i>l prcsc.nle Cnpitolnto. K*sn perd non impodirà alla 
Soeietà di proceden; nella disli ilmziono o condntla dei lavori ncl modo 
ciie le siiïg*;rirà la sua industrie, pnrchè q\wno modo non sin in oppn- 
sizione aile dispiir-i/.iiini ilella Ommi/ioiie. o del pre^'iilo Capilolato, ma 
sia laie do guaranlirc iiisiemo alla slnliililà o durovolezzn ilelle opère, la 
loro convemenz;i M» piï>|>['ia d.^iinaziono. 



Art. 41. 

Qunndo gl' ingogiicri ftovernalivi ricnnnsciwwro cln» rcsngnimenlo délie 
opère non procède in nmliinnilii dei |ii'oacei'iiiinli principii, se la Sorielà 
non si preslera aile riforme clic dni medesimi loro verranno inginnte, 
polranno essi uidinare la sospensione dei lavori, salvo il rifurirne tosto 
a Ministère. 

A ht. 12. 

Nel raso coniemplnio nelTarlindo preccdenle, le controversie verranno 
risolte nei modi siabiliti ogli arlicoli 3S e 33 délia Convonzionc a oui 
qnoslo tliipilolnlo si [ifoiisce, nè il tempo die vcrrii impiegato nel farle 
doeiderc mcdhnli' rurhitnuncnto, c nel ipiak' i lavnri duvi:ssero rimanere 
Bospesi, darà mai diritlo alla Socielà di pielenderc qiinlsivoglin dila- 
ziono di lermini all'olliinazi ne délie opère, i qnoii s'inlendono assolnta- 
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Art. 40. 

Tous les ouvrages, (ous les travaux relatifs à la construction des che- 
mins de fer compris dans la concession, seront e.véï'Ulés avec des maté- 
riaux de bonne qualité, et suivant les meilleures régies de l'art, sous le 
contrôle cl la surveillance du Gouvernement, par l'entremise de scsCom- 
mis-nires et du personnel technique qui en dépend. 

Lo surveillance de l'Etat aura pour objet de reconnaître la marche des 
travaux, d'en exiger la bonne et louable exécution, conformément aux 
dispositions portées par les décrets ministériels approuvant les projets, 
et par le présent Cahier des charges. Maïs cette surveillance n'empê- 
chera pas la Société de procéder, dans la distribution et la conduite des 
travaux, du la manière qu'elle jugera la plus convenable, pourvu que 
cette manière ne soit pas en opposition avec les dispositions formulées 
dans la Convention et dans lu prési'iit Cahier des charges, et qu'elle assure 
en même temps la stabilité et la durée des travaux et leur appropriation 
à l'objet auquel ils sont destinés. 

Art. ïl. 

Lorsque les ingénieurs du Gouvernement reconnaîtront, que l'exécution 
des travaux n'est pas conforme aux principes énoncés ci-dessus, et si la 
Société ne se prête pas aux modifications que lesdits ingénieurs pour- 
raient lui prescrire, ils auront In tiiniHi'' d'ordonner la suspension des tra- 
vaux, sauf à en référer aussitôt au Ministère. 

ÀM. i2. 

Dans le cas prévu à l'article qui précède, les différends seront réglés 
d'après le mode établi aux art. 3S et 39 de la Convention à laquelle 
le présent Cahier des charges se rapporte, sans que le temps employé à 
provoquer une décision arbitrale, et pendant lequel les travaux res- 
teraient en suspens, puisse jamais donner droit à ln Société de pré- 
tendre a aucun ajournement des délais fixés pour l'achèvement des 
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mente invarialiili. AU'inrominriami'iito di qualsivoglia lavoro dovrà farsi 
sempre prccodere il Iracuaio plauimeiriro ed aliituHriw dei medesimo 
in modo rngolarn osiemihile e permanente. 

Neî trneciamenti (Ici ponli ceecdcnli la hic* di melri dieci ai usera 
l'avverioHza ili l'olloearnc Tasse in modo clic, couservandosi rellilirieo 
quelle délia I'iti'ovïjs , lu marier anipiezza risi^rviita al passnggio dei carrie 
voilure corrispunda a moule od a vallo délia lerrovin, secuiidoehè la 
slrailii ordtnai'ia si limerii dnll'uiio o dalfaltro latr). 

Art. 43. 

NplTatlo clie si riporteranno sul terreno i tracciamonti deî progelli 
approvali, polrà la Soeiclà introtlurvi, pnsWo eoiisctiso de] Minlstero, 
délie modifica/ioni lanlo nella plnnimctria elle ueH'altimoIna, purclie le 
prime non cagionino un dincoslamento Oulla liuea maggiora di melri 300 
da iina parle e ilall'altra délia li-aci;in dei profile approvalo, ne inlrodii- 
eano earve in maggior mimer» o di miuor raggio di quelle clic questa 
traccia présentera, e le si^oiide non itilrialuc.aiie, jiiù ferti pendeu/c, ne 
ileteriorino le condUioni ilci passagïi che oecorra di pralicarc solle, o 
sopra la forrovia aile ticqiiu od aile slrade ordinnrie. 

Aht. 44. 

La Sociolà dovrà acquistare in proprieià libéra ed nssolutu tutti i ler- 
renl, labbricaii ed nllre propriolh e ragioni pnbldirhe e pmato qual- 
siansi necessnrie per coslniire e porta rc a statu di permanente csereiiio 
la slrada ferrnta con tulle le sue dipendonic ed aceessori di scarpe, fossi, 
siepi, stecculi e mnri di chinsnni, aniini ed opère di cmiservuiione, o di 
rislabilimenlo délie pnbblicbc comunicazioni, o dcl corso délie acqiic 
pubbliche, case cantoniere, e loro aiuole di conluniu, easelli di guardia, 
fabbricati dalla slaiioni ert aree libère circoslanli, nécessaire per le 
comuiiicazioiii, per gli aeeessi ai deposili, pei movinienti e per ogni 
compiuto servizio da farsi nello meilesimc, cosl pei viagpiatori eomo per 
le merci. 

I limiti sino a cui devranno eslendersi le occiipa/.ioni pormaiionli sono 
dclenniiiati dalla i.'slensioiH! nialenalu délie upuve lia ese^uirsi toi di pïù. 
volute, sin dalle leggi generali sul diritlo di servilii relativamenle aile 
distanzo dei fabliricnti, dei mûri di cinta, dei pinntanienti. dei fossi o 
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travaux, ces délais étant considérés dès à présent comme absolument 
invariables. Le commencement n"e toute espèce de travaux devra toujours 
Cire précédé par l'exhibition du tracé pl animé! ri que et allimétrique d'une 
manière régulière, ostensible et permanente. 

Dans les projets des ponts d'une ouverture excédant dix mètres, 
on aura soin d'en placer l'axe de manière à ce mie, en conservant le 
tracé recliligne pour le chemin de fer, le surplus de la largeur destinée 
nu passage des voilures cl dus Hmriols suit indiqué en amont ou en aval 
de la voie ferrée, selon que la route ordinaire se trouvera de l'un ou de 
l'autr ecôté. 

Art. 43. 

Au moment de reporter sur le terrain les (racés des projets approuvés, la 
Sociélé pourra;' introduire, avec le l OM^ctiliïiii'ïcil pn idaldc du Ministère, 
des inoilificatioiis dans la plmiimélrie et dans raltimélrii', pourvu que les 
premières ne causent pas un écart de la ligne principale de plus de 
31)0 mètres, d'un eùté ou de l'autre du tracé approuvé, et ne nécessiter 
pas des courbes plus nombreuses ou d'un rayon moindre que celles por- 
tées piirlesdits tracé?, cl que Us secindes ii'ainèin-ut pas de plus fortes 
pentes et n'empirent poinl les conditions des passages qu'il serait néces- 
saire d'ouvrir, au-dessus ou en dessous de la voie ferrée, au cours des 
eaux ou au* roules ordinaires. 

Art. li. 

La Société devra acquérir en toute propriété libre et absolue, tous les 
terrains, bâtiments e;I autres propriété.-- queli-iniqucs publiques ou parti- 
culières, qui seraient. nécessaires pour la conslritclinii, l'achèvement et 
l'exploitation permanente du chemin de Ter, avec fontes ses dépendances 
et accessoires, lois que talus, fossés, haies, cloisons, murs de clûlirre, 
digues, remblais el ouvrages de défense, de conservation ou de rélablis- 

nières et terrains environnants, guérites do garde, bâtiments do stations 
el aires libres y annexées, el tout ce qui est nécessaire aux communi- 
cations, aux accès, aux dé]iôts, aux mouvements, el au service complet 
des stations, tant pour les voyageurs que pour les marchandises. 

Les limites auxquelles devra s'étendre l'occupation permanente seront 
déterminées par l'étendue matérielle des ouvrages h exécuter, avec le 
surplus exigé, soil par les lois générales sur le droit de servitude relative- 
ment aux distances des bâtiments, murs d'enceinte, fossés et excavations 
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degli scavi dalle proprieta dol vicino, sia dalle leggi speciali vigenti, o 
che potranno esserc posfe in vigore sulle servit it legali délie ferrovie 
pubblicho c dcllc proprieta adiacenti, e pcr la polizia di essa fcrrovia. 
Questi limili verraimo segnali in massima sulle sagome e profili normali 
prcscrilli ail' arlicolo 4, non che sni piani speciali délie slazioni, case 
canloniere e altre opère d'arte in cui importasse di farne parlicolare 



Il diriilo che accorda alla Socielà l'arlicolo 1 87 délia Legge 20 novem- 
bre 1 859 ileve intendersi concesso coi riguardi dovuti all'eseroiiio délia 



>vrà lonore indcmie 
. a lermini di legge. 



Qtwlli che si volessero nprire nei Icrreni inferiori rtovranno essere dal 
lalo délia fcrrovia disposti eon scarpe non minori di quella pcr gli slerri, 
prescritfn ail' articolo 15, ilciglio délia quale sarà tennlo a distaiiza oriz- 
zonlalo dalla linca délia siepe, sleccstoomurodichhjsm-a.od inmancanza 
di questi, dal piede délia scarpa del rilevato o da quello dei mnri di sos- 
tegno, non minore délia profondilà dei delti scavi. 

Gli scavi negli alvci dei fiumi, torrenli e rivi, saranno fatli in modo e 
colle precauzioni necessarie per evitare qualsivoglia duvïaziona od allro 
qualuriquo sconcerlo nel régime dei delti alvei, che passa recare noco- 
menlo aile laterali proprielà pubbliche e privale ed alla strada ferrata 
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des propriétés limitrophes, soi! par les luis spéciales eu vigueur sur les 
servitudes légale* des chemins de fer publics et des propriétés voisines, 
el sur la police desdils chemins de fer. Ces limites seronl indiquées en 
principe sur les modèles el profils normaux prescrits par l'art, i, ainsi 
que sur les plans spéciaux des stations, îles maisons conlonnièrcs et autres 
ouvrages d'art pour lesquels l'indication do ces limites aurait quelque 
importance. 

Le droil qu'accorde à la Société l'art. 187 de la Loi du 20 novem- 
bre 1839 doit s'entendre concédé, sud' li s égards dus à la navigation et 
aux industries maritimes, et dans la supposition que les terrains en 
question n'auraient pas été cédés à des tiers, soit en propriété, soit à 
ferme. Dans le cas contraire, la Société devra relever le Gouvernement 
de toute indemnité ci compenser les concessionnaires ou locataires aux 
termes de la loi. 

L'occupation permanente ou temporaire des propriétés d'aulrui aura 
lieu conformément aux lois actuellement en vigueur, ou qui pourraient 
être promulguées par la suite dans le pays; la Société étant tenue de les 
observer rigoureusement. 

La Société reste par conséquenl chargée de toutes les formalités né- 
cessaires, ainsi que des frbis qui en résultent. 

L'extraction des matériaux que la Société trouverait nécessaire ou 
convenable d'exécuter dans les terrains situés au-dessus du cbemin 
de fer, sera réglée et disposée do manière à écarter tout danger d'ébou- 
lements immédiats ou prochains, au préjudice de ce dernier. 

Les excavations que l'on voudrait pratiquer dans les terrains situés au- 
dessous du chemin de fer devront être consolidées, du coté de la ligne, 
au moyen de talus d'un angle au moins ëfHil il celui des remblais prescrits 
par Tari. 15, et dont la bordure sera tenue à distance horizontale de la 
baie, de la palissade ou du mur de clôture, ou, à défaut de ceux-ci, du 
pied du talus du remblai ou des murs de soutènement, et celle disauce 
devra égaler au moins la profondeur desdites excavations. 

Los extractions de matériaux dans les lils des fleuves, torrents ou riviè- 
res, se feront de manière à éviter toute déviation, tout dérangement de 
l'état actuel desdils cours d'eau, et avec toutes les précautions nécessaires 
pour garantir de tout dommage les propriétés riveraines publiques ou 
particulières, el le chemin de fer lui-même. 
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Pari precauzioni nlnv r;iiuio unirai iicllc cslrazioni Ui maleriali dullu 
spiagga dcl mare, nelle quali iuollre dovrà procédural cou osseivnnia 
du) le loggi e rogolamonli vigonli sulla polizia e sulla cousenazioue dei 
parti o spiagse- 

àbt. US. 

Non solo il corpo dello fcrrovie e lorn dipcndcnzc voira soslenulo e 
difeso cou opère imuali nelle lot-alilà nelle quali si Iroverà esposto 
aira/ione dello aequo di mare e di quelle dei lianii, lorrenli, rïvL e caoali 
maniilalti, ma unelie dove lu richi"desse il bisognu di difesa o eonserva- 
zionc di qualclie soltaslaiile i> suvn^lniilo sli'nda, od allra opéra pubblica, 
o di qualclie p'ddilieo o |ii ivalo edifiziu di tut non si dovesse o polesse 
csegiiïre l'occupa/iniie, rosi pure nui easi in oui Id usinasse il uisogno di 

dci maleriali clic potesscro nimcere alla permanente c sieura pralicabililii 
dolle forrovie, e lïiKilineulo in quelli in cui ciù sia stalo riehieslo dalla 
tntela di qualelie nolalule intéresse pitlililicn, rouie saiebbc di non nuo- 
cete ail' csercizio dolle arli marillime sullo spiaggic, alla liberlà dolle 
comiinieazioni ed alla pubblicn igiene, nelle Iraverse od agli acccssi dcgli 
abilali, né di dclui pare l'aspello di questi. 



Abt. 17. 

Glialvei doi corsi d'acqua di qnalunqiie nalura saranno raddrizzali e 
Irasporlati cnnvenieiiteinenle ovuiiqne rifi urtorra.pnrmetlerenol di-Uito 

aci'n do la Imo ilii'c/iDiif o>:i qurdn dc/li l'dili/i, ml w-ii.n ■ I ■ - 1 quali iln- 

vramm allraursure le forrovie, e saranno ose^uue lullo le muiiizmrii ed 
oltre opère nécessaire per asîicurare In perraanetiîa e l' innocuila di loli 
Irasporti e raiidriziamenh. 

Abt. 48. 

I.e enporlnre desll edili?i *eru.'i.li al p.i^a^io di nique qii.ilunqiio od 

al mtnbilimenlo dolle eu m oaïioni intorseeato allraverso dette slrade 

fitrrale saranno a volte mural i, sia lalenzie, sia di bunne picire, oppnre 
ad i m pale a lit tu di ferro o gliisa, sorrelle da travi o da cenlitie dello stesso 
melallo. 

Verranno pormosse le coperluie in laslroni di pictra di convcnienle 



Dn.liZû'J !;•■ 



— 10 — 

Les mêmes précautions devront présider à l'exlraclion de matériaux un 
liord du lu mer, pour laquelle on aura, en oulre, à su conformer aux luis 
el règlements en vigueur sur lu police et sur la cotise mil ion des ports et 
des plages. 

Art. 4fi. 

Non-seulement h:? corps îles, chemins île l'er et leurs dépendances de- 
vront être soutenus el défendus par des ouvrages en maçonnerie, dans les 
endroits où ils pourraient se trouver exposés à l'action des eaux de la 
mer, des fleuves, torrents, rivières ou canaux artificiels, mais de sembla- 
bles ouvrages seront également entrepris, si le besoin l'exige, pour In dé- 
fense et la conservation de toule roule ou autre ouvrage public, de tout 
bâtiment publie ou particulier, au-dessus ou au-dessous du plan du che- 
min de fer, et cela même dans le cas où ces ouvrages ei bâtiments ne de- 
vraient pas être ucuiipes par l;i Société. Il on sera de même dans les cas OÙ 
il serait nécessaire d'assurer la siabililé' di's terrains supérieurs contre les 
éboulemenls et la chute, des nialériaux pouvant nuire à la sécurilé et 
praticabilité des chemins de fer, et enQn dans le cas où de semblables 
travaux de consolidation seraient requis par un notable intérêt public, 
tel que la nécessité de ne pas nuire auj industries maritimes sur les pla- 
ges, ni à la liberlé des communications, ni à l'hygiène publique dans 
Je voisinage des lieux habites, ni, enfin, à l'aspect extérieur de ces mêmes 
lieux. 

Art. 17. 

Les lits des cours d'eau , de quelque nature qu'ils soient, devront être 
redressés et déplacés convenablement où besoin sera, aliu de les mettre 
d'accord avec les ouvrages d'art devinés à la traversée des chemins de fer, 
et il sera procédé à Unis les travaux île précaution nécessaires pour as- 
surer lu siabililé et l'innocuité rie ces déplacements ou redressements. 

ÀBT. J8. 

Les couver turcs des édilices serviinl au passage, des eouv OU au rétablis- 
sement des eoiniuiininilious coupées par la voie (ci rée, seront voûiées en 
maçonnerie, soit en briques, soit en bonnes pieires, ou bien en ta- 
bliers de fer ou de tonte, suiiieiius par des travées ou par des fûts de même 
métal. 

On permettra les couvertures on larges dalles de pierre d'une épais- 



Digiiizod t>y Google 



*94 

spossezza pelle sole luci di non maggiore larghezza di GO cenlimetri cd 
anche per i[iii'l!<: ili lardiez™ ili mi nid ru o/imiilo li'ii esse i.u|iiii'lure e la 
sede del massiccinlo sis interpose- iin considerevole slrato di terra. 

Il punlo supremo delln schicua ddhs eopei'Uirc nnn devra mai trovarsi 
a livello pifi allo di quello délia sede del massicciato. 

Sono eecelluali i casi délia impalcntura di ferro o gliisa, nei quali i 
soslegni dell' armamento potranno far corpo immedialo con quelli di esse 
impalcaturc. 

Abt. M. 

Gli attravcrsnmcnti délie lin™ ili slradn ferrota colle strade ordinarie 
per mezzo di soltovia avranno sempro luogo mcdianle tulle le opère ne- 
cessarie per assienrarne in ipialsii'i^Hii ritvo^iiinza la piiilicabililà, e cosi 
per otteaero eue siauo poste al riparo délie inoridozioni, e clic possauo 
smallirsene le acque délie quali non fosse possibile d'impedirvi l'inlrodu- 

Art. 30. 

Le piegature délie strade ordinarie agli accessi cosi délie traversale a 
livello, corne a quelli dei soltovia e dei cavalcavia saranno sviluppaie in 
modo da offrire la majore pyspiliilÈ eimiuJilà <: ïicuiv/zj in relazione 
alla natura del Iransiio eui debbono servire. ' 

Sarà evitala por lutto qiinnio sai'à pn-siliile la proposizione di traver- 
sale a livello aile l>ui;die dei sullerrauci, ailes ost rcmîCù immédiate délie 
profonde incassalin^, spi'cialniisiih- se i:»mlim:e, a iiell'interno délie sfa- 
zioni nell'inlei'vallo coiiipresu Ira di svialoi eslremi, 

Nelle traversale a livello le rimtaic saranno munite di controrotaie di 
ferro, la larghezza délie quali dovrà eccedere di circa melri 1 ,50 la lar- 
ghezza libéra del varco déterminait! collo norme prescritle all'articolo 26 
de! présente capilolnlo. ' 

L'incrociamento dalle strade ordinarie colla ferrala médian te passi a 
livello dovrà esoguir^i il mciio olibliipiauu'iile pu^ibile e ;id un angolo che 
sia non minore di quaranlacinquc eradi. 

11 suolo délie chine e -salite d'aceesso aile traversale a livello, ai ca- 
valcavia ed ai sottovia ed in générale qaello di qualunque tralto di strada 
pubblica che sarà slato da lavori délie ferra vie varialo o modiiiealo, 
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seur convenable, pour les seules couvertures de soixante centimètres cl 
au-dessous, et même pour celles d'un mètre de largeur, lorsque, entre ces 
couvertures et la base d«rei!)|>ieiTi;uieii!, aurai ilIitikisOi; une couche suffi- 
sante de terre, ' 

La surface supérieure de ces couvertures no pourra jamais se trouver 
ù un niveau plus élevé que celui do la base de l'empierrement. 

Celle règle n'est pas applicable aux charpentes de fer ou de fonte sur 
lesquelles les supports des rails pourront adhérer immédiatement aux ta- 
bliers. 

Art. 43. 

Les croisements de la voie ferrée avec les routes ordinaires, au moyen 
de ponts, seront toujours accompagnés de tous les ouvrages nécessaires 
pour rendre en toutes circonstances le passade praticable et pour 
les mettre à l'abri des inondations, en assurant l' écoulement dos eaui 
dont il ne serait pas possible d'empéeber l'introduction. 



Aht. au. 

Les courbes ou déviations des roules ordinaires, soit à leur accès aux 
passages a niveau ou à leur croisement on dessus ou en dessous de la 
voie ferrée, seront développées de manière à offrir la pins grande sécu- 
rité et commodité possible; relativement à la nature du passage auquel 
elles doivent servir. 

On évitera soigneusement les traversées à niveau dans ie voisinage de . 
l'ouverture des tunnels, ainsi qu'aux extrémités immédiates de tranchées 
profondes, surtout si elles suivent une courbe, et cnlin a l'intérieur des 
gares, dans l'inlenalle compris entre le; aiguilles d'é vilement placées 
aux deux extrémités. 

Dans les traversées a niveau, les rails seront munis de contre-forts en 
fer dont la longueur devra excéder d'environ un mètre cinquante centi- 
mètres la largeur libre du passage, telle qu'elle est établie par l'art. 2G du 
Cahier des charges. 

Le croisement des roules ordinaires sur lu voie ferrée, moyennant des 
passages à niveau, devra se faire avec le moins d'obliquité possible, et 
sous un angle d'au moins 19 degrés. 

La chaussée des montées ou desdesicnles, dumiiui! ucuésaux passages 
ù niveau, aux ponts viaducs ou aux tunnels et percées, et en général 
taule partie d'un chemin publie qui aura été changée ou modifiée par 
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dovrà vcniie dalla Sooclii coiindidul'.) vit» Inumi mute ri:ili « iiulh» l'urina 
i! modo ili coslruzione dei Ironchi coidiimalii i délia cumuuicazioiie di cui 
larme parle 

Aui. 51. 

La Sociclà prima di porrc mano a qnella parle dei progelli por l'ese- 
guimunlo (lui quali oecorrerà l'uccupazioue e irasporlo di qualunquc Iriilto 
di sirada pubbiica doua darne lonimlc cuniuiiiuaxiotHt aile, Aulorilii am- 
roinistrative prcposle al govcnio di esse slradc per abililarle cosi alla 
rieugnizione dellu couvenienza e suflic li'iizïi m:l suo nileresso de) progello 
e dclle condizioni sollo )c quali ne sarà stata accorda ta la superiore appro- 
vaziune, coma atuprauederc aM'o."iT\an/a ili ck-o pi'tiiiuLlu c eoudizioni. 

Ad opéra linitu duM'à sempra la Sueiel à ripurlanj dalle suddellu Au- 
.orilà Tina diebiaraziiinu di:ll' ctii'iuiilo luvoro. 

Quaudo 1' esceuziom: dei lavoi'i esifîa l'inl"rruzione di una prcesislenle 
comunicaziorie qiialunque, essa non poli à mai aver luogosenïo elle prima 
non siansi slabilili dei passag;;i provvismnali rieonosciuli suflicienli per 
eumodo e sieurezza dagli ingegaeri dei Governo. 



Abt. 52. 

Mono il caso di alli sterri ne) quale lu case canloniere e caselli di guar- 
lia polrann» venire slabilili pre^u il œlio délia n-arpa dei luglio, in tutli 
gli allri easi il Imu piano leiTcno duvi'à ln t \ar.-i pros-imaïuuiitc al piano 
dclle niolaie. 

Qiialunqnc parlicularc t irroslan/a di localilà pulrà esigore case canlo- 
nicro di ampiezza c di forma oree/iouale, in sill'altn caso esse forraerauiU) 
matoria di progelli c dise^ni spcciali. 

La dislnnza dulla Ironie di una casa canluiiiera dalla più prossima ruo- 
laia di una lerroiia iion dovrà mai esscre minore di melri a. 

Oitre l'area die verràoceupala dal i'abbriealopropriauienlo dello, dovrà 
formare dipendenza libéra di quulsivoglia casa caiikmiera lullo inlorno 
alla medesima una zona di terreno di cslensione non minore di inelri à. 

A comoda porlala rl'ngni casa ranloiiifra doua oversi salubrc acqiia 
potabile in quanlità suu"iciunlo pei broyai degli abilalori; onde è elle 
quand o que s le non ubbiano nulle adiacou/e qualebe mezzo sicuro, libero 
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les travaux du chemin de fer, devra cire consolidée por la Société, avec 
de bons matériaux, dans la foraie et suivant le mode de construction du 
corps de route dont ces moulées cl ces descentes feront partie. 

Abt. 51. 

Avant de mettre la main li la parlie des projets dont l'exécution en- 
traîne l'occupai ion ou le déplacement d'un trait quelconque de chemin 
publie, la Société devra eu prévenir fiinnelluiinnil l'uului'ilé administra - 

rfll du chemin, ainsi que pour surveiller l'exécution dudil projet et des 
conditions. 

A la fin des travaux, laSociélé devra toujours se faire délivrer par l'au- 
torité une. déclaration de conformité". 

Lorsque l'exécution des travaux exigerait l'inlerruplion d'une partie 
quelconque d'une cuinuuimculion déjà estante, cette interruption ne 
pourra jamais avoir lieu sans qu'on ait d'alun -delà M ides passages provisoires 
reconnus suffisants, au point de vue de la commodité et de la sécurité, 
par les ingénieurs du Gouvernement. 

Abt. 52. 

Sauf le cas de profondes trancliécs, dans Inrjncl 1rs niiiisntiscanlunnières 
et de garde pourront être établies près du bord du talus, dans tous les 
autres cas, le phm de ces cuiislrurtious devra se liouvcr de niveau avec 
le plan de ta voie ferrée. 

Toutes les fois que les circonstances lucides exigeront des maisons ean- 
tonnières d'une étendue et d'une forme exceptionnelles, elles feront 
l'objet de projets et de dessins spéciaux. 

La distance de la façade d'une maison cantonniére à la plus prochaine 
ligne de rails nu sera jnmais moindre de cinq mètres. 

Outre le terrain qui sera occupé par lu construction proprement dile, 
une zone de cini| mèlrcs entourant ladite maison devra la séparer de 
toute construction dii o 1 !;>'i!]v. 

Un aura soin de procurer de l'eau potable et saluhre à la portée 
de toute maison cantonniére , et en quantité suffisante pour les besoins 
de ses habitants ; de sorte que, si le voisinage n'olfre pas un moyen sûr, 
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e permanente di provvedersene, vi si doua supplirc coirescavazimie di 
pozzi, collo slabilimerito di cisieme, o con nltro disposizioni di eflelto 
équivalente. 

Le cnse cnnionierc verranno collocole e coslriitlo in condizioni lali da 
offrira le débite guarenligie di slabililà e couvenienza ulla propria des- 
tinazionc. 

Quindi nclla loro posizionc, nella distrilmziune interna, nell'ampiczza 
délia piaula c nell'allezza dei racmbri dovranno posscdere lulto eiô ehe 6 
necessario per unn comoda e salnbre abilazione, al ripai'o Uelle ingiurie 
degli elementi ed al sicuro degli allenlati dei ma!c intenzionali. 

Anr. 53. 

Le siepi vive e di chiusnra saranno pinnlnfe in qnei tcrreni ed in quelle 
posizioni nelle quali si conoscerii per esperiuiizii chc polranno vcgetare. 

Le chiusure nccessarie in quei lnogbi nei ipiali non polranno nllevarsi 
le siepi consisleranno in barrière di legno od in muriccinoli dn costruirsi 
in calco od a sccco con appropri&le dimensioni di nllezza ed di grossezza. 

Lu chiusura dcU'urea délie slazioni sara falla con sleccati di legno e 
di ferro sostennli di trnllo in Irallo da pilastrim di nniro seconde i 
moduli chu la Società proporrà alla superiore approvazione all'atlo délia 
prcsenlazionc dei progelli speciali di esse slazioni. 

Art. Si. 

I maleriali dei massiccialo sul qnale dovrii slabilirsi l'arma me nto cosi 
dolla via principale délie slradc fcrrole , corne délie vie secondarie' 
dcll'inlerno délie slazioni e loro accessi. saraimo di-purati dalle malerie 
torrose c dalle piètre ehe in qiialunqne sensu ceeedano la misnrn di 
8 ceniimelri. 

Saranno parimenle escluse dal massiccialo le arène Iroppo line ed aride 
ehe possnno cssere Iroppo fncilmenlc sollevnle dai venli e dal moto dei 

1 maleriali dei massiccialo dovrarmo essero di natura facilmcnle per- 
nienbile, al clie nuando non imoca la mescolanza aile sabbie di una pic- 
cola porzione d'argilln cbe ne moderi la sovcrcbia mobililii, esse polranno 
aecollarsi. 
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libre et permanent de s'en procurer, 011 devra y pourvoir ou moyen de 
puits, de cilernes, ou par d'autres dispositions d'un effet équivalent. 

Les maisons cantonnières seront pincées et construites dans des con- 
ditions telles qu'elles puissent offrir toute garantie de stabilité el 
puissent répondre à leur destination. 

Elles devront par conséquent offrir, soit par leur position, soit parleur 
distribution intérieure, par l'étendue de leur plan et In hauteur de 
leurs pièces, toutes les conditions nécessaires à une habitation commode 
et snine, et toute garantie contre l'intempérie des éléments el les 
tentatives des malfaiteurs. 

Art. 53. 

Los haies vives el de clôture seront plaulées conformément aux don- 
nées de l'expérience dans des terres el des positions où elles puissent 
croître, 

Les clôtures nécessaires, dans les endroits où il ne serait pas possible 
d'élever des liaios, consisteront en palissades de bois, pu en petits murs 
construits à la chaux on à sec, avec des dimensions suffisantes de hauteur 
et d'épaisseur. 

La clôture de l'aire des stations se fera par des palissades de bois 
et de fer, soutenues de distance en dislance par des petits pilastres en 
maçonnerie, conformément au modèle que In Snciélé proposera il 
l'approbation supérieure en présentant les projets spéciaux dcsdiles 
stations. 

A HT. 5i. 

Lès matériaux de l'empierrement sur lequel devra êlro établie 
l'armement de la voie principale cl des voies secondaires dans l'intérieur 
des gares et ù leurs accès, seront séparées îles terres el des pierres 

On exclura également dudit empierrement les sables trop lins et arides 
qui pourraient être facilement soulevés par les vents on par le mouve- 
ment des convois. 

Les matériaux de l'empierrement devront èlre d'une nature facilement 
perméable ; ainsi que le mélange des sables avec une petite portion d'argile 
qui en arrête la trop grande moliililé pourra être accepté. 
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A ht. !i5. 

Le (raversine ed i cnnei d'nffissiono délie ruotaia ni cuscinctti dovranno 
essere di legnamc sano, spoglio délia cortoccia e dcll'alburno; riguardo 
aile prime verranno riliulato non solo quelle mancarili délie prescrit te 
dimension!, ma anebe tutto quelle rlui presi'ii bissera ii-ra-ulaiïlà oj altera- 
aïoni délia sostanza legnosn, lali da prepinilirarnn le. eomli/inni di durevo- 
lczza o nuoeeru ndi nfii/i di rcsisiciiza a cui doggiono compicre. 

Aht. KG. 

Le ruolaie colli' sii'tiriii. 1 ecliiavnrrlu di bira i.'Oiisitmzione ed i cusci- 
nelti colle loro mviglip, saïauno |iri>ris;iiii<?ii(>! coulornii ai calibri e mo- 
dclli dal Ministet'a rlebilaineiife approvali. Net pesa dcllc ruotaie e dei 
cuseinolti stahilito ail' art. 3 1, corne nnclie in qnclln i he vciiissp a sbibi- 
lirsi in conseguonza dcll'arL 35, sarà ammessn una tolleranza del 3 per 
cento. 

Dovranno le medesime essere di ferro duro o compnllo, ben snldato, 
non fragile a treddo e di grana fina, insommauclla qiialitàla meglio alla 
a résiste re ail' azionc délie ruote dei veicoli. 

La loro fnbliiïeazione dovi â essere eseguita con lutle le diligenze né- 
cessaire per oltcnerc la voluta perfezione. 

Le slccche di congiiinzione délie ruotnie a ragione di duo per ogni con- 
giunzione saranno ili buon ferro batlufo del peso non minore di chilo- 
grammi i per eaduna, nssictirale aile dette raolaie con qualtro robuste, 
chiavarde a vite e chiocciola [>er ogui congiimzione. 

Pel passnçgiodi ijueste ebiavarde le eslremità délie rnolaie medesime 
saranno traforatc con fori di forma e graudezzn convenienlo a non impe- 
dire i movimeuti di contrarions c di dilalazionc délie ruolaie medesime 

quadra. Le loro cslerne superficie saranno netle, liscio cd unité senza 
risvolti, né bitorzoli, nè rugosilà. La gliisa da impiegarsi nella fabbrica- 
zione dei cuscinctti dubb' f^aere grigia a gi'ana omo[ienea, ulla e tenace. 
Le cavîglie dovranno essere di ferro dolec e nervoso. Impiontate in un 
pczzn di trave di rovere per circa la meta délia loro lunghcï/o, o poi ripie- 
gala a colpi di mazza, la parle sporgente, in modo laie enc venga a 
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Les traverses et les coins fixant les rnils aux coussinets devront 
être en bois solide, dépouillé île son éenree el rie l'aubier. À l'égard 
des traverses, on refusera non-seulement telles qui n'a lté in liraient 
pas les dimensions prescrites, niai> au>si Imites ci lles qui présenteraient 
des irrégularités ou îles nllcratious île ia matière ligneuse pouvant nuire 
aux conditions île durée cl île résistante auxquelles elles sont soumises, 

Los rails, avec leurs chevilles et leurs éclisses de jonction, ainsi que 
les coussinets et leurs liunlous, seront iHveisénienl ronloimcs aux calibres 
et aux modèles ili'iineut appritmcs par le Ministère. Pour le poids des 
rnils el des coussinets déterminé à l'arliclo 'Al, ou qui pourrait êlre 
fixé par la suite, conformément à ! 'article 35, on admettra une tolé- 
de trois pour cent. 

Les rails devront ùlre en fer laminé, dur el compacte, sans casser a 
froid, el possédant enfin les qualités les plus aptes pour résister ù l'aclion 

La fabrication des rails sera aussi soignée que possible pour obtenir 
la perfection désirée. 

Les éclisses de jonction des rnils, placés deux à deux à chaque 
jonction, devront être on bon for battu, d'au moins i kilogrammes 



Les coussinets seront modelés avec grand soin, bien droits el en 
équerre; leur superlicie e\lèi'ieun> di-ua èliv lissu el unie, sans rebords 
cl sans rugosités ni défauts. La foule 1 employée à leur fabrication devra 
élre grise, à grains homogènes, eompncle et tenace. Les chevilles seront 
en fer doux et nerveux ; elles seront [dentées dans un morceau de rhono 
sur In moitié environ île leur longueur, puis repliées à coups de massue, 
de manière à ce que la partie saillante forme un angle d'environ 4à degrés 
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formare un angolo <li circa f5 gradi colla verticale , non dovranno 
sourire iilcuna alterazione, se anche dopo eslralte vengano raddrizzate a 
freddo. 

Art. 57. 

I falibricati dette stazioni dovranno sempre comnrendere i locali neces- 
sad |ier un cumvmcnle alliai" di qiie^ïmipii'Mli ou ayidili di cui pel 
la de vole ose roi xio ilclle fcrrovic si crederà nocessaria la continua pre- 
serua sut luogo. 

Tulla l'area délie siazioni, comprese anclie lo esteriori piazze d'ac- 
cosso, verra resolarmenl» appianala a toperta di mio stralo di ni;ii''vi;di 
arenosi e uliini»si vin; in i|iiid»iique lempu in u^ni sensu lu reuda di 

ed all'aopo cun un sistenin o|un irluimMu-nti! rnuibiiialij da acqnedolli 

Roltcrranci ; iiell'area siuhk'11» sarà |ii'i<ciir;it i pi'uido e complelo scolo 

délie acque decadenli dai lelli provenienii dai circonslanti terreni ed 
altre qunlunquc. 

L'ingresso délie slaiioai, qualuuqiie Fia la loro imporlanin, sara som- 
pre guat'eiuito da segnali a disco posli a dii-ianzn vnn;ibile a seconda dell' 
andnmetito planimetiico ad nlfimelrico délia via ai due laii délie s la- 
lion i medesime. 

Le stazioni garait no provvedule, oltre dri binari dnjipii sviluppati, di 
quanta è richicslu dai pronln e sicura sarvizio, coi necessari serbaloi 
nnebe délie pinltpliirnii', ituc, liilaiicie e pesi u billieo, vasclie d'ncqtia 
per alimenlani le caldaie e di qnaulo allro possi acoarrere pel huon ser- 
vizio mcde.sinto. Tult» queslo maleriale sarii di bnona qunlila e costrutlo 
secondo i mi si ion iiiodctli. Le sale d'aspelto snranno mobililale cou 
comodità c ilccoro sulliciciUi i> propuriiouali all'imnorlaïua delln slazione 
ed alla classe délie sale medesime. 

Lelalrinc li'usopubhlico saranno decenti ed opportunn mente collocate. 

AnT. 58. 

Le fondozioni dello open; mnrali dovrnnii» sempre esserc stabilité in 
modo da agsicnrare élu: la base sulb ipiali' insislerarmn mai non venga 
a mancare, sia per effidlo dell» pre??ione délie niasse sevra incombentï, 
sia per le corrosioni e scalzainenti cbe possono egercitarvi le aequo de' 
liiuni, lorrciilî, rivi e canali c quelle del mare. 
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avec lu verticale ; ellos no devront offrir aucune altération si après les 
avoir retirées oh les -redresse à froid. 



tes bâtiments dos stations ùm 
nécessaires pour le logement corn 
dont la lionne exploitation du chen 
nenlc sur les lieux. 

I/airc entière des stations, y 
accès, etc., devra Être régulièrerae 
de sable et do gravier, do roanii 
un facile accès; le plan en sera r 
des eaux provenant des loits ou i 
par un système convenable de con 



mt toujours comprendre les locaux 
enable des employés ou des agents 
ôn île for exigera la présence perma- 

compris les espaces extérieurs, les 
it nivelée et recouverte d'une couche 
re à ce qu'en tout temps elle offre 
igulièrement disposé et l'écoulement 



L'entrée des stations, quelle que soit leur importance, sera toujours 
garantie par des signaux à cible placés à une distance variable, suivant 
les conditions du plan cl du profil de la voie des deux cotés de la 
station. 

Outre le doublement de voie, les stations seront pourvues de loul ce 
qui est nécessaire à la promptitude et à la sécurité ilu service, ainsi 
que de réservoirs d'eau, île plaies-formes, de ponts à bascule, de grues 
et de tout ce qui pourrait être indispensable au service. Tout ce matériel 
sera de bonne qualité et construit d'après les meilleurs modèles. Les 
salles d'attente seront meublées commodément et avec le luxe propor- 
tionné à l'importance de la station et de la classe de chaque salle. 

Les lieux d'aisances seront établis et placés convenablement. 



Art. 58. 

Les fondations des ouvrages en maçonnerie devront être établies sur 
une base solide, de manière à éviter les tassements que pourraient 
amener soit la pression des eoustriklions, suit 1rs il rehaussements causés 
par les eaux des fleuves, des torrents, îles rivières, des canaux et de 
la mer. 
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àjit. 59. 

I lognami délie parafîe délie muralnre di getlo di fondaiioni noll' 

ncqua e qiiL'Ili ila impii'^aisi per assicnrare lu slaliililà ili i|ual*ivoglia 

génère di fondasioiii delta opère d'arte, cnme pâli e palanche pcr pala- 



dei sclciali o gnssaie aaranno wmpre di iegno di rovera, o larioe rosso a 
senzn difctli ili sorln, in pezzi di Hirme, diiiiciisiiini « rigola ri là di lavorn- 
tura convenienli alla loro destinuïionc, muniii e consolidât! cou robuste 
ferinmeiiia qitaiito è necossario per la facile e compléta iidissiona o per 
la permanente salJe/zii del eolli'^aniento nulle congiunzioni. 

Art. CO. 

La galorie o soilerranci dovramw essors rivcstiii in lnnum înnratura 

nistrazione giivernaliva iti lnKi ijin'i >ili in cui l'Amuiinistra/jone ineiîft- 
sima no rtconoscerà il bisogno, ai a n cagione délia cnlliva cd iastabilo 
roccio in oui dovrannosi apriro, o sia per le (illrazinni d'acrpin o per In 
poca grossczia dcllo strato di suolo iinlernie suviahicombenle aile galle- 

Oltro all'uso che già si è detlo polersi fare délia piolra scalpollatn, 
ilella copertnra degli ocquedolli e rielle Couda/ioui di quosto genora di 
coslruziono ne, polii) e^eve pri'-crillo l'impie^n nei rivesiimenli di tut Ia 
la parto sogjwlta ail" she^imenlo ud all'mïo dHIe aequo e dei materinli 
che quesle Irnvoljono, délie mnraiare d' elevazionc di un' opéra quo- 
lunque, nelle parti eziandio di qiialsivnjîlia opéra îmipgiore, esposle sia 
n consuma per loro uso nalurale, sia ad essere allerale o guosEc dalle 



convenieiile per riparlinie su anipia base la prcssitme, ncgli spigoli doi 
piiidrilli, dei piloni o degli arebi dei ponli, viadolti e simili. 



Le piètre scalpclluli: a filnn oi'iz/.onlali estes! per tutia la spcssezzn dei 
mûri e colloeati a convenienli dislanze verlicali dall'uno all'altro, saranno 



Aut. 69. 



Les bois de cbarponle pour les constructions en maçonnerie ou pour 
les pilotis formant fuiitlaliou* dans l'eau, ou «in^luyés puiir assurer la 
solidité dû tout ouvrage il'nrt, tels que poutres, pieux, travées, solives, 
claies ut radeaux pour la iloffii^i- des déchaussements, îles chaussées et 
des empierrements, seront toujours en chêne ou en sapin rouge, sans 
défauts, en pièces dont ia forme, les dimensions et la régularité de la 
coupe répandant a leur destination. Ces charpentes seront, en outre, 
consolidées par de furies ferrures, autant qu'il sera nécessaire pour les 
fixer solidement dans toutes leurs parties et dans leur ensemble. 



Art. GO. 

Les porcéoa ou souterrains seront revêtus en bonne maçonnerie, de 
l'épaisseur prescrite par l'Administrai ion, suivant les circonstances etdans 

|,-., |f |... , nil|..il« ..i, „. r . ,,-|, ni- f.l -rrn jnc- n-.*. i<:,ir.-. - it a ■ au*-- <lr 
la mauvaise qualité et du l'instabilité du roc, soil par suite des (iltralions 
d'eau ou du peu d'épaisseur de la couche de terre naturelle couronnant 
lesdils suulerrains. 



Outre l'usage qu'il est permis de faire des dalles en pierre pour la 
couverture des aqueducs cl pour les fondations de ces sortes de con- 
structions, ainsi qu'il a été dit plus haut, on pourra on prescrire l'emploi 
pour le revêtement de toute parlie exposée au contact ou au choc des 
eaux ci des matières qu'elles entraînent; il en sera de mémo pour lu re- 
vêtement d'ouvrages quelconques en maçonnerie, dans les parties expo- 
sées à des dégradations, soil par suite de leur usage naturel ou des vicis- 
situdes atmosphériques, mit pat' l' i' 1 l-i tiilen i ru t des oau\ ou par des actes de 
négligence ou d'imprévoyance de ia fiarl des personnes; on emploiera, 
enfin, ce genre du matériaux dans lesouvrages d'un travail fini et décoratif, 
sur les pontsi les viadues, les façades de l'enlrée des souterrains, dans 
l'encadrement des arches, et toutes les fois que ce moven sera jugé con- 
venable pour répartir la pression sur une large ba-e, ou pour former les 
profils des pieds-droils. des pilastres, des arches des pouls, des via- 
ducs, etc. 

Les pierres de taille, on pièces horizontales tcnanl toute l'épaisseur des 
murs, et placées a des dislances convenables cl verticalement, seront éga- 



anche impiegate corne mezzo ili ritlurre ad unifnrmilà i cedimenli nelle 
coslruziom qualunquc di aliczzn considère vole, e nei riveslimcnli doi 
. sotterranei, nunndo quoslc coslruzioni siano in piecoli mnierinli, quali 
sono i malloni od in matoriale di grossraza non uniforme, quali sono le 
piètre greggie. 

ART. 61. 

Nelle Opère d'arie, di cui nll'nrl. 5, polrà espère ammessa lanlo la 
ghisa o ferro fuso, quanlo il ferro baldiio in ispranghe od in lamiera. 

L'impiego del ferro di qualunqoo spceie nei piloni e nelle spalle dei 
ponli e viadolli snrh fatlo regolando In spessezza dellc pareli se avronno 
forma lubulare, non solo in l'agio ne dellc spirite e il elle pression i clic 
dovrnnno soslenere rîa parle dei pesi sovrin com lien ti o eonlrapposli, ma 
anclie in raaoue deiili urti od accidcnlali o permanontî a cui si Irove- 
ranno esposle da parle délie acqiie, dei maleriali clie quesle (ravolgono, 
odiallra causa qualnnque. 

L'impiego délie ferro fuso per Irnvi in sostegm rtelle impalcature dei 
ponli e viadolli non suràammesso quando la la ghezza dellc luci accéda 
i melri S. Iiisinatli casi il fero fuso non polrà essore impîegato che in 
coslruzioni cenlinale. 

Le dimension i délie Iravi, traverse ed archi in ferro ballulo ed in 
lamiera di soslegno délia via dei poulie viadolti saranno regolole in ma- 
niera che la rusisluriza assolnta del forro al cariciii permanenli od 
cvenluali non obliia a sosienere sfor/.o inaggiore di li cliilogramini per 
ogni millimelro quadralo di sezione. 

Gli anzidelti limili di lavoro délia resislcnza assolula saranno ridolli 
alla melà o poco più nei enso dell' impiété ilid ferro fuso. 

La stessa prescri/ione ù applirabilr ail' impie}» del ferro baltuto, délia 
lamiera e del fero fiiso che fo*se proposto od ordinato per le armalure ed 
incavallature dei lelli di fablirieali, rimessu e magazzini e délie letloic di 
eopertura dei convogli nelle sla/.ioni. 

Polrà la Direzione ieenica csigere che la resislenia délie arcale e délie 
(ravale in ferro di quahuiipie eilili/in sia sotluposlii a prove cosl slaliche 
■ i. ■ I liilii |- i ■ t..- •■■ ■ 1. .]■(... I ... 

11 sopraccarici) slalico lia manlenersi sui ponfi e viadolli per dodici ore 
almeno dovrà eonsislerc in un peso uiiifonnouiL'iili: ilislrihuilo per tulla 



— n — 

lemenl employées comme moyen de réduire n l'uniformité les (ossements 
des constructions quelconques d'une liaiileui' considérable, et pour le re- 
vêtement des souterrains lorsque li s matériau* employés seront d'une 
petite dimension, comme, par exemple, les briques, ou d'une grosseur non 
uniforme, comme lus pierres brutes. 

Aut. 61. 

Dans les ouvrages d'orl dont il est parlé (art. S), on pourra admettre 
aussi bien la fonte que le fer battu, soit en liges, soit en plaques. 

L'emploi du fer de tout genre, dans les piles el les épaule monts des ponts 
et des viaducs, se fera en conformant l'épaisseur dus parois, si elles onl 
la forme tubulaire, non-seulement en raison île la poussée et île la pression 
qu'elles auront à soutenir, mais aussi eu raison dos chocs accidentels ou 
permanents auxquels ces parois se trouveront exposées par le roulement 
des caui et dos n m litre* qu'elles enlrainenl, ou par toute autre cause 
quelconque. 

L'emploi de lu foute ii l'usage de travées soutenant lis laliliersdcs ponts 
cl des viaducs ne sera admis que lorsque la laideur des ouvertures n'ex- 
cédera pas 8 mttres. Au delà de cette mesure, l'emploi de la fonte ne 
pourra Être toléré que dans les constructions à couvertures voûtées. 

Les dimensions des travées, des pouli es ou des ai es en fer battu sou- 
tenant le tablier des ponts el îles viaducs, seront réglées de manière à ce 
que la résistance alisolue du fer au\ clartés permanentes ou éventuelles 
n'ait pas à soutenir nu ell'urt jiipérLfuir h U kilogrammes pour chaque milli- 
mètre carré de section. 

Ces limites du travail de lu résistance absolue seront réduites à la moi- 
tié, ou à peu près, dans le cas où l'on emploierait de la foule. 

La même prcsi.ripiion esi applicable au fer liatlu ou laminé et a la 
fonte qui pourraient être employés pour la charpente des toits dans les 
édifices, remises et magasins, et pour les liangards abritant les convois 
dans les slatious. 

. La Direction technique pourra exiger que la résistance des arcades et 
des travées on fer do toutes sortes d'édifices soit soumise ù des éprouves 
statiques ou dynamiques avant d'eu faire l'applientiou. 

La surcharge statique qui sera maintenue sur les ponts el sur les via- 
ducs, pendant douze heures au moins, consistera en un poids uiiiformé- 
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i ragione di nuu menu di I lonncllale per ogui 
prusuulo ail un solo binario. 



nenlata cou rciterali passnggi ili una lo- 
in peso non minora di lui) tonnellale od 



min solo l'immiimlà dell'opera da 
ncnlo di parti, mu anche l'nssenza 
1 il piano rislabilimanLo di i[uellu che 
■icbi di Bsperimento, ccceltualc le 



coiivenienti per la conservai 
lions e coiilrazione per l'elfe 
\a lungheua dello Iravi e de 
20 metri. 



ilaraggiati le dispaaixtoni più. 

iazioni di temperalara i|uaiido 
un ponle melallico ecceda i 



La Socieià sara tennla di fnrsi legittimamcnle rnppresonlare su] uogo 
stesso dei lavori da persane idonoe ebe larà forma I me n le coiiosccrc ni 
Commissnri lecnîci goveninlivi, cd aile quali si possano imparlirc gli 
ardini e fera le communicazloni che il buon andamento dei delli lavori 
potrebbe rieliiedere, 

(ili nppiillalori ed i provveditori di maferinli non aaranno nè dal 
Governei, ne dai Comniissari tecuid ricoaoscmfi se non oella qualitù ili 
âipcndenfi dalla Società, cosicebù supra di iincslo posera sempre la ris- 
ponsabililà de! fallo loio. 



Art. C3. 



A niisura cbe i lavori sarainin iillitnali mi litiee n sra.ioni di linee su- 
secLlibili d'ossme ulilmenic aporlc alla eireolaziono si procédera, sulla 
domunda délia Si>cielà alla riuosuizionc, e su vi lia luogo al ricevi- 
menlo provvisorio dei lavori da juo o più Commissari da désignerai dal 
Uiuistero. 

Visio il risuUalo dei procosso verbale di uiia simile ricogniaonc, il 
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ment dislrihué sur toute l'étendue de l'édifice, en raison du quatre tonnes 
au moins par chaque mètre Je longueur du chemin dû fer, présumé à 

Lu résistance dynamique sera expérimentée au moyen du passage 
répété plusieurs fuis d'une locomotive avec wagons, le tout d'un poids 
de 100 tonnes au moins, et avec une vitesse de 45 kilomètres 
à l'heure. 

Ces épreuves devront cmislaler nuu-seulemeiil la piranlie de l'ouvrage 
contre tout dé^àl, rupture ou déplacement, mais au-si l'absence de toute 
flexion permanente et le rétablissement complet de celles qui pourraient 
nvoir lieu sous l'action des charges evpérimeutales. excepté les dépres- 
sions ou tasseniculs, qui .seraient atlriliuablcs exclusivement à la con- 
struction. 

On proposera dans les |iri,ju!s détaillés les di.-positioris les plus conve- 
nables pour conserver In libel lé des mouvements de dilatalion et de con- 
Iraction causés par les variations de température, lorsque la longueur des 
travées ou des arcs d'un pont métallique excédera 21) mètres. 

Abt. 02. 

La Société sera tenue de se faire légalement représenter, sur les lieux 
■ mêmes des travaux, par des personnes eajialdes qu'elle fera connaître, 
dans les formes, aux Commissaires techniques du (loiiveriiemonl, et aux- 
quelles on puisse transmettre les ordres et les communications que la 

Les entrepreneurs et les fournisseurs de matériaux ne seront reconnus 
par le Gouvernement ou par les Commissaires [et hniques qu'en qualité 
de dépendants de la Société , de sorte que la Société portera toujours la 
responsabilité de leurs ueles. 

Art. 63. 

A mesure que les travaux seront terminés sur des ligues ou des sections 

cédera, sur la demande de la Société, à la reconnaissance, et, s'il y a 
lieu, à In réception provisoire des Iravanv, par un ou plusieurs Commis- 
saires que le Ministre désignera. 

Sur le vu du procès-verbal de cette réception, le Ministère, s'il le 
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Minislero, se lo erederà opportuno, aulorizzerà la Società od ûprire 
l'esercizio délit; linee o sozioni ili linee, cd ;i percevere i prezzi di laiilTa 
qui infra slabilili. 

QneMi l'ieevinienli jiiirv.iiili iliveiileraiiun di-linilii i die al ricevi- 
monto générale e complcssivo di lutle le linee compresse nclla con- 
cessione. 

Art. Ci. 

Oltre aile prescrizioni, ili cui ail' art. H 1 8 délia Legge snU'orilinameiilo 
délia gestione délie opère piihliliche dei 20 novembre 1850, ri gu arda rite 
il piano caloslale délie ferrovie e loro dipendenze, ed il quadro des- 
crittivo di lulle le opère d'arle clie saronno slale eseguile, dovrâ la 
Soeielà accompagna ie ipioli) quailm cou un ntlnuin cuiilenenle i disegai 
quolali di Lutte le opère. 

I lerreni aeipiistali pusleiïorint'iùe dalla Soeielà per soddisfare ai bi- 
sngni dell'ese ici /.ii i, e du: pen-iô iliverramio parle iule graille délie slrade 
ferrale a misera de) loro acqnislo, dovranno pur essore délimitait ed 
oggiuDtî ail atlante di lutte le opère d' arte eseguite poslerionnenle alla 



TITOLO III 



Abt. 65. 

La Soeielà sarà tenu ta di -labiliiv liii^n le linee di ferrovin dei guar- 
dinni e dei cantunien in numéro suflieiente per le ordinarie riparaziimi 
délia via, per la sieiiiv/.M dei passa^iu dei cuuvogli e per quelle délia 
circohzione ordinaria sulle strade elle ntlraversano a livello la ferruvia.' 

Ain. OG. 

nlliv ;u il.ie sliihili idi ]iei- lu L'iMinli l'ipariizimii piescritti dall' arti- 

eolo 10 délia Conventions, la Soeielà avril l'obbligo di attuare a sue 
spese, in oleuiie slaz'umi délie linee, ol'liciiie apporte pur le pieeolu ripara- 
zioni dei materiale lisso c mobile. 



DiJiiiIGd Ûy Cl 



juge convenable, autorisera In Société à ouvrir l'exploi lation des lipnes 
on sections do lignes, et à percevoir les prix du larif élahli ci-après. 

Ces réceptions pai'l'iellcs ne de\iendt'onl définitives qu'à la réception gé- 
nérale cl complète de Imites les liinies romprises dans In concession. 

Aht. 64. 

Oulro les prescriptions portées à l'un. 218 de In Loi sur l'administration 

des chemins de 1er et de buis ilépeiidam-es, et lo lablcau descriptif de 
tous les ouvrages d'art qui auron! été r\éculés, lo Soeiélé devra accom- 
pagner co tableau d'un allas contenant les dessins de tous ces ouvrages 
à leur échelle respective. 

Les terrains acquis pn-tériiaimneul pur la Société, pour faire face aux 
liesninsile l'expl'iilnlion, cl qui, pan'onséqueiil, feront partie intégrante des 
eheniins île fer, devront être également représentés au fur et à mesure 
de leur acquisition , et ajoutés à l'atlas de tous les ouvrages d'art exécutés 
postérieurement. 



TITRE lit. 

Entretien cl Exploitation. 



Abt. 6u. 

Lu Société sera tenue d'établir le Imis: des lianes île chemins de fer un 
nombre suffisant de gardiens el de cantonniers, pour les réparations ordi- 
naires de la voie, peur la sécurité du passage des convois el celle de la 
circulation usuelle sur les roules qui Iraïersent à niveau le chemin 
do fer. 

Ajit. Gû. 

Oulro les deux établissements prescrira à l'art, lit de la Conven- 
tion pour les grandes réparnlinu-, la Soeiélé aura l'obligation d'établir, 
ii certaines stations, des ateliers spéciaux puur les peliles réparations du 
matériel fixe et roulant. 



Ant. 07. 



Le locomotive, le voilure dei viaggialori, i carri e vogoni d'ogni speoiu 
saranno ili linoiia e solidn coslruzione e wondo i migliuri «îiodelil. iïo- 

vranno inollre smldisfare il lullc le c li/ioni chc saranno prescriltc 

(laH'Amministraziom: pin vriroli ilcplinali iilli'varii! speue di trasporli sulle 
ferrovio, ed essere coslatiti'ïiiimli' niaiiirmili in liuono slalo e rinnovali 
ogniqualvolta ne sia rira nu -au lu l'u-n purkul'iso e scuiivcnienle. 

Il numéro délie tnacchine e quello dei veicoli in servirio lanlo per le 
persone, quanlo pol liestiome o per le merci dovrà es sera suflicionlo a 
lulli i liisogni, non clic a promue von: il maggior movimanto possibile, 



Le caldaie délie locomotive smiuiio .is^i'^cllale allu piwe di rests- 
lenza indicale dalle liumie revoie dell'arle. 



asai ; il Governo perù si 
l'alluaiione di laiide dif- 
ililare il movimuiito sulle 



voiture di lu^to a suluuu ed a mu/ié. In i|ti;ili riuiiirnniio lulli ijuei tniglioi'i 
perfezionamenti b cmundil:] die sni-aniiD ilall' Aininimsli'niioiie governa- 
liva considernli di qualclie uliliià in siffatle specie di velture. 



lulli quegli allri Iruvati v pt'rli'ziimiinifiili clic saraiitii) |n-r essore ricoiio- 
sciuli convenieuli all'iiileiito di facilitara la sonegliaiiza per parle dei 
guarda-cunvogli e di impedire quai inique ollenlalo conlro la sicurezza dei 
viaggîalori. 

Nei convogli dirolti per viaggialori, quando se ne riconosca il bisogno, 



Art. 87. 



Les locomotives, les voilures de voyageurs, les chars (Irucks) cl wa- 
gons de toules sortes, seront d'une bonne el solide cniislruclion, conforme 
au\ meilleurs modèles. Ils devront, en oulre, répondre à loufes les con- 
ditions prescrites par l'Administration au sujet des véhicules destinés aux 
différentes espèces de transports sur les chemins de fer ; ils seront cons- 
tamment maintenus en hon état, et renouvelés toules les fois que leur 
usage sera" reconnu dangereux ou peu convenable. 

Le nombre des machines el celui des véhicules en service, tant pour 
les voyageurs que pour le bétail et les marchandises, devra suffire a 
tous les besoins et même au développement du plus grand mouvement 
possible. 

Art. 68.' 

Les chaudières des locomotives seront assujetties aux épreuves de 
résistance indiquées par les lionnes règles de l'art. 

Ain. 69. 

Les voilures de voyageurs seront de trois classes; mais le Gouverne- 
ment se réserve le droit de prescrire, la Société entendue, des tarifs diffé- 
rentiels d'un point intermédiaire à un autre, afin de faciliter le mouve- 
ment sur le chemin de 1er aux r lasses les moins aisées. 

Les trois classes susdites scrunL Imites l'ouvertes el fermées ù vitres; 
on pourra établir îles voilures mixtes dont les compartiments seront 
appropriés aux classes auxquelles ils appailicmlruiit, {In devra également 
adopter les voilures dites de luxe, à salon et il coupé, lesquelles réuni- 
ront tous les perfectionnements el toules les commodités que l'Adminis- 
tration jugera de quelque utilité dans ce genre de voitures. 

Le Gouverne m en l pourra exiger qu'un ou plusieurs compartiments de 
chaque classe soit réservé, dans chaque train, aux dames voyageant 
seules. Il pourra également prescrire que, entre un compartiment et 
l'autre, dans chaque espèce de voilures, il soit ouvert un guichet ou 
vasistas, et en lin demander l'adoption do lous les perfectionnements qui 
seront reconnus convenables à l'effet de faciliter la surveillance de la 
port des gardiens, et d'empêcher tout ailentat contre la sécurité des 
voyageurs. 

Dans les convois directs destinés aux voyageurs, on devra comprendre, 
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duviii comprendcrsi un \agmu; a lutrins irost t'ulln i! Initial» seconde 
migliori modelli che si coDOseono. 

A LIT. 711. 

La Soeielà sarà parc tcnula a far coslrurre e lener seinpre a disposi- 
zione dei Principi di-lla i'imI" l''umi;;!ia >> di ijni^li allvi persannaggi dis- 
litili che davcsscm viaggiarc >alle IciTinie sociali, n che gli venissero ail' 
occasionc indicali dnl (lovcrno, un Iroiw spéciale comjioslo ili due voilure 
almeno u d'un eano a liagagli, fabbrieali c disposU «m queU'elegairza e 
lusso addicevoli all'uso cui sono dcsiinali. Il carro a bagagli, munifo 
di freno, sarà disposlo in ninilo da patcr aecaglicre convcnienleinenle le 
persane di servizio. 

A»t. 71. 

S-irù la Situ' ■! -ultiipusl i al c oiiltolln cd all.i s>ir>rïlinnui ilirM'Ammi- 
nislraziime per lutto cin die 1 1 11 elle la iiiaiiiiii'niiimfl e le riparaiioni dclla 
I. ni.iic i- lnr.i di|>i':ii!i' i/i'. la in.ii)iili-iirn<iii- il ■! malcnalc, il -itvi/io 
deH'eseri'iiio, le opi'iaiioni coiinm-rciuli e gl'iiilioili, c Icnula ad utiifnr- 
niarsi aile di-'|io?iîia:ii, ai i .■ . iilamcitii eniaiiali e da émanai >i concernenli 
il L'imlrollo c h çorvcdianza anzidcll.i. ni il niudo di ulMliisrli. 

Tulle le speîe che derneraniio ihll' cm'cuiiiiic délie impure prescritle 
dai dcili regolamenli sono a caricu dclla Socielii. 

La Socioli i-i dichiaia Uiiiula a -iilliiiiiclli'ri; ah' appiovazione del Uo- 
icrno i regolamenli rclalivi al servizio cil all'cscrcizio délie lineo che le 

Stillo proposlo dclla S'tuclà il Miuisli'i'o d>-i Lanei pnhhlici delcrmi- 
nerà il numéro odieruo délie turse, gli orari di i louvugli pcr i vïaggiatori 
e le merci, la mininia o la ma.-sima vidocilii ili'i ronvogli medosimi c la 
durai a del Iragitlo. 

An r. 72. 

l'cr lui ta la dinal:i dclla coucc^iotic la Suciclà dovrà cou-iervaro in 
huono stalo latte le liuuc che le son» coaccusé cil ogni loro di|ieiidenza, 
ampliare,ovo occii['i'a,!e areeilcllcslazioiii, i faobricali l 'sisleiili e eostrunie 
dei nuovi ; aggiinigere vie, scambi, piaileforiao e qiianlo insomma il biso- 



si le besoin en est reconnu, un wagon lieii-v-d'ai^niiiTs-, construit el disposé 
suivant les meilleurs modèles connus. 

kxt, 70. 

La Société aura aussi l'obligation île faire construire, et île tenir fi la 
disposition des Princes de la Famille royale et de tous autres personnages 
distingués, voyageant sur les Chemins de fer de la Société, el désignés, 
à l'occasion, par le Gouvernement, un train spécial composé d'au moins 
deux voilures et d'un wajytii à bagages, kïlis et disposés avec toute l'élé- 
gance et lo luxe qui conviennent à leur destination. Le wagon aux 
bagages, garni de freins, sera aménagé de manière à pouvoir transporter 
convenablement 1rs domestiques desdits princes el personnages. 

Art. 71. 

La Société sera soumise au contrôle et à la surveillance de l'Adminis- 
tration pour tout ce qui concerne l'enlrelieu et les réparations des che- 
mins de fer et de leurs dépendances, la construction du matériel, le service 
de l'exploitation, les opérations comme maies et les revenus. La Société 
devra se conformer au* disposions et aux règlements, arrêtés ou à faire, 
nu sujet du eoulrole et île la suive il! mue ci-dessus, et du mode de les 

La Société se recnnuail obligée à S'Hiuietlr'e h l 'approbation du Gouver- 
nement les règlement relatifs au senici! el à l'exploitation des lignes 
à elle concédées. 

Sur la proposition de la Société, le Ministère des Travaux publics 
déterminera le nombre journalier des trains, l'horaire des convois 
pour les voyageurs et pour les marchandises, la vitesse minimd el 
mn-rimâ desdils convois, el la durée du trajet. 

Anr. 72. 

Pendant toute la durée de la concession, la Société devra conserver en 
bon étal les lignes qui lui soûl concédées et leurs dépendances quelcon- 
ques, augmenter an besoin les aires des stations et les bâtiments exis- 
tants, et en hiltir de nouveaux; ajouter des voies, des changements, des 
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gno d'iinregolare comoilo c bcn ordinato sorvizio sarannopcrrichiedere, 
lencrle fornîto di tutlo il malcrialc mobile occorrenle cd esercitarle 
lodevolmoiile. 

Tulle r|uoslo spi>se cosi nvdin.n-ie, corne slraordinaric sono a carico 
delta Société, 

Aht. 73. 

Ollre alla sorveglianza ordinorin l'Amminislraiione potrà delegare, 
ognora che lo stimi opportuno, uno o più Commissari slraordinari pcr 
riconosccre c conslatarc lo stalo délie ferrovie e loro dipcndenze e del 
materiale lisso e mobile. 

Venendosi a rieonoscere, sia dal Commissario ordinario preposlo al 
coiilrollo e sorv(!.n'iLiiii;a di'l!' «seivizio ilrllc fiirrovie, rame dai Cummis- 
sari slraordinari, non adempiute in luilo od in parle lo condizioni pres- 
critte ncl présente Capilolnlo per ciô du' rillcltc il deiio oscreizio c le 
sue dipendenze, eil ai difetli riliïïiili non rinii'diniiili) la Socielà nel lempo 
fissato dal Miuislero dei lavnri pubblid, [inli'ii qmsli piovvedervi d'nfficio 
a maggiori speso délia Socielà medesinta. 

Abt. li. 

La sorveglianza escrdtala daU'Amministrazione snperioro llnchfc l'an- 
mio prodotla non ra^ian^a il l L 1 1 l i 1 o necessario per ^raiaro il floverno 
del pagamenlo di qiiaWvn..!lia «owen/ioiai cliiloairlrica si eslondorà anche 
a riconoscere se il servizin veaga repilarmenli» e^pnilo ila un personale 
sufficieutu e eapaco lanto nelle stu/ioni quanio lungo la lia, ed occor- 
rendo, l'Amminislraiione superioie potrà preseriverc, senlila la Socielà, 
qucgli aumcnli e camuiamenti nel persutiale- itiedesimo, quelle disposi- 
zioni e modification! negli ordini di servizio e nelle tarifle clie sieno ri- 
cliioslo dallo scopo di favorire un maggior movimento cd un aumento nel 
prodollo, e senlila, beu s'intende, la Socielà. 



plaques tournantes, enfin tout ce <|ue peut exiger un service- bien ordonné, 
et lenir toutes les lignes munies du matériel roulant nécessaire pour les 
exploiter convenablement. 

Tous ces frais d'entre Lien, ordinaire et extraordinaire, sont à la charge 
de la Société. 

Abt. 73. 

En dehors de la surveillance ordinaire, l'Administration de l'État 
pourra déléguer, quand elle le jupera opportun, un ou plusieurs Commis- 
saires ex Ira ordinaires, pour rceonnailre et constater l'état des chemina 
do fer et de leurs dépendance?, ainsi que du matériel fixe ou roulant. 

Si le Commissaire ordinaire, préposé au contrôle et à la surveillance 
de l'exploitation des chemins de fer, ou les Coinmissiiiie; extraordinaires, 
comme dessus, venaient à reconnaître que les conditions portées par le 
présent Cahier des charges, en ce qui concerne ladite exploitation cl ses 
dépendances, no seul pas exécutées dans toutes leurs parties, et si la 

\- iti. lui .. il p.- . If. -il ..h», i.< <ii f.-Mii«l«--« | n ..-in. [•■ 

délai fixé par le Ministère, il y serait pourvu d'office aux frais de la 
Snciéle elle-même. 

A*t. 7f. 

La surveillance exercée par l'Administration supérieure jusqu'au jour 
où le produit annuel atteindra la limite nécessaire pour exonérer le 

I , i .1 i. t . n i'hi . i.in , i v'nm h -ii | -.ni m |-i ■■* , 

la Société entendue, toutes aujii Uations ou cliau^emeiils dans le per- 
sonnel mémo, et arrêter toutes modifications ot dispositions dans l'ordre 
du service et dans les tarifs, qui seraient reconnues nécessaires, a l'effet 
de favoriser un plus erand développement du trafic et une augmenta- 
tion du produit. 
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XIV 



TITOLO IV 




Governo ne forà «eguira la collaudLone noi/rele per mezzo de" suoi 
delegati ed in contraddittorio di si tri cUilciiali iletln Sneiclii, e ciù alio 
scopo di riconoscere se siano slate adempinlc lu prcfcn/iijtii di ijuesto 
Capitolalo. 

La collaiidazioue di cul sovib si rilerirà a lutte le opère coslilucnli il 
corpo slradale, l'armamentn ilella lia, le slazioni, le case ennloniere, di 
cuardia ed allri edilizi accessurii, al uinlcrialc fisso e mobile. 

Abt. 7 G. 

Sa nN'cpoca délia collaudazionc si Irovassero inaiicaiizc o dilelti eonlro 
le proserizioni di qurstii tliipilolnln, la Sonetii iloïrà tnslo rimediarvi; 
ove la medeaimo non vi si prévinsse o lo Cticesse i" modo incomplète, vî 
siipplirà il fioveino a «pesé di essa, cniiipi'iisaudosi licjfli shorsi falli, sui 
primi prodolti délia slrada, chu a 1 n l nopo polrn far esigere osso me- 
desimo. 



Akt. 77. 

Dopo il periodo ili in' ni "an ai dallu data dclh priniiul^izione délia Lcgge 
d'approvazione délia présent raiivemiiine, il (lnvcni" avril in qualimque 
tempo la facoltà di riscatlare la coiicessiout! di du» si traita; iloïrà pero 
dame awiso alla Socielà un nnno prima di far uso del diriltu di 

Il prezzo di riscatlo sarà rogolnln corne se R ue : 

Si terranno a calcolo gli nlili nr-lli otlenuli dalla Socielà sni prodolti 
délie slrailc e sulla sonctizioue ii'.nvrmilivii nul col'su di cinque nnilî 
precedenti quello in eni Pi voira elïeltunrc il riscatlo; 

Si de il orra n no le duc miiiori annale, e si sfaliilirà il inedio prodollo 
nclto délie altrc tre annale ; 
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TITRE rV. 




Art. 75. 

Lorsque les différentes ligues qui foui l'objet île la présente concession 
seront terminées, le Gouvernement fera procéder à leur réception géné- 
rale au moyen de ses délégués, el cont radie loi renient avec les délégués 
de la Société, el cela il l'effet de reconnaître si les prescriptions du pré- 
sent Cahier des charges oui tomes été remplies. 

La réception dont il s'agit embrassera tous les ouvrages constituant le 
corps du chemin, l'armement delà voie, les Valions, les maisons des can- 
tonniers, de Garde, et autres édifices accessoires, ainsi que le matériel 
fixe cl roulant. 

Art. 76. 

Si, à l'époque de la réception des travaux, on constatait des contraven- 
tions ou des défauts dans l'exécution de ce qui est prescrit parle présent 
Cahier des charges, la Société devra y pourvoir aussitôt; et si elle retardait 
d'y faire droit, ou ne le faisait que d'une manière incomplète, le Gouver- 
nement y suppléera aux Irai* de la Société, en se couvrant de ses débour- 
sés sur les premiers produits du chemin, qu'il pourra, à cet effet, faire 
recouvrer lui-même. 

Aw. 77. 

La période de irente années écoulée, à partir de la date delà promul- 
gation de la Loi qui approuvera la |in''^;itl« Convention, le llouvornemonl 
aura en tous temps la faculté de racheter la concession dont il s'agit; 
mais il devra en donner avis à la Société une année avant de faire usage 
du droit de rachat. 

Le prix de ce radial sera réglé comme suit : 

On tiendra compte des bénéfices nets réalisés par la Société sur les 
produits des chemins et sur la subvention du Gouvernement pendant le 
laps îles cinq années qui auronl précède l'année du rachat; 

On déduira le produit des deux années le moins favorisées, el l'on éta- 
blira le produit moyeu net des trois autres années; 



% te 

Qucslo medio prodotlo notlo formera l'aiTimonlarc ili un'annua rcniiitn 
clic sarii pagala dal Governo alla Suciutà per lulli gli anni clie aucora 
manchorautio a i ompiore ];i ildrula délia concessions; 

La Cumpasnia avià inclii'e dirillu di avère liai Governo, cmro tre mesi 
dall'epoca de] riscalto, Il rimborso délie somme che le dovrebbero essere 
pagaie al termine délia concessione, a menle dell'arlicolo 79. 

Art. 78. 

Se il Governo non ri s en (la la concessions prima dalla scadenza dei 

délia slrada forrata a sue dinendeiuv. Minora ml" la Sutielii in lulli i suoi 
dirilli o nei piano godimenlo di tullî i prodolli ed utili qualsiansi délia 
slrada medesima c como te usait fosse slata costrutla dal Governo. 

La Socielii sarà Icnula di rimollnrjdi in luumo slalo di manuleniiono 
la slrada di ferro <f\ ojtrii sua diiifiidriua i m ni n I >i I ili [[iinlsivn^lia nntura, 
coinc sarebbero i falibricali délie slazioni, officine c magaiiini, case di 
gnardia, le barrière, lu diiiisurn délie vie, i binari, le pialleforme, 
serbaioi d'acqua, grue idraulicbc. maediine lisse, ed in générale lulli 
gli allri opgelii immubili non destinai! iit modo dîslînlo e spéciale al 
servizio doi frasparli. 



il prodotlo délia slrada e valersenc pt>r far i^eyairc d'uflieio i Invori cho 
rimanessero imperfetli. 

Ait. 79. 

Gli ogfielli mobili, eome macebine di locotnozione , carri, vagoni, 
voiture d'ogni specie, mobili ed ulensili delln sbizioni, di tulto ciô 
iusomma clie non forma eorpo colla slrada ferrala e non e inflsso al 
suolo, corne le ruotaie e l'altro mriterinle fic= ( i, snranno rilevali dal 
Governo, purebè e riconoseiiili sorviliili all'csercmo ed alla manulcnzione 
délia slrada e pagati a prozzo d'estimo nei Ire messi successif i alla 
consegna. 

11 Governo rilevera pure a prenzo d'estimo il comhustilnle , olii, 
grossumi ed allri oggelli ed approvvigionamenli clic si lrova3sero nei 
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Coproduit moyen net formera !e montant d'une renia annuelle quels 
Gouvernement payera à la Société pendant tout. le temps qui manquera a 
parfaire la durée de la concession. 

La Compagnie aura, eu outre, le droit d'obtenir du Gouvernement, 
dans les Irois mois qui suivront le raeliut, le remboursement des sommes 
qui devront lui être payées aux termes de la concession cl suivant 
l'art. 79 ci-après. 

Abt. 78. 

Si le Gouvernement ne rachète pas la concession avant l' échéance de la 
quatre-vingt-dix-neuvième année, par le fait seul de celle échéance il 
entrera en possession du chemin île fer cl de ses dépendances, en se sub- 
stituant à In Société dans tous ses droits el dans la pleine jouissance de 
tous les produits et lée-éliees ruielcoiiques, comme si ledit chemin de fer 
avait l té construit par le Gouvernement, 

La Société sera tenue de lui remettre, on bon état de conservation, le 
chemin de 1er el tomes ses dépendances immobilières de toute nature, 
tels que bâtiments des stations, ateliers, magasins, maisons de garde, 
barrières, clôtures de la voie, rails, plaques tournantes, réservoirs d'eau, 
grues hydrauliques, machines fixes, et, on général, lous les objets immo- 
biliers qui ne sont pas dcslioés d'une manière distincte el spéciale au 
service des transports. 

Si, pendant les cinq dernières années précédant l'éehéancc naturelle de 
la concession, lu Société ne se mettait pas en mesure de remplir exacte- 
ment les dispositions de l'article ci-dessus, le Gouvernement aura le droit 
de séquestrer le produit du chemin el de s'en servir pour faire procéder 
d' office aux travaux qui resteraient imparfaits. 

Art. 79. 

Les objets du mobilier, lels que machines, locomotives, chars (Irucks), 

wagons, voiluriri dt: t-i-.i:<: r-piVi', iiii-jLIlS el j-t< iwln. dr> -l.i'.nni-, toute 
f. hose, enfin, qui ne fait pas corps avec le chemin et qui n'est pas fixée OU 
sol. comme le sont les rails el autre nnlénul Aie, seront repri* par le 
Gouvernement el payés è pm d'experts dans les Irois mois qui suivront 
la remise, pourvu qu'il» soient reconnu* en bon étal de service pour 
l'exploilabun du chmnin de for. 

Le Gouvernement rachètera aussi, h prix d'estimation, lo combustible, 
les huiles, les graisses et autres articles d'approvisionnement qui se trou- 
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magazzini délia Sooielà nllu rk1i1i>H;i njnu'a dr-lln -railen/a, liiiiiiiitiiiiit'tili' 
perô n quolla quantité che si riconoscerii snflieienle idl'esercizio ed alla 
manutenfcioite tlella sttoda per mesi sei. 



Se nei periodi fissati dalla Conveiuione per Vultimazione délie diverse 
lince concessn la Socictii non avesso nltimnti i lavori, o non si Irovasse 
in smtlo di allume l'eserewio, mvero t'Iie nvesse laseiale hiadempiule 
aitre condi/.ioui délia concessioue, s'inlenilrrà ili pieno dirilto decailula 
dalla concession!? încdesiiiia, senza du.' omirra aleuna dieliiarazione o 
cosliiiizione in morn. 

In (al caso In porzione délia canzione clie non fosse per anco sia[a 
reslilnita eil il valore dei terreni délie opère d'arle sino all'ammonlare 
dell'inliera cauziuue niedesinia, Miileiii.leramio ili pienu diiillo passa!! in 
pro prie là dello Slalo. 

In (joesla cirruslaiiza il (Imerno prowi'ileru al prose^uimcnlo ed a! 
compimenlo delta strada o délie opère tulle clie fossero rimnste 
impcrfelte; osservando le prescris ion i defdi aiïicnii 211, 212 et 213 délia 
leREo snll'on;niiii/;i/.imin ilelhi iipen: pnhtilidie in ilal;i ï(l novembre 1859, 

Art- 81. 

Se, compitila ed apeitn al pnblico qnalche sejione délie slrade ferrais 
o tultii intiora la rele cuneessa, lescrdzio di essa vunga ad inlei ronipersi 
su fpiiildie pnnlo si'tiwi elie la Socielà vi provveda imnieilialameole, o se 
l'esercizio medesimo veoga eseguilo eon gravi e ripe lu te irregolarità, 
]*Amminislr<i/i>)no siipcriore pn'iukrà a spese e risdiio ilella Compagiiia 
le misuro necessarie per assienrare pmvnsoiïamenle il ristaliilimenlo re- 



e si procédera, nel mmln RiipirrinniieMe -Inliililo pel enso ildln docadonïn 
uronunziata, per [ion aver oompiula ed aperla aN'eserriiio la slrada 
ferra ta di cui si IraUn uel leinpa prescritlo. 
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vêlaient dans les magasins do la Société à ladite époque d'échéance, mais 
un se bornant aux quantités qui seront reconnues suffisantes pour l'exploi- 
tation et l'enlrelii'ii du chemin pendant six mois. 



Si la Société n'avait pus loi'iniué les travaux, aux époques fixées par la 
Convention, pour l'aclièvemeiil di s di lté rentes lignes concédées, cl ne se 
trouvait pas en mesure d'en entre prendre l'exploitation, ou bien si elle 
avait laissé eu défaut d'autres conditions de la concession, elle sera con- 
sidérée comme décline ili: la concession mémo , sans qu'il y ait besoin 
il' aucune autre déclaration ou mise en demeure. 

En ce cas, la portion cautionnement qui u'aurail pas encore été rcs- 
lUuéo, ainsi que la valeur des terrains et îles ouvrages d'ai l, jusqu'à con- 
currence du moulant total diulit cautionnement , deviendront de plein 
droit la propriété do l'Étal. 

En cette circonstance, le Gouverne me ut pourvoira à la continuation 
des travaux et a rnebèvemcul du cbeniin de fer et (le tous les ouvrages 
restés imparfaits, conformément aux' prescriptions des articles 211, 212 
et 213 de la Loi sur l'organisation des travaux publics, datée du 20 no- 
vembre 18ô'J. 

Aet. 81. 

Si, après avoir terminé et livré a la circulation quelques sections du 
chemin de Ter ou le réseau lout entier concédé par la présente, l'exploi- 
tation se trouvait interrompue sur un point quelconque, sans que la Société 
y pourvût immédiatement, on si l'exploitation même donnait lieu à des 
irrégularités graves et répétées, l'Administration supérieure prendra, aux 
frais, risques et périls de la Société, les mesurés nécessaires pour assurer 
provisoirement b: réliililissomi'ul régulier et lasécutïlé du service. 

Abt. 82. 

Si, au bout de trois mois de l'organisation provisoire du service dont il 
s'agit dans le précédent article, la Société ne jttstitiait pas des moyens de 
reprendre l'exploitation dans les conditions normales, elle sera décime 
de la concession, cl l'on procédera, dans les formes établies ci-dessus, 
pour le cas de déchéance pnnioiicéo, pour n'avoir pas terminé et ouvert 
à la circulation dans le temps prescrit les chemins de fer dont il s'agit. 
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Akt. 83. 

Le ilisposiiioni de<;li arlicoli 80, 81 e 82 chc prccedono non sarnimo 
applicabili e la decadeira non avrb luogo pel caso in cni la Socielà 
comprovasse regolarmenle di non nver ndempiuLo ai suoi obulighi in 
seguilo a circoslanxe prudotto da forza maggiore. 



T1TOLO V. 



Aiit. 81. 

Per indennizzarc la Soeielà ilei lavori e délie opère che essa assume 
in adempimenlo délia présente concessione, a *oito la espressa riserva 
e conditions chc ne adempiera csallnnu-iile lulli iili nlilili^lii, le viene 
accordala, per tutto il pcriodo délia ciieestiuiio sle^a, l'aulorizzoziono 
di riscuotere le tasse di trasporto in hase di quelle medesime lariiïe in 
vigore sulie strade ferrale dcllo Slalo, salvo le eccezioni di oui parlai in 
qucsto lilolo mcdesimo. 

Questc medesime tariffe saranno applieate aile sezioni c tronehi eho 
veuissero operli primo deU'nUima/ioiie doll'inliera linea. 

La Socielà ed il (iovcruo polranno, per uUi'i iuri aeeerdi nei limiti délie 
tarifl'e suddetle, formare délie tarille définitive allo seopo di adolliire, 
riguanlo ad esse, un sistema uniforme per le varie l eli ili strade forrotc che 
comunicano fru di loro. 

Aflt. 85. 

L'applicaziono délie lariffe si Tarn pnrimenie colle blesse norme fissatc 
per le detle sliade Een iik ilello Miilo i: •■'Ain l'os-enan/a di un regola- 
mculo pioposlo dai concessionari cd npprovalo dal Goveriio. 

Hesla pure proihilo, sen7.aracconnalaaulorizzazione, di fare fucilitazioni 
c conveniiioni spcciali cou spediiionieri ed impresari di trasporli. 
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Art. 83. 



Los dispositions îles articles KO, H! «l ci-dessus ne seront point appli- 
cables, et ht cluchiWuiuc ne sera pas pi'unuucce dan- le cas où la Sociélo 
prouverait régulière ment avoir été empêchée do remplir ses engagements 
par sitile de circonstances de force majeure. 




Art. 8*. 

Pour indemniser lu Société des travaux et des ouvrages qu'elle vu 
entreprendre conformément à la présente concession, cl sous la condition 
expresse qu'elle en remplira exactement tontes les obligations, il lui est 
accordé, pour loulo la période de la concession même, l'autorisation de 
percevoir les prix de transport d'après les mêmes tarifs eu vigueur 
sur les chemins do fer du l'Étui, saur les exceptions dont il sera parlé 
ci-après. 

Ces mêmes tarifs seront appliqués nui poêlions et aux tronçons qui 
seraient livrés ù la circulalion avant l'achèvement de la ligue entière. 

Lu Sociélé et le Gouvernement pourront s'cnlendre ultérieurement, 
dans les limites des tarifs susdits, pour former des tarifs définitifs, eu 
adoptant à ce sujet un système, uniforme pour les différents réseaux de 
chemins du fer commui:tquanl les uns avec les autres. 



établies pour lesdits chemins de fe 

nement. 

11 est interdit à la Suciélé d'ace 
spéciales à loul expéditionnaire oi 
autorisation du Gouvernement. 



également d'après les mêmes règles 
r du l'État, et en se conformant à un 
iounaires et approuvé par le Gouver- 
ner des facilités et des conventions 
i entrepreneur de transports sans une 
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'approvaiione dell'Amminisl 



Aht. 88. 

iMeruê lu percenioiii Oui diritli e toi pre«i slabilili eullu aiinttatc larilTo, 
e sotlo !n osscrmii/a dei piwclli contenuli negli nrticoli <li nueslo capo, 
la Compagnia Contran l'olihligo ili ese-uirc i^staulemi'iili;, cou esaltezza, 
promeraa, e senza conceilere prefereime a chicchessia, il irospurlo Jei 
vjaggiatori, dcl bcstiamc, ilcllo dnrrato, mercanzic e malcrie d'ogni natnra 
die le saraono construite, salve le eccexioni stabilité Délia citaîe larifle 
dello Slato. 



Se rniii intcnvii::inu circiiMannr specmli, "îni cminidoi cirdin.ino e 
reolore di ibgBialuri dnirà contencie un numéro -ufticieuU- di ïi-iture 
d'oK"' classe |nl srrvuio Jet vioggmlori che si prépaierai] no oesli uftïii 
délia staziono. 



dovulc poi irasjiinti; n.^ii Ii'ii1riti\n ili vi;i^ai:irn. senza pagure tutla o 
parle dalla lassa, «elle carrure dolla Suciislii; oj;ni frilsa ilicliiarazone 
délia qualiià o île! peso di una marc* ; ogni agglowerazianc in un" unica 
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)umis il l'approbation île l'AdiNiuMnition supérieure. 



qui sera 



Art. 87. 

Les tarifs et les règlements dont il est parlé dans les précédents articles 
devront rosier constamment affichés dans luutcs les stations principales 
ou secondaires, de manière à pouvoir êlrn facik'nn'ul consultes par tout 
le monde. En cas de modifiions, lesdits tarifs et règlements devront 
être puiiliés et afficliés à nouveau. 

En cas de changement des tarife, la nouvelle publication devra précéder 
an moins de quinze j -s l'époque île leur mise en vigueur. 

Abt. KS. 

Moyennant la perception des rtroils cl dos prix établis par les tarifs 

avec exactitude et promptitude , et sans accorder de préférence à 
personne, le transport des voyageurs, du bétail et des m arc ban dises et 
denrées de lente nature qui lui seront remises, sauf tes exceptions 
portées par losdits tarifs do l'État. 

Aeit. 89. 

A moins de circonstances spéciales, cliaque train ordinaire et régulier 
de voyageurs devra comprendre un nombre suffisant de voitures de loules 
classes pour le service des voyageur» qui se présenteraient aux bureaux 
de la station. 

AnT. !>0. 

Tout subterfuge tendant à tromper la Société sur les prix de transport 
qui lui sont dus, toute IcnlaLiic do voyager dans les voilures do la 
Société sans eu payer le prix, toute fausse déclaration dans la qualité 
ou dans le poids d'une marchandise , tout groupement en une seule expé- 
8 
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spedizione di arlirnli ii|i|iai-iiMiciili ;i clsissc divers», i> dirella a persone 
diverse, darà dii'illo alla Sor.ii'tii di iM^rc il papa mai! ri dul triplo délia 
somma dulla (jualo si o lontnlo di defraiidarc la Sodelà stessa. 
Questo disposizioni sar.mno inscrite nella larilïa a slampa délia Societa. 

Aut. 91. 

In caso di slraordinariu carealia di vivorï, il Govorno uvrà dirillo d'im- 
porrc una ridiiziuiii: sullu l»ï«u di li-;ib}iurlo l'ellu ilurrule alimenlan fiuu 
alla mclii del massiiao porlato dalle larifTe. 

AiLT. ». 

Ai trasporli di pcrsonu u di o^i-ili pur cuilo dul (iuvcmo aulle ferrovic 
concesse alla Secielà =urà upplicala la sc-uunle larilîa spéciale : 

GRANDE VEIOCITA. , 

1- Militari, marinai, toro «ssintihti, e rm iibinieri rei/H : 



Per ogni poslo, in vetlure di 1' classe L. 0,025 al chilom. 

Id. » 2' id. » 0,018 id. 
Id. » 1' id » 0,0125 id. 
Le fumiglie dui dutli militari, marinai, caralmiieri, in occasione di 
camljio di residcuw |ht ru^'iuiic di M;rvizio, avramio dirilto alla liduzione 
délia mclà sui prozzi di larilTa; 

2° l'cr ogni luiiiiL'Iliilii di biig i^lii.i, divisiliik da 10 in 10 eliilogrammi, 
(,. 0,20 al cliilomeiro; 

l'cr un cavallu in va^oiiu-scuduna, L. 0,12 al cliilomeiro; 
Per un cavulio in vaiwiie-ljustiiime, » 0,0G id. 
Per una ïcttura a duc ruolc « 0,1 S id. 

Id. » a fjuallro mole » 0,25 id. 

:t° Dogtmieri, 'juanlitt ili jiubhUcti sicarezM c ùulitjenti, in vetlure di 
ma dusse, L. 0,025 per poslo o per cliilomeiro ; 

i' Ùetemtli ed agenli tii seoria da Irasportarsi in imo spéciale com- 
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dilion d'articles appartenant à des classes différentes, nu adresses à 
diverses personnes, donneront le dinit ;"i ta Siicifle d'exiger le payement 
du triple de la somme dont ott aura clierché à la tromper. 
Ces dispositions seront insérées au tarif imprimé de in Société. 

Art. 91. 

En ces de disette extraordinaire , le Gouvernement aura le droit 
d'imposer une réduction sur les priv de transport des denrées alimen- 
taires, réduction qui pourra atteindre In moitié du maximum porté 
par le tarif. 

Am. 93. 

I.o transport des personnes et des objets, pour le compte du Gouver- 
nement, sur les chemina de fer concédés à la Société, se fora d'après le 
tarif suivant : 

GMSDE VITESSE. 

1" Militaires, marins. Unis a^iniHi-s et carabiniers royaux : 

Pour chaque place, dans les voilures de 1'° classe, fr. 0,028 parkilom. 
» » 2" » » 0,018 » 

■ » 3« » » 0,0125 » 

Les familles desdits militaires, marins, cru nbinicis, voyageant par suite 
d'un changement de résidence, pour motif de service, auront droit h 
ta réduction de la moitié sur les pris du tarif; 

2° Pour chaque tonne de Liages, divisibles par dizaines de kilo- 



grammes fr. 0,20 par kilom. 

Pour un cheval dans les wagons-écuries .... » 0,12 » 

Pour un cheval dans les wagons à hélail . ... « 0,0fi'/, n 

Pour une voilure a 2 roues ■ 0,13 n 

1 » » 0,23 » 



3' Douaniers, gardes île la sûreté publique, indigents, dans des 
voitures de 3° classe, fr. 0,023 par place et par kilomètre; 

i' Détenus et agents servant d'escorte, transportés dans un compar- 
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parlimcnlo ili n-llure di lerza i lasse, pcr ogui puslo, L. (1,025 ni chilo- 
motro; 

Qualora il Governo fornisca alla Compagnia apposilc vetlure ccUulari, 
essa dovrà frappai la rie, se l'arirtic. mr-diantc il somptire pagnmenlo dei 
prezzi dei posli nmipali dai deleuuli i* dagli aveuli ili scorta, e gralui- 
lamente se Yuote; 

La pnlizin, l'illuiniiiazioiii: e ritigrassanienlo ili-No velture cidlulari sono 
a carieo délia Socictà durante il lempo in cui qneale rimangono sullo sue 
linec; 

lesnni 25 pcr 05m roigliaio di lire pcr i primi 110 chilom., e pel di plu, 
un cenlosimo per ogui dieei ehilomelri ; 

6" Nei sovra indieali prezïi non è compresa i'impusla del ilecimo. 



nccou vtLoaiA. 

T Malei'iali d'iirlidir.rin, veltinadie oit nïiii allro n.i^allu ili spollanza 
icll'AmmitiisLi'azioiie dclla Guerra 0 délia Marina, laliacchi, sali.ed allri 
genori ili privaliva domaniale, L. 0,0G per lomiellaln e per cliilomelro, 
coll'nggiunla del drillo tisso ili L. 0,SU la toimelhta per ogui operazionc 
di carieo e di scarico cll'elluato dalla Compagnia; 

»• Per ogni cavallo o mulo trasporlalo in vagoue-Lestiame, L. 0,03 
per chilomotro ; 

9° I car ri si a due che a quatlro ruolr e cl 1 aiïu-iidn l'amione saranno 
tassali in ragione di eenlesimi 8 cinscinio e pcr ehilortictro se vuoti ; ed 
in ragione di ccntesimi 12 pure pcr chilomclro se i crirri contengono 
ninleriali da guerra e gli aflïisti si trovano provvisti di caïuioni; 

10° Aile polveri ed allti al Ire immizimii da guerra die non venissero 
trasporlalo sui carri d'nrli^licria sara apjiiieala la tarilïa di L. 0,07â per 
lonncllata 0 per cliilomelni, eell'aj^iuula del dritlo tisso sovra slnbilito 
per le operazioni di carieo 0 scarico ; 



11' Oualora pel trasporto dello polveri e munizioni do guerra fossero 
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liment spécial d'une voiture Je 3' classe, fr. 0,023 pnr place el par kilo- 
mètre. 

Dans le cas où le (iouvcnteinnil fourni m il :i la Compagnie des voilures 
cellulaires spéciales, elle devra les Irauspurlcr gratuitement, si elles sont 
vides, ou moyen i> a 11 1 le simple payement du prix des places occupées par 
les délonus el par les hommes d'esiorlo, si elles seul chargées. 

Le nclloyage, l'éclairage cl le graissage des voilures cellulaires sonl ù 
la charge de la Société pendant tout le temps que ces voilures restent 
sur ses lignes ; 

5° Le numéraire de loule espèce sera taxé a raison de 0,23 centimes 
par 1,000 francs, pour les 140 premiers kilomètres, cl, pour le surplus 
de la route, à 1 centime par 10 kilomètres; 

G" Dans les prix indiqués ci-dessus ne se Irouve pas compris l'impôt du 
dixième. 

PETITE VITESSE. 

7° Matériel d'artillerie, vivres et tout autre objet appartenant n l'Ad- 
miiiislration de la finerrc ou de la Marine, taliacs, sels cl autres articles 
de la régie, fr. 0,00 par tonne et par kilomètre, auquel priï s'ajoute le 
droit (i.ve de fr. 0,">0 par tonne pour toute opération de chargement el 
île déchargement effectuée par la Cnmpngnic; 

8* Pour chaque cheval ou uiiilel. transporté eu waton à bélnil, fr, 0,03 
pnr kilomètre ; 

9* Les chariots à deux ou à quatre roues el les affûts de canon seront 
taxés à raison de 0,1'S cenl. par pièce i.'l par Kilomètre, s'ils sonl vides; 
et a raison de 0,12 cent, par kilomètre, si les chariots contiennent du 
matériel de guerre, wl t j ],.< ■ L (i' l 'i|^ sont pourvus de leurs canons ; 

10° Les poudres et outres munitions de guerre qui ne seraient pas trans- 
portées sur des chariots de l'artillerie, seront soumises au larifde L. 0,075 
par tonne et par kilomètre, plus le droit fi\eélalili ci-dessus pour les opé- 
rations île chargement et de déchargement; 

11" Si le transport îles poudres et dos munitions de guerre exigeait des 
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vogli spcciali, la Compagnin avrà diritto ad un maggior 
prezzc. <la convenirsi. 



12° il Govertio slabilirà con apposilo rcgolamento, scntita la Sociela, 
i liloli giuslillealiYi, medinnle i quali i trasporli fruiramio délia sovra indi- 
cata larhTa spéciale, cerne pure le norme e le canlele da osservarsi nei 
trasporti stcssi si per quanta concerne le persane corne por ci6 chc si 
rilerisce al matcriale eu al bestinino ; 

13° Se le tarifle pennrali elle la Società e autorizzala ad applicare ai 
trosporii sullelmee, giusta l'arficolo 8 i del présente Cnpitolalo, venisscro 
ridotte, il Governo nvià diritto, dopo un decennio dalla data délia pré- 
sente concessionc, di ottencre pei trasporto da eseguirsi per suo conto un 
rihasso sulla laiiiïa spéciale, sliddlila in qucst'arlieolo, tenuio calcnlo del 
ragguaglio esisiente fia le suddctle due tarifle. 

Art. 93. 

Qnanrto II Governo avesse hisngno di spedire masse di trnppn o mate- 
riali ed oggetti atlinenli al sei'viiin militare ad un punto qualsiasi délia 
retc concessa, la Società snrà lenuia di mettere tosto a di lui disposizione 
tutti i niezzi di Iraspurlo di eui essa diminue in;r î'usereiziu délia sualinea. 

Mit. 94. 

Il servizio di posta per tutte le lettere e pei dispacei del Governo da 
una estrcmilà all'allra délie liaeo o da punto a punto délie medesimo, 
sarà falto graluitameule dalla Compagtiia nel modo seguente : 



1° Nei treni oniinari i!i viaggiatori o di mercanzie che saranno dési- 
gnai! dnirAmmiiiistrozione euperiore, la Gompagnia sarà obbligatn di 
riservaro graUiilamenle un COmpariimmilo spéciale alibastanza vasto pei 
bisogni deU'Amministraziouc dclle Poste, deslinalo a ricevervi, ollre aile 
valigie délie lettere e dei dispacei, onclie l'agenle postale incaricalo di 
questo serviïio ; 
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convois spéciaux , In Compagnie mira droit a une augmentation de prii 
à établir de gré a gré. 

Dlipoilllou commune» aux deux mujeiia do Ir.nipi.rl. 

12° Le Gouverne m ont établira par irn règlement spécial, la Société en- 
toiiilue, les litres ju-liliciilits moyennant lesquels les transporta se feront 
nu tarif spécial ei-dcssns, ainsi que les n'aies cl les mesures île précau- 
tion à observer pour lesdils transports, tant à L'égard des personnes que 
pour co qui concerne lo matériel et lo bétail ; 

13° Si les tarifs généraux que lu Société est autorisée à appliquer aux 
transports sur ses lignes, suivant l'art. S ! du présent Cuhierdes charges, 
subissaient nue réduction, le Gouvernement aura le droit, dis ans après in 
date de la présenta concession, d'obtenir, pour les transports exécutés û 
sou compte, une réduction du tarif spécial établi dans cet article, en te- 
nant compte de lu diilércnce existant (.'litre les deux tarifs de la Société. 

Aut. 93. 

Lorsque le Gouvernement aura besoin d'expédier des masses de troupes 
ou du matériel et autres objets appartenant au service militaire sur un 
point quelconque du réseuu concédé, in Société sera tenue do mettre aus- 
sitôt ii sa disposition tous les moyens de transport dont elle dispose pour 
le service de la ligne. 

Art. !H. 

Le service de la poste, pour toutes les lettres et les dépêches du Gou- 
vernement, d'une extrémité ù l'autre du réseau, on entre deux points in- 
termédiaires, sera fait Gratuitement par la Compagnie, de la manière sui- 
vante : 

P Dans les troins ordinaires de voyageurs et do marchandises que 

dés postes, et de-tiué ;'i renvoi r, oulro la malle des lettres et des dépê- 
ches, l'agent postal chargé de ce service ; 
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2' Se il volume délie valipe di posta o le circostanze del servizio 
rendessero necessario l'impieso di voilure spei'iali, uweinmenle se l'Am- 
minislrazione ilolle poste volesso slabilire detili ulïiei postali umbulanti, 
la Compagnie sari obbligata di fore il Irasporlo ton quabivoglia lreno 
ordînario, sin d'nndata cho di ritorno, anche di qnosli veicoti, i quali 
Uovranno essere coiislrulli e maalenuli a spe-r délia Sodelà medianle 
il rimburso da cnnveniisi d accordo. yuesti vagoni saranno eseguiti sc- 
condo ï modelli clie saniniin 1 <> i - 1 1 i I i dairAmiimiiflraïiiiiie délie poste; 

3" L'Amminislrazione dello posle non polrà esigere alcun cambia- 
menlo ne ncgli orari, nè nel corso o fermnle dei convogli nrdinari. Se 
essa vorra servira di un Ireno spéciale che coma cou veloeilà ordkaria 
ed anche eccezionnle, la Sociêlii non polrà riliulai-si, ma in queslo caso 
la medesima verra compensata délie spese clic saranno île terminale di 
buon accordo o a giudizio di perili ; 

i' Quamla l'Animitii'-traiioiiii délie pnsle ilumandi lin convoglio spé- 
ciale, la Compagnia avrà dirillo d'ngsinriL'ervi vellure pei viapginlori 

proprio prolitlo, purchè il servizio pnsl;de non sia piesiudiealo ; 



5° Il peso délie vetlme pel seni/io délie posle mm polrà col carico 
cccederc quaitra mila ehilogrammi; per un peso maggiore, sino agli 
otta mila cliilognnunii, IWanniaisira/ione slessa paiiberà in ragione di 
tariffa générale ; ollre agli ollo mila etulii^i-aniini la Compagnia non sarà 
obbligala al trasporlo ; 

6" Finehù non 6 compiuto iulerameniu lu sviluppo délie linee con- 
cesse, dovra la Socicln prestarsi a IrusnorlLire graEuilamenle sui tronclii 
aniicipatamenle messi in esercizio eoi convogli ordinari le vellure del 
corriere moniale sui truefo, elle sarauim pure Ibrnili gralni lamente ; 

7° Nelle slazioni in cuî l'Amminislraiione dei le posle la giudichera 



postale o per deposiln délie Milice "pnurliiiinmeule raliocalo, purcliù 
non compiomettn il seivi/iu délia Modela « non la obbligiii a eostru- 
zioni o lavori speciali ; 
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2° Si le volume des malles de la poste ou les circonstances du service 
rendaient nécessaire l'emploi de voitures spéciales , on bien si i'Admi- 
nistralion des poste- vuulait établir îles bureaux ambulants, la Compagnie 
serait obligée de transporter par loute espèce de trains ordinaires, 
aller et retour, mime ces derniers véhicules, lesquels devront élre con- 
struits et entretenus au\ frais de la Société, moyennant un rembourse- 
ment à établir d'un commun accord. Ces wagons seront construits suivant 
les modèles fournis par l'Administration des posles; 

3° L'Administra lion des posles ne pourra exiger aucun changement 
d'horaire, ni dans lu cours eu les temps d'arrêt des trains ordinaires. Si 
elle exige un train spécial roulant avec une vitesse ordinaire, ou même 
exceptionnelle, la Sudelé ne pourra s'y refuser ; mais, en ce cas, elle sera 
compensée de ses Trais d'après un taux à établir d'un commun accord 
ou à dire d'expert; 

i° Lorsque l'Administration des postes demandera un convoi spécial, la 
Compagnie aura le droit d'y ajouter des voilures pour les voyageurs de 
toutes classes et des \v;igmis pour le transport îles uiurchandises à grande 
vitesse, à son propre profit, pourvu nue le service postal n'en éprouve au- 
cun préjudice ; 

5° Le poids des voitures destinées nu service dos postes ne pourra ex- 
céder, charge comprise, .(,000 kilogrammes : pour un poids plus consi- 
dérable, pouvant aller jusqu'à S. (uni kilogrammes. l'Administration des 
postes payera le surplus au prix du tarif général ; au delà de 8,000 kilo- 
(•rHimii ■ !■» irl- ré- «r« ■■Mu' It .ii-p- i l 

6° Jusqu'à ce que le développe me ni l<>lnl îles liirnrs concédées soit achevé 
la Société devra transporter gratuitement, sur les sections livrées au fur 
et à mesure à In circulation, cl par les convois ordinaires, les voilures du 
courrier moulées sur des Irucks également fournis gratis parla Société; 

7° Dans les slnliuns que l' Adminisiratinti des posles jugera convena- 
bles, la Compagnie devra lui céder, à un pr ix qui sera fixé d'un commun 
accord, ou à dire d'e.vperi, l'usage d'un local sullisnnl pour servir de bu- 
reau de poslc et pour le dépôt des malles de service. Ce local sera con- 
venablement situé, tuais s;utsque le service de la Société en soit compromis, 
ni qu'elle soit astreinte ù des constructions el h des travaux spéciaux ; 
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8° L'Aniministraiione dcllo poste vin un ci an do alla facoltù concwsale 
ai nu mûri 1 o 6 lii nueslo nnîcolo, putril iuvoco richiedore dalla Compa- 
gnie clie i cnpi oonroglio riccvnno cssi i pncchi di h'Mi.-ro o dispacci per 
consegnnrli ni c;ipi dulle ilillVn iiii siitziuui , i ipiali no fnrnnna per pnrfc 
loro consagn» h qnojdi aensti o dHepiii dell'AmminisIrnziono dcllc posio 
clio sarmino incnneuli di venirli a rieevere nulle sta/iuni niedesinie ; 



o la loro dUptisiziniie nmi simu> d'impi'dimeulo nù di pcrioolo aleuiii» alla 
circolniione dui convogli, ne alscrvizio délie si a lion i. 

Art. 95. 

La Sociclii palrà tnisportare ^riduilnmmle sullo propre linco le leltere 
cd i pieglii risqua ni mil L iiiiiu;uni.']iti.' riuiiitiiji^li'aziotie e Yvswcmo délie 
ferrovic coneesse in conformilà délie leggi in vigore sulla priva ti va délie 
poste. 

Aut. 96. 

La Socielà è lenuta al trasporlo graluiio nelle vellnre di qualunque 
classe dei Commissnri od altri liuizioiiiii'i pjvenudivi addelti alla se-rve- 
glîanza dello slrade, sia durante lu costruzione clie nul tempo deli'eser- 
cizio, dcgli agonli délia dogana, degli ulïMidi dul lelegrafo incaricati di 
visile e ricogniziuiii lunso lo slrnde ferra [o, in.nr.liè deidi îiflieiali ili posta 
in serviiio ncgli uflizi ambulanti el dcgli allri încaricall délia sorvcglianza 
di dulli uflici. 

Art. 97. 

La Société, previn I'npprnvazione del Ministère, potrà stabilire corse 
speciali e temporarie sulle diverse lince conccssc, o da pnnlo a punto 
dcllo niedesinie, ed nncliu dimmuire per consimili corse le lariffe pel 
trasporlo ilei vkigiimliiri, bupigli, hestiame C merci, o eio lanto in ocea- 
sione slraord maria di fesie, liere e mercali, ecr.., corne in allre cir- 
coatanzo cbe fosscro tenutc proflttevoli. 



8° Cependant l'Administration îles postes, renonçant aux droits qui lui 
sont reconnus par les paragraphes 1 et G du cetnrlicle, pourra demander 
a leur place que les chefs de convoi reçoivent eux-mêmes les paquets de 
lettres et les dépêches pour les remettre aux chefs dos diffère ni es sta- 
tions, qui, de leur cdlé, en feront la remise aux agonis et délégués que 
l'Administration dos postes chargera do les venir recevoir auidites sta- 
tions. 

9 e L'ndmimslrntion supérieure se réserve le droit d'établir à ses frais 
les poleoux fixes (simili) ou autres appareils nécessaires u l'échange dos 
dépêches ù train roulant, pourvu toutefois que ces poteaux et appa- 
reils, par leur nature et leur disposition, n'offrent aucun empêchement 
ni danger quelconque a la circulation des convois ni au service des sta- 
tions. 

Art. S 5. 

La Société pourra transporter gratuitement, sur ses propres lignes, les 
lettres ot paquets ntiiciM'iiiiiit uniquement l'Administration el le service 
îles chemins de fer concédés, conformément aux lois en vigueur sur le 
privilège des postes. 

Art. 96. 

La Société est tenue an transport gratuit, dans les voitures de toutes 
classes, des Commissaires et autres fonctionnaires publics attachés à la 
surveillance des routes, soit pondant la construction, soit pendant l'exploi- 
tation; il eu sera do même des agents de la douane, des employés du 
télégraphe charsés ries visites el îles reconnaissances le long des chemins 
de fer, ainsi que des employés de la poste de service dons les bureaux 
ambulants, et antres personne eliarçrej de la surveillance desdits bureaux. 

Abt. 97. 

Ln Société pourra, avec l'approbation préalable du Ministère, établir 
des trains spéciaux et temporaires sur tes diverses lignes concédées, ou 
d'un point il un autre, même avec diminution du tarif pour le transport 
des voyageurs, des bagages, du hrkiil et îles marchandises, ot cela, tant à 
l'occasion do fêtes ex (raord inaires, foires, marchés, etc., qu 'en toutes 
autres circonstances où ces trains pourraient être profitables. 
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ÀBT. 98. 

Toslo che îinn délia lincc rerroviaric concessc si Iroverà congiunla 
ad allre lerrovîe, la Société Vittorio-Emam eie dovrà concerlarsi colle 
Amminislrazioni di dette fWrovie per eflcltunrc un servizio cumulativo, 
ciuè divellanienle, a prr ipiiiuto pussibilf si'iiïu iïniio\aincnli di spcdi/.îone, 

' ■' ■ I- ■ ■ ■. .-Hlfll ■!■ I !■ Il p. Il ■!■ Il ■• ■- 

sia a grande che a pic col a velocità. 

A taie uopo sarà cura délia Soeielà Vnronio-EujjiLELE, salva l'appro- 
mione del Governo, di concortarc con le Arnministrazioni délie alire 
ferrovie, gli orari dei convogli deslinaii a fare corrispondere Ira loro i 
punli prîncipali délie lincc in servizio cutmdalivo, e di conveniro i patli e 
le condizioni dell' uso reciproco del materiale mobile |iel detlo servizio. 

AnT. 9fl. 

La Sociefà sarà obbligata a consegnare al ministère dei lavori pubblic.i 
al principio d'egni anno cento biidiulli sraluili da via^ginlore per ciasebe- 
duna délie classi staliiliO, valevuli per iina eursa di andala e di riloriio, 
per servirsenc in favoro di funzionai'i pubblici od altrc persono che 
dovessero viaggiare ]ier ragioni di servizio. 

Inoltro la Società consegnerfi al Ministère suddetlo trenla biglielti di 
libéra permanente percorrenza su tulla la rele délie linee eoneesso nelle 
vetlnre di prima classe, i niiali verranao rinnovali solianlo di anno in 

Il (iovernu perù doïrà a sua volta porre a disposizione degli ammini- 
slratori délia Soeielà allivltanli dei suaci'iHHiali biglictti valevoli per tntle 
le strade ferrait: apparliMicnli allo Slato. 

Art. 100. 

Se depo qnindici aimi dalla dala dell'aperlura all'escrcizio di lutte le 
linee comprese nclla preseiitc l'onccssiinn' il prudutlu nullo délia ferrovia 
snddella cceeda il diecl per cento, sul capitale spi-su nclla costrnzione, 
sarà in facollà del Governo ili onliri are nilimoiii di lariffa. 



Akt. 38. 



Aussitôt qu'une des lignes des chemins <le fer concédés se trouvera 
raccordée ;i une initia lij!iu\ h Société Vii:tiih-Mmm.int:ei, devra se concer- 
ler avec l'Administration île ces ;iulivs lignes, nfln d'organiser un service 
cumulntif, et, autant, que possible, sans renouveler le transport des cré- 
ditions ou des voyageurs d'une ligne sur l'autre, que ce soit à grande ou 
à petite vitesse. 

A cet effet, la Société Victoii-Emmaïuel aura soin, sauf l'approbation 
du Gouvernement, de concerter avec les Administrations des autres che- 
mins de fer, les horaires des convois desliués à faire correspondre entre 
cm les points prim-iput îles lignes m sériiez cumulai if, et de s'entendre 
sur les clauses et conditions de l'usage réciproque du matériel roulant 
affecté audil service. 

Abt. 99. 

La Société sera obligée de remettre au Ministère des Travaux publics, 
au commencement de charrue année , cent billets gratuits de voyageurs 
pour chacune dus classes établies, vnkddes pour un voyage, aller et 
retour, pour s'en servir en faniiir de t'oneiionnnires publies ou d'autres 
personnes voyageant pour affaires de service. 

La Société remettra, en outre, au même Ministère, trente billets de 
circulalion permanente sur tout le résidu des lignes concédées, en voi- 
lures de première classe ; ces billets seront renouvelés au commence- 
ment de chaque année. 

Le Gouvernement, de son cùlé, devra mettre à la disposition des Admi- 
nistrateurs de la Société un nomhrc égal Je semblables billets pour tous 
les chemins de fer appartenant a l'État. 

A ut. 100. 

Si, quinze ans après l'ouverture de l'exploitation de loulcs les lignes 
comprises dans la présente concession, le produit net desdits chemins 
«cédait dix pour cent du capital employé à leur construction, le Gou- 
vernement aura le droit d'exiger une réduolion des tarifs. 
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Art. 10t. 

Le ineedi strailcfL'iTiilii eoinproe ni'lla présente cimvssione rimangono 
dichiarafn opère di putihlica milite, e quindi saranno applicatc le leggï e 
regolanienli che sono od andrnnno i)i vigoro nulle Cnlabrie o nolla Sicilia, 
risgnardanli le cspropriaziom forrale sia pei lavori principali ehe per le 
opère accessorie, tome per le oecupazitmi permanent! o tempérance, i\i 
compreso il laglio dei hosclii cui e parola oll' art. 36 dolla Convonrione. 



Anr. 102. 

Tulli i centrait! ed atti qunlsiansi che la Socicth concesnionario stipulera 
relativamenle ail' adcmpimcnto délia cmicessione . siranno soggeiti al 
dirilto fisao di una lira iialiana, ed andranno menti de ogui diritlo pro- 
porzionale d'insinuazione c di reyislro. 

Abt. 103. 

La Socielà pulrà introiliinv t\n\V chlero nclloSlato, in f ranch igia di dazio, 
il ferro, I regoH, le locomotive, i temiers, i melnlli ed in génère tutlo cio 
che è necessario alla costruzionc ed ail' alluazionc dell' escroiiio délia 
Strate ferrale Calnbro-Siculc. 

Il modo di regolarc l'aixcnnato diritlo sarà determinato dal Ministère 
dellc Finanie, con opposite Itegolamenlo da cmanarsi, sentira la Socielo. 

Art. 101. 

I monumcnti che polrnnno essero scoperli nella esccuiione dei divorai 
lavori délie ferrovie non dovranno essere menomamonto danneggiati. Ln 
Socielii doïrà darne avviso al Governo per mczio del Prefetto délia 
rispetttva provincia, il <male provedcrâ sollccitamentc perche siano tolli 
onde non impcdire la esecuzionc dei lavori, 




Les lignes de chemins de fer comprises dans la présente concession sont 
déclarées amures d'utilité publique-, par cooséqueni, les lois et règle- 
ments en vigueur, ou qui pourront être promulgués dans les Calahres cl 
en Sicile, au sujet îles exprnpriiitions forcées, leur seront applicables 
tant pour les ouvrai s principaux mie pour les [m vaux secondaires, ainsi 
que pour l'occupation temporaire ou permanente, y compris la coupe 
des bois dont il est parlé à l'article 36 de la Convention. 

ÀKT. 102. 

Tous les contrats et acles quelconques que lu Société concessionnaire 
stipulera relativement à l'exécution de lu concession, seront assujétis au 
droil lixe d'une livre italienne, avec exemption de tous droils proportion- 
nels d'insinuation et d'enregistrement. 

Anr. 103. 

La Société pourra introduire de l'étranger dans le Royaume, eu fran- 
chise des droits de domine, le 1er, les rails, les IneouiDlives, les leaders, 
tes métaux, et on généra! tout ce qui e^t nécessaire à la construction et 
à la mise en exploitation des Chemins de fer Calabro-Sicillens. 

Le Ministère dus riiiaiiei.'s régularisera l'usage de ce droit par un Rè- 
glement spécial, qui Mira l'éilijjé, la Société entendue. 

Art. 104. 

Les monumeuh qui pourraii'iit rire découverts pendant l'exécution des 
divers travaux de chemins de fer ne devront cire aucunement endom- 
magés. La Société en donnera avis au Gouvernement par l'entremise du 
Préfet do la province respective, lequel prendra aussitôt les dispositions 
nécessaires pour les Taire enlever sans gfiucr en rien l'exécution des tra- 
vaux. 
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Per In perlineuza délie statue, meda^lit;, oggctti d'arto, frammenli 
arche ol or ici, e per tulli gli oggctli nuliclii in penerale, si osscrveranno 
le leggi ed i regolamcnli in ligore. 

Art. 105. 

La conlriliuzioiiepriîilinlei'hn la Sfn-ii'là padterà allo Slalo per i lerreni, 
fabbricaii acquisfaii ud erclli per la slrada, sarà staliilila in rngione di 
superficie e délia qnola il'iiiipnsta Hn> i lenvni pnsavaiia imleeedenlemenle. 

Le slawoni, letloie, rimesse, magiizziui ed allri fahbrieati qualsiansi 
atlinentinl terviziu dolle ferre- vie, saranno imposti per parificaïione ad 
allri fabbricaii délie località in ciii si iroveranno siluati. 

Art. 10G. 

Se per cause ili guerra il Governo faeesse riniuuvere le rue-taie od 
inlerccltore in quai un que modo la strada, ne soppurtorà cgli la spesa, 
ma la Società non poirà opponisi, né avrà diriltc- ad olcuna iudennità 
pel sospeso esercizio. 

Cessalo le cire estant di ipuMa iiilerruzione, la straiia ferrala sara perô 
rislabilila ncllc piétine comlizioui a spes.: dello Slalo. 

Art. 107. 

La Soi'ielà non sarà nmmessn a pnrlar reelami pel fatlo di modifica- 
zioni elie polesseru venin; introdolte m>i dirilli di pedajipo, o sulle fariffe 
dogannli otlualmente in vijjurc o elle fossero per isfabilirsi in seguiio. 

Abt. 108. 

Sel easo eni fosse ordinal. i od mi1mï//.a!a dnl (Joivriio la coslruzione di 
slrade nuziuuali, pi'ovineiali o emiimunali, o di canali c cundoili d' acqua 
per rpialanque uso cbe dovessero aliraversare le linoc di slrade ferrale 
cho formait» I' o^ello délia présente coneessione, la Società non potrà 
mctlere ostacolo a simili atlravorsameali ; saranno perô prese tuile le 
disposizioni iieeossai'ie perché non no risulli alcun impedimenlo alla 
costruzione ed al servait) délia strada ferrata, né alcun danno o spesa 
alla Società. 
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Quant à la propriété des shtues. méikiillfs, objets d'art, fragments 
archéologiques, et de toutes antiquités ou gênerai, ou observera les lois 
et règlements en vigueur. 

Abt. 105. 

L'impôt foncier que la Société pavera a l'État |>our les terrains cl les 
hàliments acquis ou construis pour le iliemin de fer, sera établi en rai- 
son de la superficie et rie la colc d'impôts rpic ksdits terrains payaient 
auparavant. 

Les stations, les hangars, remises, magasins et autres bâtiments 
quelconques, afférents nu service des cliemius de fer, seront imposés 
par assimilation à d'autres bâtiments rie la localité où ils se trouveront. 

Aai. loti. 

Si, en cas rie guerre, le fimiveniciiieiil l'akiil enlever les rails ou inter- 
cepter le chemin d'une manière quelconque, il on supporterai! la dé- 
pense, mais la Sociélé ne pourra s'y opposer et n'aura aucune indemnité 
pour la suspension de l'exploita lion. 

Lorsque les circonstances qui auront amené cette interruption auront 
cessé, le chemin de fer sera rétabli dans les conditions primitives, aux 
frais de l'Étal. 

Art. 107. 

La Société ne sera pas admise à élever des réclamations ait sujet des 
modifications qui pourraient être introduites dans les droits de péage ou 
dans les tarifs des douanes actuellement en vigueur, ou qui seraient éta- 
blis par la suite. 

Abt. 108. 

Dans le cas où le Gouvernement ordonnerait ou autoriserait la cons- 
truction de roules nationales, provinciales, communales, ou de canaux, 
ou de cours d'eau q-.irlcuriqiii's ilevatil traverser les lignes de chemins de 
fer qui font l'objet de la présente concession, la Stfeiété no pourra s'op- 
poser à ces traversées; maison prendra loutes les dispositions néces- 
saires pour qu'il n'eu résulte aucun empêchement à la construction et 
au service du chemin de fer, ni aucun dommage on dépenses pour la 
Sociélé. 

1> 
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Art. 109. 



Le spesc ili visite e di sorvesliauza durante la eoalruzione dellc fer- 
rovie e ijuclli" «Ylle lurn collaudii/ioiii, pruvvisiiinali e définitive, e le 
spcsc di sorvcjdinnza e di coalrollo dell'escreiiio, sono a earico dalla 
Societa, 

Per prowcdere a qunslc spesc la Socielil sara lenula di versare in cias- 
cun anno nelle casse delki Ktnto la somma ili lire 120,000 dal principio c 
aino n che durera In costruzione, c lire 50 par ogni chilometro di lun- 
ghezza di strada, dopo clic tulle le linee sarnnno atlivate e sino alla sca- 
dénia délia concessions. 

àht. 110. 

Dopo che, in uinifuiuiila lidlu invsnvi'Uii ilcl [irusenlc capilolato, sarii 
stnto slabilito l'andumenlo délia linea di fan-ovin i!n Siracnsa a Calanio 
nello seitone inierseenta dal torrente Siineto, la Socicln si obbliga di cse- 
guire toslo la coslruiione dol ponte suU'anzidello torrente pcl pas- 
saggio délia ferrovia ed a lasciarlo uppena uUiinalo ad uso del eurreggio 
ordinario. 

Ait. 111. 

11 servizio «loi ]iin>M ;ili da shiliiliisi Ira Messina e Reggio, a termini 
dell'orlicolo 37 dclh Cinivciiziom 1 , sarii l'.-ciinilucmi unccliine délia forza 
non minora di 120 cavalli nominal), i cul viaggi sieno ùi coineidenza 
cogli arrivi c colle parteuze dei convogli ferroviari dai due punti sum- 
menlovali. 

Atw. 112. 

Lu corso dei piioscnfi non polranno essere mono di fmaltro ogni 2! 
ore, cioè due dn Mcssimi n Hc|igio e duc du Reggio n Messina; il numéro 
dei pirusenu" clia 1» Sociotà dovrà avère dispom'bili al servizio non surà 
mai minore di duo. 

1 vapoiï non saisuno amnicssi in servizio, se non dopo clic snranno 
stuti uccellali da una Commissione appoaitumenm delcgata dal Minislero 
del lu Mu n au. 

1 detti piroseati, le macchme e gli attrezzi dovranno essere mantenuti 
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Aht. 109. 



Los frais de visite et de surveillance pendant la construction dos che- 
mins de fer et ceux de leurs réceptions provisoires ou définitives, ainsi 
que les frais do surveillance ot de contrôle de l'exploitation, restent à la 
eliarge de la Société. 

Pour faire face a ces dépenses, la Société sera tenue de verser, chaque 
année, dans les caisses de l'Etat, la somme de 120,000 francs, depuis le 
commencement jusqu'à la fin des travaux, et 50 francs par kilomètre de 
chemin, après que toutes les lignes auront été mises en activité, et jus- 
qu'à l'expiration de la concession. 



Aht. 110. 



Lorsque, conformément aux prescriptions de ce Cahier des charges, on 
aura établi la ligne de chemin de fer de Syracuse à Cutané, dans la sec- 
tion coupée par le (orront Simelo, la Société s'engage à procéder aussitôt 
ù la construction du pont sur ledit torrent, pour le passage de la voie. 
Terrée, et à le laisser, aussitôt terminé, à la disposition du roulage 
ordinaire. 

Art. 111. 



Le service des bateaux à vapeur, qui, aux termes de l'art. .17 de la 
Convention, doit être établi entre Messine et Ileggio, sera fait par des 
machines d'uneforce d'au moins 120 chevaux nominaux, et le trajet 
coïncidera avec les arrivées et les départs des convois du chemin de fer 
aux deux points sus- mentionnés. 



Les courses dos bateaux à vapeur ne pourront être moindres de quatre 
par vingt-quatre heures, à savoir : deux de Messine à Rcggio, et deux de 
Reggio à Messine. La Société n'aura jamais moins de deux pyroscophes 
à sa disposition pour le service. 

Les bateaux à vapeur ne seront admis à faire le service qu'après avoir 
été acceptés par une commission déléguée ml hoc par le Ministre de la 
Marine. 

Lesdits vapeurs, leurs machines et accessoires devront être constant- 
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costal ionien lu iiclli' miylitii'i condition i a cura fil a spese ilolla Sociolii. 



A m . 113. 

Ail ognî corsa la Sociolà sni'à Iciniln ail esiguiro gra lui ta niante il trn- 
sporlo délie valijiie puslali, non clic il ci eu rri cri cil allri agent i deU'Am- 
niinisirazione Julie poste delegali ad accompagirarle. La Sociclà doTrà 
deslinare in ogui piroscuP.i lui locale lien riparalu c cliiuso a chiave, pur 
eullocarvi i dispaixi puslali, rimaiiciid» lu cusloilia dei ilispacci afiidata ni 
capitano, seinpre qnnndo non siavi a bordo un agonie délie posle. 

Aut. Ili. 

11 Governo avril la facollà di slatiilirc tm nwrimum ilei prezzi di tra- 
sporlo, qnalora quclli staliilili ilalla Societn fnssero riconosciiili troppo 
elevali, c non iti proporaioiu! a qiMli -Inbilili siiIIl' lince nve osistono 
altii servi/i di uavi^azione. 

Aur. lia. 

Il trasporlo dei doganieri, dei condannati c délia forzo armatn clic li 
accompagna, c dc^li indice uli; sarà fallo colin riduzioiic ilelln inetà ilcl 
prezzo di trasporlo stnbilito péri via^ialoiï ilidl'uUima classe. 

In qiinnlo ai militari deU'esi'ïvilo c ilull' aniiala verrauno qiiesti Ira- 
sportali meilinntc il p:wameiil..i de) quarto dei prezzi di ciasehcduna 
classe. 

La Soeielà sarà pure leiinta n dur pasjai^io sni piroseali ayl* impie- 
gati civilï, che vinggiano per rnsiimi ili sm'vizio, al lu meta dcl prezzo di 
qualsivoidia classe. 

Non sarà perô obbligata a ricevere un numéro di qucsli impiegMi 
saperions al quarto dei posli di prima o seconda classe su ciascun 
piroscafo. 

Abt. ne. 

Il Irasporto ilei generi di privaliva, di rtcrrale, eil oggelti comunque 
l'eslinali al servizîo (iovernativo non clie dei bagagli al sepito dell'ar- 
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ment maintenus dans les meilleures conditions, aux soins el aux frais de 
la Société. 

ÀHT. 113. 

A chaque voyage, la Société sera tenue de transporter gratuitement les 
malles de la poste ainsi que les courriers, el autres agents do l'Adminis- 
tration postale délégués à ce service, La Société devra mettre, dans 
chaque bateau à vapeur, un local liien clos et fermé à clef, à la disposi- 
tion de l'Administration postale, pour y enfermer sus dépêches, do:d la 
garde restera confiée au capitaine, si toutefois il n'y a pas à bord un 
agent des postes. 



Le Gouvernement aura la faeullé d'établir un maximum du prix des 
transports, si les prix établis par la Société étaient reconnus trop élevés el 
non proportionnés à ceux qui existent sur d'autres lignes do navigation à 
vapeur. 

Art. 

les accompagne, ainsi que dos indigents, se fera avec la réduction de 
la moitié du prix de transport élabli pour les voyageurs de la dernière 

C Quant aux militaires de l'armée, ils seront transportés moyennant le 
quart du prix de chaque classe. 

La Société sera également tenue de livrer passage, sur ses bateaux à 
vapeur, aux employés civils luyngeaut pmir all'uii es de service, ol te, 
moyennant la moitié du prix de toute classe. 

Toutefois, la Société ne sera pus tenue de recevoir un nombre de ces 
employés supérieurs au quart des places de 1" et de T classe sut' clini;i:e 
vapeur. 



Le transport des articles de la régie, des denrées et autres oluels quel- 
conques destinés au service du Gouvernement, ainsi que dos bagages 
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mnta a dal mnlnriole militnre o da guerre, verrà fatto con una riduiione 
dcl 10 per cento sui prezzi Jelle tariiïe. 

Fallu in doppio originale, aTorino, addl 9 luglio 18G3. 

Sodoscriai ill'ori^mOe : 

11 Wirmiro dtll* finonst, 
M. MNGHETTI. 

Il Ministre. Jei ini'ori pubblià, 
L. MENABBBA. 
Chablbs LAFFITTE. 

J Cnpo sczionc al UùiUUro dri Lavori-pubMid, 

P. MARS. 




/( Copo «wiont, 

P. JIABSI. 



V /I jUirmlro ici Larori puiMiri. 



suivant Vannée cl du matériel militaire ou île guerre, fera foi! à dos priï 
réduits de 10 pour cent sur ceuv ilu tarif. 



Fait en double original, à Turin, ce 0 juillet 1803. 

Signit sur l'original : 



Le Ministre de Finance. 
». MWOHETTI. 
Le Minisire des Travaux pu 
L. HENABREA, 



l'mir copie conforme ou ifiniilèrf îles Travaux publics : 
Le Chef de Section, 
P. MARS!. 

Fa par le Ministre des Travaux, publies, 
L. HENABREA. 
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LEGGE 

[£ APPHOYA LA COSVENZIOSE PEU I.A CESSIOXE ALLA STATO PELLV FEMOVIA 
ï[TTOMO-El[A\i:ELE , SEZIONE TICIM1, PE« PARTE PlET-LA SOCIKTA CONfF.SSI ANI- 
MA ItELLA MEDESIMA, ï- PEU I,A I "..,M A Ijl KSIA STESSA SOC1ETA UELLA 
COSTHIT10NE E UElL'ESEnCLZIO DEU.E STItA.DE FEP.BATE aLADBQ-SICULK. 

(ÏB ^uaW 186») 



V ITTORI 0-1LMANUELE II, 

Ter grania di Dio e pcr volontà dclla nazione, Ile d'Italia ; 
Il Senalo o la Caméra (Ici Dcputali Iiîilliio approvalo ; 
Noi abbiamo sanzioiialu- e promulgliianio (iiianlo segue : 

Ahticolo primo. 

È approvala la Cuineiiziiuie uuii die l'iinm'ssijvi uapdolato d'oiieri in- 
lesi addi 3 luglio lïi;:i Ira i Mitiislri ih-Llo linaïuo, dei Lavori piiblici ed 
il cav. Caiuo LAI-THï '!■:, jiiv-ideidt.' du! KnrMulio d'Aniiiiiiiistraziune delta 
Socielà Vittouui-Kjum'w.k, e ri^nanlanti !";io<]iiis|[i pur parte dello Staln 
délia se/ioiio délia smldclla l'crruvia lIlti i n lu i m du! Tiano, e la coiices- 
sionealla Sowetà iveiiiditiilu délia coslruziuiie e dcll'escrcizio délie strade 
ferra le calabro-sicule. 

àbt. 2. 

k aulorizzalo, in Mimenlo ai capitoli 29, 30, 31, 32 e 33 del bHancio 
passive pel 1803 tlel Ministère ilei Lavori pubblici, l'assegnamenlo di 
lire 1,000,000 onde Bopperire per gli ullimi Ire mcsi dell'aimo suddello 
aile spese di eserei/'m délia furrovia da Susa al Ticiuo per Novara e délie 
dirainaiioni di lvrea o di lliclla.da ri^n'tiwi Ira i capitoli del biluieio 
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LOI 

QCÏ jLPPHOCYE LA CONVENTION POOR IA CESSION A L'ÉTAT DU CHEMIN DE FER 
VICTOR-EMMANUEL, SECTION DU TESSIN, PAR LA SOCIÉTÉ COKCESSIONNA1RE Dï CE 
CHEMIN , ET !>um LA CONCESSION, A CETTE MEME SOCIÉTÉ, DE LA CONSTRUC- 
TION ET DE L'EXPLOITATION DES CUÏH1KS DE FEB CALABBO-SICIIIENS. 

(ÏS août 1863) 



VICTOR EMMANUEL II, 

l'ar la grâce de Dieu et la volonté nationale, Roi d'Italie ; 
Le Sénat el la Chambre dos Dépotés ont approuvé, 
Nous avons sanctionné et proraulgons ce qui suit : 

Article premier. 

Sont approuvés : la Convention et le Caliier des charges y annexé, ar- 
rêtés le !t juillet 1863, entre les Ministres des finances et des Travaui 
publics, d'une pari, el M. le chevalier Cuarles LAFFITTE, président du 
Conseil d'Administration de la Société Victor- Em ma ni el, d'autre part, 
concernant l'acquisition, par l'Etal, de la section du chemin de fer dit ilu 
Testât, et la concession à la mémo Société do la construction et de l'ex- 
ploitation dos Chemins do fer Calabro-Siciliens. 

Art. 2. 

Est autorisée, en augmentation des chapitres 29, 30, 31, 32 et 33 du 
budget des dépenses pour l'année 1863 du Ministère des Travaux publics, 
l'allocation du 1,000,000 de francs destinée à Taire face, pendant les trois 
derniers mois do ladite année, ou\ frais d'exploitation du chemin de fer 
de Susa au Tessin, par Novare, el de ses embranchements d'Ivrée et de 
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modesimo riflcttontî l'csercizio d.dlc ferrovie dello Stnlo, ne! modo che 
snrâ deiermiiinto per DecrtLo reale. 

|] prodollo lordo délia ferrovia dn Siisa al Ticino e délie dîramnziom 
d'Jvrca e di llirdln pnvii iscrillo m:l l)i!;;nrin allivo dello Sialo del correnie 
annu ni capitnlo 7!1 per la somma di liro 1,350,000. 

l'el paftamentn délie rçueln dell' ntwdfltn pi'iidollo lordo dovulo ni de- 
lardori dello azimii délia ferrovia dl Susa cd aile Se ciel a dalle ferrovie 
d'hrca e dilliella sarà iscriito mi numeiilo di lire 1G7.5Q0 ni enpilolo 35 
ilel bilancio passivo del Miuislera ilei Lavori pubblici. 



A ut. 3, 



lioni di lire, noi 
ed allri approv 
medesimn. 



Ain. i. 



É autorizzaia riHeri/,ione snl Grnn Liliro del Deliito Pubblico di una 
renililn consolidnta del îi per cenlo di liro 2, '226, 000 pel eorrispctfivo 
délia cossione délia ferrovin Vittoiuii-Emam hit. st'zione del Ticino, sln- 
hililo all'art. II délia Convenzione. 

La rendiln suddeila snn'i isi>ri!l;i ton docorrenza dnl 1" luglio 18G3, 
ma e<=sa andrà n fnvore dellu SnriHii ccssinunrin sollanto dall'cpoca stn- 
bilila all'art. 10 di délia Convenzione. 

Sui rclalivi cedifu-uli di rendila snWi presn ripndra 1 1 ;i] tJovcrno dot Re 
n cil 'intéresse dello Staio nU'effctlo degli obbliiilii (issiiiili dalla suddella 
Sociefà nella medesimn Convenzione. 



Amt. 5. 



Saià promulgua in tutto le Provincie del Regno la Legga del 20 no 
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Hielle, allocation qui sera répartie sur les différents chapitres dudit 
budget concernant l'exploitation îles Chemins de fer do l'Ëtat, do la ma- 
nière qui sera <li : l-=rmiiire pur Déeret royal. 

La produit brut du chemin do fer de Suso au Tessin et des embran- 
chements d'Ivréû et de Hielle sera inscrit au bugel des recettes de l'Ktal 
de cette aimée, au chapitre 7», pour la somme de 1,350, 000 francs. 

Pour le payement des dividendes dudit produit brut revenant aux 
porteurs d'actions du chemin do fer de Suse et aux Sociétés des Chemins 
de fer d'Iïi'ée et de Bielle, il sera inscrit une somme supplémentaire de 
107,500 francs au chapitre 33 du budget des dépenses du Ministère des 
Travaux publics. 

Abt. 3. 

Un Décret royal ordonnera l'inscription au budget des dépenses 
de 1863, des sommes qui, pendant le cours de cette même année, 
seraient jugées nécessaires pour remplir les dispositions de l'art. 27 de 
la même Convention, pour ce qui concerne le payement de la subvention 
de 9,000,000 de francs, ainsi que pour le rem bourse me ni du prix des 
Objets de consommation et autres approvisionnements mentionnés à 
l'article 3 de ladite Convention. 

Art. *. 

Ksi autorisée l'inscription au Grand-Livre de la dette publique d'une rente 
consolidée, cinq pour crut de 2,2î(l,0l>0 fronts, |nwr prix de h) cession du 
chemin de fer Victob-Emmanuri., section du Teasin, arrêtée par l'art. 0 de 
ladite Convention. 

Cette rente sera inscrite à partir du 1" juillet 18t>3, mais elle ne sera 

mise à la dispositi le Ut iieiéié aini'essi'iHiiaiie qu'à l'époque fixée par 

l'article 10 de Indite Convention. 

Une hypothèque sera prise par le Couve rue me ni du Roi sur les litres 
de la rente sus-meiilhtouée, dans l'intérêt de l'Elut, on garantie des enga- 
gements contractés par ladite Société dans la Convention dont il s'agit. 

Art. o, 

La Loi du 20 novembre 1853, sur !' organisation du service des travaux 
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vembre 1859 bdU* ordinamenlo de) servizio dello opère pubhliche gia in 
vigore nelle auliche Provincie délia Monarchia c nella Lombardia. 

Ordiniamo cho la présente, munita del Sigiilo dello Slato, sia inserta 
nella Baccotta vf (teinte dette Leggi e dei Decreti ilel Régna d'Ilalitt, man- 
diamo a chiunqiic spctti di osservarlaedi farla ossei vare corne Legge dello 



Date- a Torino, addl 25 agosto 18G3. 

(Firmato) : VITTORIO-EMANUELE. 

ltuo 9 o del Sigiilo), 
V. Il Guarda.igilli 
(Controfirmalû) : G . PISANELL1. 

(Conlroflnnaw] : L. WENABREA. 
(ControBrroalo] : H. MINGHETTI. 
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publics, déjà en vigueur dans ks ufitimiin^ provinces île In Monarchie 
cl dans la Lombardie, sera promulguée, dans toutes les provinces du 
Royaume. 

(Irduimuiis r|.ii' h pn'-eulir. iim:ii<' iln m i\m <|i> l'Ktat, fini iii'rroe dans 
le ftec'tett officiel des Lois ri Décrets du Royaume d'Italie, cl mondons, à 
ijm il appartiendra, d'avoir à s'y enoformer el a la faire observer comme 
Loi du rétai 

Donné à Turin, le 25 août 1863. 

(Signé) : VICTOR-EMMANUEL. 



iL. P.) Vu par le Garde des SCEAUX, (Coritrcsigoù) : !.. MENABREA. 

(Contresigné) : G. PI3ANKLLI. (ContrcsignÉ) : H. WNGHETTI. 
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STATCTf 



TITOLO PRIMO 

CMtttwhme. — Oggetio. - Heds. — llurnin délia Social*. 

Articolo primo. 

Rimanc costituîta unn Sncietîi anonima in conrormili'i délia Legge 25 
agoslo 1SG3 fra gli Azionisli Infra indicali, cioc : 

1° Tultî i propriotarii délie 115,000 azioni emesse ed intieramenle libé- 
rale, dalla Compagnie délia slvada ferrala Vittouio-Emam ki.k, coslituila 
con alti piiliblici ne rogiti Tiirvano, noloro a Torino, in dala del H mag- 
gio 1853 e del 17 maggio 1897; 

T I proprietarii délie 85,000 Azioni délia slessa Tninpagnia, cedute al 
pari ai ûgnorî Pabents SAluukca; 

3" Tulti i proprielarii dcllc azioni délia stessa Compagnia die saranito 
create corne 1» appresso. 

Aiit. 2. 

Delta Socielà anonima lia peioggetlo : PrimierainenLe la coslnuione e 
l'csercizio délia rôle di slrade ferralo, itidicalc nolla Convenzionc in dalo. 
9 luglio 1863 ed approvala eolla Legge delli 2û agoslo anno snddello. 

La suddolla rtito si compone come segue. 

In modo défini tivo : 

1" Di una linea da Taranlo a Reggio nelie, Calabrie; 
2" Délia Diramaiianc dalla foco del Crali a Coscnza ; 
3° Di nna linea dalla foce del Basant* a Polenia; 
4" Di una linea da Messina a Sirocusa, por Calania; 
5°Diuna linea da Calania a Palormo, con diramazione sopra Girgenli 
e Licala, 
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STATUTS 



TITRE PREMIER 
Article premier. 

Il est formé nno Société anonyme, conformément a la Loi du 

1° Tous les propriétaires des liii,Lli.>M actions émises et entièrement 
libérées de la Cnmpnanic du Chemin do fer Victor- Emmanuel, constituée 
par actes publics reçus de M* Tu r va no, notaire b Turin, en date des 
U mail853 et 17 mai 1857; 

T Les propriétaires dos H;i, (100 actions de ladite Compagnie, cédées au 
pair à MM. Pimnt cl Saluuhu; 

3° Tous les propriétaires des actions de la même Compagnie, qui seront 
créées comme ci-après. 

Celle Société anonyme n pour objet : 

En premier lieu, l'établissunit'iil et respluilulion du réseau do che- 
mins de fer détaillés dans la Giuvenlinu signée le !l juillet 1 803, et approu- 
vée par ia Loi d:i 25 août de la même année. 

Ledit réseau se compose d'une manière définitive : 

1° D'une ligne de Torente a Iteggio, dans les Calobrcs ; 
2" De l'en) branche m eut de l'embouchure du Crali à Cosenia ; 
3° D'une ligne de l'embouchure dultascnloà l'olenza; 
i' D'une ligne de Messine à Syracuse, parCalane; 
ii° D'une ligne de Catnne a Païenne, avec embranchemeut sur liirgenti 
et Licatft 
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tri modo cvcnlunlfi : 
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1° Di uns linca che dirîçnndosi do Poienw n Conlursi possa raggmn- 
gere Napoli sia in cornsponden/a colle fcrrovie méridional, fia prolnn- 
gaodo la linea Kapoli-Concello-Sauseveriiio; 

2° Di unn lioea da Tarante a Brindisf ; 

3° Di nua linea da Palemm a Trapaui e Marsula. 

In secondo luogo : 

La pcrcczione dcgli ai'retrali, la risoi^iotio riniiiie^o o l.i realizzazione 
délie 2,226,000 liic di rendile italiane, altrihuite dalle Convenziorri, dal 
Capitolalo e dalle Loggi surriferiti, corne prczzo délia ccssiene falfa al 
Governo ilalico di quella parte délia rete ferrata Vittofuo-Emakuele clie 
corre sut tcrrilorio italiano. 

In lerzo luogo : 

L'esercizio e, se oceorre, la cenione délia raie di vie lerrate Vittomo- 
Esukuele siluala nella Savoia c chiamala Dioisione del Rodant). 



La Società conserva la sua de nommas ion e di Coupagma délie stbade 

FERRITE YlTTORIO-EuAKUELE. 

La sede délia Sociefà cd il suo domieilio pcr lutto quanlo concerne la 
costruzione o l'esercizio délie ïie Calabro- Sic i liane, sono slabiliti nella 
Capitale del Regno. 



TITOLO SECONDO 
Am. S. 

Il fondo sociale si compone : 

1* Di 100,000,000 di franchi, rapprcsenlali da 200,000 azic-ni che for- 
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Éventuellement, des lignes ci-après : 



1" D'une ligne qui, se dirigeant île IVloiua à Cunluvsi, puisse rejoindre 
Nnples, soil en jm^sntil «tir les Chemins de ter niériiliuiiaiu;, soit en pro- 
longeant la ligue de Kaplcs-Ctiikello-Stiuseverino; 

2° D'une ligne de Tnrcnlc à Hrindisi; 

3" D'une ligue du Païenne a Trapani et Marsaln. 

. En second lieu : 

La perception des arrérages, la recouvrement, l'emploi et la réalisation 
des 2,226,000 livres de renies italiennes attribuées par les Conventions, 
Caliïerdes ditir^'s el Lois *us-i]ienliuunés, connut.' prii de le cession faite 
.au Gouverne il le nt italien du la piirlie du réseau du Chemin de ter Vicion- 
Emjllmël, située sur le territoire italien. 

L'exploitation, el, s'il y a lieu, la cession de la partie du réseau du Che- 
min de For Victou-Eiii14m;el , située dans la Savoie, et dite Division du 
Rhône. 

Art. 3. 

La Société maintient sa dénomination do Compassib des Chemins de fer 
Victor- EuiUNt ei.. 

Art. t. 

Le siège de In Sodéld et son domicile, pour tout ce qui concerne la 
construction el l'exploitation des Chemins de fer Calabro-S ici liens, sont 
établis dans la Capitale du Royaume. 



Tirais DEUXIÈME 

Vomis social. — Ai iiciu.. — Obllguloiu. 

Am. 5. 

Le fonds social se compose : 

1° De ttiU,000,OU0 de francs, représentés par 200,000 actions, 
10 
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inano il fondu sociale esisteute dellu Società Vvrnmio-EiiASCEUt quale fu 
eostituila corne dai précèdent! uni, o suddiviso couie segue : 

lit 57,300,000 franchi, ruppresentali da 113,000 azioni da 500 fr. 
cnduuua, i h tic rumen te soscritle e libérale. 

Fd ni 42,3011,0011 franchi, i nmuesenluti du 83,000 azioni inlierumenle 
soscriite, olpnri, dui signori Pahent e Sjum.inca; 

2° Da 57,500,000 franchi, rapprescnfuli da 113,000 azioni clie si 
jntendoiiu creale col présente allo. e la cni euiissione uvrà luogo nelle 
proporzioni ed ollu epoche die verrauno detcrminale dal Consiglio d'Am- 
miiiislrnzione e secondo i bisogui délia Sooielù ; 

3° Du 130,000,000 di franchi, ru p présentai! da obblignzioni clie si 
inlendono parimenle create co! présente allo e la di cui eiuissione avrà 
luogo nelle proporzioni ed aile epoche chu suranno delerminato dal Con- 
siglio d'Ammiiiislrazione, secondo i bisogni délia Société, cou npprova- 
zione governaliva e seuza clie l'emissionu possa in alun caso eccedere il 
doppio dei versa menti Tutti snlle azioni. 

Le ohligazioni dovranno osere controfirmate du) dele^ulo del Uoverno 



I 42,500,00(1 franchi in azioni, menzionnlc al n° 1 ; i 57,500,000 fran- 
chi di azioni mcnzionalc al h* 2, ed i 150,000,000 di franchi in obbliga- 
zioni, di cui si parla ni u" 3. formaiio h Minima di ï:;o milioni csclnsiva- 
nienle applicabilc nl!n costriiziuue délie sirade ferrnlo Calabro-Siciliane, 
conforme ull'nrlicolo 18 dellu sopi-udlutii Couve ne ione approvata colla 
Leggc 23 agoslo 1863. 

Art. 6, 

Le uzioni libérale di 200 franchi suranno al portalorc eslralle da un 
regislru a matrice, muni Le dellu lirma di un A mini nis Ira tore e di un dule- 
gulo, non clic del hollo a sceco dellu Compagnia. 

La cessione délie aïiuni si opéra per semplic.e (rasitiissioue del titolo. 
Ogni lilolo è iudivisibilc, ed i dirilli cbe vi sono inerenti seguono il lilolo 
in quahinque mano esso si trovt. 



formant le fonds social existant île In Société Vicioii-Ejoiasuel, tel qu'il a 
été constitué par lesdils actes et subdivisé, savoir : 

En 57,500,000 francs, représentes par 115,000 actions de 500 flancs 
chacune, entièrement souscriles cl libérées; 

Et en 42,500.000 francs, représentés par 85,000 actions entièrement 
souscrites au pair par MM. P.vrext et SâUIUNCà ; 

2" De 57,500,000 francs, représentés par 1 1 5,000 actions créées par le 
présent acle, et dont l'émission nin-a lieu ilnns 1rs propirlioiis cl aux épo- 
ques qui seront déirrmiiiérs par lu Conseil d'AdmiuisI rnliou > cl selon les 
besoins de lii Sociélé ; 

3° De 150.000,000 de francs, représentés pnr îles obligations également 
créées par le présent acte, cl dont l'émission aura lieu dans les propor- 
tions et aux époques qui seront déterminées par !e Con-cil d'Administra- 
tion, selon les besoins de la Sociélc, avec I'eiji prohatian du Uoiivcriiemcut, 
et sans que l'émission ne puisse, en aucun cas, excéder le double des 
Versuments effectués sur les actions. 

Les obligations devront être c mil résignées par un délégué du Gouver- 
nement. 

Les 12,500,000 troncs actions, mentionnés au n° 1 ;Ipj57, 300. 000 francs 
d'actions, mentionnés au n' 2, et les 150,000,000 de francs obligations, 
mentionnés au n° 3, forment In somme du 250,000,000, exclusivement 

applicable à la construction di/i l.ln'i s île 1er Oïlabjo-Sicilicii-, ru cou- 

furiiulu de l'article 11 de luilile Cnuirulion, approuvée par la Loi du 
25aoùti863. 

AilT. ti. 

Les actions libérées du 200 francs sont nu j/Oi-fem-; elles seront extraites 
d'un registre à souche, revêtues de la signature d'un Admiiiisl râleur et 
- d'un délégué, et frappées du timbre sec de la Compagnie. 

Àm. 7. 

La cession des actions s'npère par la simple transmission du litre. Chaque 
lilre est indivisible, et les droits qui y sont attachés suivent le litre dans 
quelques mains qu'il passe. 
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An l . 8. 



L'ammonlaro dci liloli polrù essere vcrsalu n Torino, n Parigi ud in 
qualsiasi nllra citlà iiiilknta liai Confiai» d'AniminisIrazione, il versa- 
menlo dov'esscro effcltuato allé epoehe v nulle proporaioni clio sono 
de li? nui n a le dal Consiglio etesso. 

Ogni domaurta di vorsnmcnto di foiuli savii annunciala almono un mese 
prima nclla Quzzetlu ujjiciuU dd JU-ynu tf Jtttlia, ed in uno dei fogli giu- 
diziarii di Parigi. 

Art. 9. 

tl Consiglio d'AmministrazioiiG puô aulorizzare le anlicipnzîoni di paga- 
DMDti. 

Abt. 10. 

I versimenli sono anuolati sopia i rispellivi titoli. 

Quand» i versomenli non siano falli alli: epueiie c nclio proporzioni 
lissate dalle rieliiesle di fondi, verra pa^ilo per ciaseun yionio di rilardo 
iin'iulmisse in ragioiie del pitr <vnU> all'aimo. 

I numuti dei liloli in rilardo di vc iranien lo saranno publilicati ne 
giornali imlicali ali'art. H ; c dnpo quimlici gioriii d.i laie avviso, seiiz'nllra 
formalilii, saranno i delti tiloli vemluli, pi;r dunplicatu a riscluo e poricolo 
del debilova in qnanlo Iratlisi di liloli nomiiialivi e per conto délia 
Società se i tiloli sono al porlalore, e laie vendila sarà falla col mozzo 
di un agenle di camliio sia alla Dursa di Torino, sia alla Dursa di l'arigi, 
secondo le indicaziwii l'Oiileiiiili: nella dolln ptiblilicaziono. 

II tilolo lendnlo è nullo di pieno diritfo, pel fatto solo délia vendila. 
senza elie vi sin bisogno di aleuii'allra notilie.i, o pabblii'-ozioue. 

In consegiien/.a, qualunque lilobi ohe non jiurli la m.uiï.ione volula dal 
primo paragnifo del présente urtieolo, cessa di essore ammissibilc alla 
rallalivD, ossia negoiiagione a parlire daU'ullimo giomoduirqioealissalai 
a! versamentu. 

Art. 11. 

La soscrizione o ii possesso di unu o più azioni, importa di pieno 
dirillo l'adesiorie ai prcsenli Slaluti. 

GLiAzionisti non sono itnpugnnti se nun (Ino a concorronia dol capitale 
délie loro azioni, eil i soscriltori primilivi dapo di aver operato il primo 
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Art. 8. 

Le montant des lilres peut ëlie versé à Turin, Paris on toutes autres 
villes désignées par le Conseil d'Administration. Il doit être versé aux 
époques et dans lus proportion* |m sont ilrlciiniiii'cs pur le mi me Conseil. 

Tout appel de fonds est annoncé, -au moins un mois à l'avance, dans le 
Journal officiel du Royaume il' Italie, et dans l'un des journaux judiciaires 
de Paris. 

Akt. 9. 

Le Conseil d'Administration peu! autoriser les anticipations de paie- 
ments. 

Art. 10. 

Les versements sont constates sur iliaque litre. 

A défaut de versement au\ époques et dans les proportions fixées par 
les appels île l'omis, l'intérêt est dû, pour chaque jour de retard, à raison 
de su pour cent l'an. 

Les numéros dus litres en relard dos versements seront publiés dans 
les journaux désignés à l'article huitième; el, quinze jours après cet avis, 
sans autre note de mise en demeura, ei's litres seront vend us, sur duplicata, 
au* risques et périls du débiteur s'il s' agit de litres nominatifs, et pour le 

par te ministère d'un Agent de change, soil à la llourse de Turin, soit 
h la Bourse dit P. iris, suivant lr:s imliculious coiili'ouesdaiis la | ublicnlion. 

Le litre vendu est nul de plein droit, par le Tait seul de la vente, sans 
qu'il soil besoin d'amu lotilivatiou ou publication. 

En conséquence, lotit titre qui ne porte pas la mention exigée par le 
premier paragraphe du présent article, cesse d'elle admissible à la négo- 
ciation, à dater du dernier jour de l'époque Usée pour le versement. 

Art. 11. 

La souscription ou la possession d'une ou plusieurs actions emporte do 
plein droit l'adhésion aux présents Sialuls. 

Les Actionnaires ne sont engagés que jusqu'à concurrence du capital 
de leurs actions, et les souscripteurs primitifs, après avoir opéré le pre- 
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versamnnlo ili cenlo franchi, non saranno garanti dei loro cessionarii per i 
versameiili ulleriori. 

Art. 12. 

Nessun sQquesLra , ne oppignoiazione, pntrà nvcr lunjo. in fnvore dcgli 
Azionisli Mull'iillivo didla soi ili lui capitale, nè sugli inleressi o 

Gli eredi, o créditer! dugli Aziunisli non poiranno in conseguenza, sollo 
nessun prelesto, far npporro i sigilli sui hcni e gli avori délia Socielà ne 
ingerirsi in nulla nflla sua Armuiiiislrazioin:, ma saranno lenuli per l'escr- 
eizio dei loro diritli <li riponarseue agl'iuvcnUii dclla Soeielit ed aile 

ilHiluTa/iniii di'Il'A-wrtililoa générale. 



T1TOLO TERZO 



Art. 13. 

La Societù è amminislrala ncl moJo scRiiente : 

1" l'or tutlo (pianlo rmn'iTiin lu p^ciinnn, l'cscrrizin, l'alicnnzronc, tnnlo 
délia raie di Snvoia, quarto dcl prezzo d-dla eessinne dclla rôle d.l Ticiuo, 
daH'alluale Con-klio d'Amniim,lrazioti'' <'nm;io.4i> di rinrpic momliri ; 

2" P t ;r tutlo ipianto uoiimriiii la omn-ssione, la i o-lnizinne e l'esercizio 
dclla relu llalahro-Sieiliana, da un CmisHio mmposlo di uiidici mi'mhri, 
proprii'larii, dasi'inui, ili cimlo a/iniii. inalii'iiidiili p t tutlo il tempo in eui 
riiimi'i'aïuio in luiizioni e deposilale durante !o stesso ppazio di lempo, 
nella Cassa délia Società . 

Uc.Ljli umlici nicmS.ri t'oni i mci i- n 1 i rpii^io Cnnsipl'n d'Amministraztone,sci, 
almcmi, s.irniiiiu rejmicnli, avcnli rtoidenza nello Sinlo. 

A l'oriîi ii -ara un ComilalO compo&to ■ L ï cinque meml'ri. I pnteri e le 
otlriliaïioni di ijii -.lu comilato vrrnwno delermmali dn un Rcgolamenlo 

interna, sinbd w\ limite degli Sianili e didilieralo, alla moîgioraiiza di 

vol', d.d Coiis'jîli' 1 d"Am»iinibtniz ! one. 

I m cm 'j ri AA Cunsiglio d'Ararainislrazione asscnli, poiranno farsi 
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mi er versement décent francs, ne seront point garants de leurs cession- 
naircs pour les versements ultérieurs. 

Art 12. 

Aucune saisio-arrûl ne pourra avoir lieu, en faveur des Actionnaires, 
sur les avoirs de la Société, sur son capital et sur les intérêts ou divi- 
dendes constituant le fonds social. 

Les héritiers et créanciers di;-; Actionnaires ne pourront, en conséquence, 
sous aucun prétexte, faire apposer les scellés sur les biens el avoirs de 
la Société, ni s'insérer en rien iluns son Administration ; mais ils seront 
tenus, pour l'exercice de leurs droits, de se rapporter aux inventaires de 
la Société et aux délibérations de l'Assemblée générale. 



TITRE TROISIÈME 



Abt. 13. 

La Société est administrée de la manière suivante : 

1' Pour tout ce qui concerne la gestion, exploitation, aliénation, tant 
du réseau de Savoie que du prix de la cession du restau du Tessin, par 
le Conseil actuel d'Ail mi nisl ration composé de cinq membres; 

2" Pour tout ee qui concerne la concession, construction et exploita- 
tion du réseau Culabro-Sieilieii, par un Conseil nmipnsé ilo onze membres, 
propriétaires cbaeun de cent actions inaliénables pendant lonlc la durée 
de leurs fondions, et re-tnnl pendant le même temps déposées dans la 
Caisse de la Société. 

Sur les onze membres composant le Conseil d'Administration, six au 
moins doivent être Italiens, ayant résidence en Italie. 

Tl j aura un Comité à Paris, composé de cinq membres. Les pouvoirs 
et attributions de ce Comité seront déterminés par un Règlement intérieur, 
établi dans la limite desSluluts, et délibéré à la majorité par leConseil 
d'Administration. 

Les membres absents du Conseil d'Administration pourront se faire 
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ra ppre sut i lare da mandalarii da loro scclti fra i membri del Consiglio. 



Il Consiglio d'Amminislrazionc <• iiominalo d ail 'Assemble a générale 
dee'i AiionUU. 

Hsso îiceve a tilolo d'indciuiiià una sommu annua équivalente a 
cento dieci mila franchi, 

Am. 15. 

La durala dello funzioni degli Amminisfratori è di cinqne anni. 
F.ssi dovranno BSSere rinnovali in modo da cnnservare la proporzione 



r Assemblea générale 



Lo st<'sso accadrà ogrù 



Il Consi»lki d'Aniiiitiiisli'flïiriiiK nnmini'i j ngni anno un Présidente che 
sarà rielegibilc; in caso d'a-^n/a d<:l l'tv-identi', il Consiglio nommera 
in seduta quello de suoi membri cbe dovrà famé le veci. 
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représenter par des mandataires choisis par eu* parmi les memlires du 
Conseil. 

Art. 11. 

Le Conseil d'Administration est nomme" par l'Assemblée générale des 
Il reçoit, à litre d'indemnité, une somme annuelle de cent dix mille 

Aut. 15. 

Ln durée des fonctions des Administrateurs est de cinij années. Ils se- 
ront renouvelés di! manière a conserver l:i pruporliuH destinée à assurer 
la nationalité cl la résidence italiennes de six membres, el le maintien 
du Comité de Taris, savoir: deux par cliuqiic année, pendant lus ijiialrc 
premières années do l'exploitation régulière de Imites lesdiles lignes, el 
trois la cinquième année ilr tiiaijiur période du cinq ans. 

Les membres soriants sonl dé>mués, la première luis, par la voie du 
sort, ensuite par l'ancienneté, et ils seront inéligibles. 

En cas du décès, relraite ou cmpùelii'iiieiit [tcninmonl d'un ou ]ilusieurs 
Administrateurs, lu Conseil pourvoit provisoireuiunl ù leur remplacement 
jusqu'à la première Assemblée iirnéralu. 

Si le uomlire des Atliiiiui>ti»leiii5 su trouve, pour l'une des causes ci- 
dessus, réduit à sept membres, mie A>senihlée ^etiriale dûil être imiiié- 
diatemenl convoquée, uliu J 'élire lus quatre membres nécessaires pour 
compléter le Conseil. 

Les fonctions de ces derniers ne durent que pendant le temps qui reste 
ù courir sur l'exercice des membres qu'ils remplacent. Il y aura lieu a 
l'application du présent article, toutes les fuis que le Comité de Paris se 
trouvera réduit au-dessous de trois membres. 

Il en sera du même toutes les fois que le nombre des membres italiens 
du Conseil d'Administration se lrou\oru réduit uu-dessous do quatre 
membres. 

Art. 1G. 

Le Conseil d'Administration nomme chaque année un Président rééli- 
giblc; en cas d'absence du Président, le Conseil désigne, en séance, 
celui do ses membres qui doit te suppléer. 
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Abt. 17. 

H Constglio d'Amminislrazmne si riunirà ordinnriamenle alla sede 
délia Sncielà. 

Il cunrorso di cinnuc membri almeno è necessario per la validila délie 
délibéra zlonî. 

Lr ilecisinni sono prese alla magsioranza assolnla dci membri présent 
o rapprescntalî. 

fili Ammiiiisiralnri assenli pnssono farsi rnpprcsenlare da mandalorii 
ecelli frn i membri del Consiglio. 

Se in quiilche deliherazioiie uno dei membri presenti cbiede l'aggior- 
namenlo ib-lln qnisliom* onde comunicarc l'o^elto del voto ai membri 
assenli e provocaie l'emissione del loro parère sul punto in questione, 
taie aggiornamento sarà di dirilto. 

I membri assenli saramin, in questo caso, (enuli di far conoscere 
a loro opinione o di venire in personn ncl termine di dieci giorni, in man- 
canza di ebo, si passera oltre. 

Le dulibcrazioni del Consulte- dovTnnno, per essere valevoii, venire in- 
scriltc su rejùslri cbe si lorraimo nella sede délia Sociela, un duplicata 
dei quaii dovrà essere invîato al Comitato di l'arigi. 



âbt. 18. 

Il Consislio è inveiMito (lei piil nmpii poleri per Himminislrazione délia 
Socidà e l'csereizio délia conœssione. 

A qimslo tiliilo, rsso deierinhin le ppmdie <- le prnporzioni dcllis emïs- 

Egli eonvnea pli Azmuisii nhe Assemblée onlinarie e slraordinarie. 

Stabilisée, nulovizza c rattlica i tralliili, i conlralli, gli acquisli di ler- 
reui e ili slabili, le compère o le vendile d'oggclti mobili. 

Esso détermina l'imporlanza e lecondizioni d'acquislo, délie macchine, 
dei malei'iiili, dulle provvisle. 

Fissa lespese senerali di tutli i servizii. détermina l'impiego dei Ibndi 
di riserva ed il collocamento dei fotidi disponibili. 

Aiiiorizzn il riliro di qunlstDnsi fondi o trasrerimento di rendite c 
valori. 

Approva le tariffe ed il modo délia loro percezione. 

Slabiliaoe il régula men lu del servi-tiu iuti>rnn ed eslcrno délia impresa. 



Aut. 17. 



Le Conseil d'Ail mi ni s Ira lion se réunira ordinairement au siège de la 
Société. 

Le concours de cinq membres nu moins est nécessaire pour la validité 
dpi drlilii'' râlions. 

Les décisions sonl prises à In majorité nbsnluc th-s membres présents 
et représentés. 

Les Admiui-lralcms absents peuvent se faire représenter par des man- 
dataires choisis parmi les membres du Conseil. 

Si, dans une délibération, nu membre présent réclame l'ajournement 
pour communiquer l'objet du vole an\ membres absents et provoquer 
l'émission de leur opinion sur le point en question, cet ajournement sera 
de droit. 

Les membres absents seront, oti ce cas, tenus de faire connaître leur 
opinion ou de venir en personne, dans le délai de di.\ jours, foule de quoi 
il sera passé outre. 

Les délibérations du Conseil, pour être valables, devront être inscrites 
sur dos registres qui seront tenus au hiv.nn de In Société, et dont un double 
doit Être envoyé au Comité de Paris. 



Abt. 18. 

Le Conseil est investi des pouvoirs les plus étendus pour l'administra- 
tion de la Société et l'exploitation de in concession. 

Aee litre: Il détermine les époques et proportions des émissions des 
actions et des obligations et des versements. 

Il convoque les AcIionnniresnuvAsseiiildéesnnliiiaireïoucvIr.wdinaircs. 

Il passe, autorise ou ralilie les traités, les marchés, les achats de ter- 
rains Cl d'immeubles, les admis ou voulus d'objets mobilie;S. 

11 détermine l'importance cl les conditions d'achat dus machines, des 
matériaux, des opprovisionnemenls. 

Il fixe les dépenses générales du tous les services. 

Il détermine l'emploi des fonds île réserve ut de placement drs fonds 
disponibles. 

Il approuve tous retraits de fonds ou transferts de rentes et voleurs. 
11 lise les tari fs et leur mode de perception. 

Harcèle le rèdemeni du service intérieur ut extérieur de l'entreprise. 
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Nomina e revota liifli prinipie<:ali c sdi n^anti del j-enïzio allivo e dell" 
Ammniisli'a*ii>ac, e ilcturmiiin !■■ loin ;iltril)iiiioni. 

Autorizia ipialsiasr compre-im»*», transazione ocl azione giudiïiaria, 
lcquiUiinze, lericevnlc, le lilicrazioni e nidiaziuni d'iscriztoiii ipolccarie. 

In îma paroln il consiglio prende tulle le décision! relative si a ollo sta- 
hilimenlo, alla conservazione ed all'esereizio délie praprie slrade ferrale, 
sia all'amminislrazione délia Socielà. 

Abt. 19. 

Il trasfcrimcnto délie renilite a ili^li cllWli pnlililii'i. Lili al fi d'nrrjuisln, 
di vendita o seambio di stahili, i mandali sulle hanche ad altri depoai- 
tarii di fondi dollaSocietà, ilavono csserc lirmali da trc Amniinistralori, a 
da undelegato spéciale nominale» dal Consiglio. 

Abt. 20. 

HConsiplio puù delegnre ad uns od a pareccbie pcrsone i potcri ncces- 
sarii aU'esogiiimenln délie proprie decisioni cil alla gcstioun ordinaria 
degli aflari délia Socielà. 

Egli fa tuili i regolamcnti interni e spécial me nie quelle ehe dovrà 
delerminare, nui limili dei présent i Slalnli, i potcri e le allrilrazioni del 
Comitnlodi i'nriyi. Il lulto srjiza prctn'ndizio dei mandali Spécial i ehe 
polfrsc eonferire per nffari delerminali. 

Aht. 21. 

Imembridel Consislio d'Ammîiiislrazione non conlratlano, in rnpione 
délia loro gestinne, ij»*min HliUlk'rmiHie piTsniMle né. solidarin, relnliva- 
mcnle agi lin pe uni dulla Sacietii. F.ssi non riapoudono elle délia esecu- 
lione del loro mandato. 
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Il nomme et il révoque tous les employés et agents du service actif el 
del'AdminisIration, et détermine 1cm* attributions. 

Il autorise tous compromis, toutes iransu'lunis et actions judiciaires, 
toutes quittances, décharges mi m;dn-lnvées irnpp0--.il ion s ou d'inscriptions 
hypothécaires. 

lin nu mot, le Conseil prend loutes les décisions relatives soit à l'éta- 
blissement, à la conservation et ù l'exploitation de ses chemins de fer, 
soit à l'adiniuislralion de la Société. 

Art. 19. 

Les transferts do ivulcs ul eif.'ls |iitl>lics, les ado d'inquisition, veille 
ou échange d'immeubles, 1rs mandnts sur les banques et autres déposi- 
taires des Tonds de la Société, doivent être signés par trois Administra- 
teurs, ou par un délégué spécial nommé par le Conseil. 

Abt. 20. 

Le Conseil peut déléguer à une ou plusieurs personnes les pouvoirs né- 
cessaires pour l'exécution de ses décisions elpour la gestion ordinaire dos 
affaires de la Société. 

Il Tnil tous les rc^'lemnnls intérieurs, ni nnlum'iienl celui qui détermine, 
dans les limites des présents Statuts, les pouvoirs et attributions du 
Comité de Paris, le lout sans préjudice des mandats spéciaux qu'il peut 
conférer pour des affaires dé 1er minées. 

ÀHT. 21. 

Les membres du Conseil d'Administration no coniraclont, à raison do 
leur gestion, aucune obligation personnelle, ni solidaire, à l'égard des 
engagements de la Société. Ils ne répondent ipie de l'exécution de leur 
mandat. 
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TITOLO QUARTO 



Art. 22. 

Lu Soeielà è r.i[>i>i-H>si-nl:il:i duirAssi'itililuu Ciori.jr.'ilo ik'ïli Az ; onisti. 

L'Assemblea ftencialf si e.ompone di t Lit I i gli Azioiiisli porialori dî venlî 
azioui Dlmctiu, ii di'i loro mnndalnrii. 

L'Assemblea Iravasi resolnrmeme coati lui la medianle la présuma di 
venli nzionisli aile canJtzioni cli' ussi ruitiiscaijo più d'un veiilusimo 

Ncssuuo puô essore înandalario se non alla condiziune di possedere 
egli slesso un dirillu persiinale il'aumiissione. 

Ogni Aiionisla liatinruto per o^ui gruppodi verili azioni eh' eipossiede, 
o ra|n>rcsenla, sema cbe, mai alcuno, sia corne azionisto o pienipolcn- 
ziario, sia per la riunione di parucchi poleri, possa mai esprimere più 
di cinquanla voli. 



Nel caso in cui non fosse piissibile di mslilnire l' Assemblée générale 
conlbnnemenle aile condilioni suesprosse, si proeedei'à etilro ollo giorni 
ad una nuova cnnvncnziono la qunle lissera il giorno in cui gli AzionisLi 
si dovranno rianire di duovo, suiizaelu: lal giorno possa essere lonlano 

più d'un m ose, a parti ro du lin riu ne primilivu, o ineno di dieci giorni 

a parliri! dal giunio délia eunvocazione. 

Le duliliorazioiii presc iti mifs-la srmtnla lïimiene sono valcvoli, qua- 
lunquu sia il numéro délie persone piesemi o la proporzione del capilale 
rappresenlato. 

Tuitavia in queslo caso le dclilicrazioni non polrauno ri Terirai che agli 
oggelli giù messi ail' ordino del giorno délia riuiiionc précédente. 

A HT. 21. 

L'Assemlilea générale si riuiiiscc di iliiïtlo alla seile délia Society entra 
i prinii ijiiultro uiesi che sejzuono la chiusura dull' esereizio d'opni anno, 
il quale cserciiiu iiiuouiiuuia ul 1" gennaio pur fiuire al 31 dicembre. 



TITRK QUATRIÈME 



Aar. 22. 

La Société est représentée par rAssc;ii!ilrc ïOuiTiili; îles Actionnaires. 

L'Assemblée générale se compose dis l ">lis les \ cl iouu aires porlenrsde 
vingt actions au moins, ou de leurs fondés de pouvoirs. 

L'Assemblée «si valablement constituée ]>ar la présence île vingt Action- 
naires, à la condition qu'ils réunissant plus du vingtième du capital des 
actions. 

Ou ne peut être fondé de pouvoirs qu'à la condition d'avoir do son chef 
un droit personnel d'admission. 

Tout Actionnaire a une voix pour chaque groupe de vingt actions qu'il 
possède ou qu'il représente; mais nul ne peut, soit comme Actionnaire 
ou fondé de pouvoirs, soit par la réunion du plusieurs pouvoirs, avoir plus 
de cinquante voix. 

Art. 23. 

Faute de pouvoir constituer l'Assemblée péncrnli', conformément aux 
conditions ci-dessus exigées, il est procédé, dans la huitaine, a nue nou- 
velle convocation qui fise le jour où les Actionnaires se réunissent de 
nouveau, sans que ce jour puisse être élui^iié de plus d'un mois il partir 
de la première réunion, et de moins de dix jours à partir du jour de la 
convocation. 

Les délibérations prises dans celte seconde réunion sont valables, quel 
que soit le nombre des persunucs piaules, et quelle que soit la propor- 
tion du capital représenté. 

Toutefois, dans ee cas, les délibérations ne pourront porter que sur 
les objets qui étaient à l'ordre du jour de la réunion précédente. 

Art. 2i. 

L'Assemblée générale se réunit de droit nu sir» 1 de la Société, dans les 
quatre premiers mois qui suivent lu clùlure de l'exercice de chaque année, 
lequel exercice commence le 1" janvier pour finir le ai décembre. 
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LWssemblca si riunisce inolirc in modo slraordinario ogni qunlvolta 
i] Consiglio trova ixmw-nieiiii.' di convocarla. 

Per quanto concerna le anliche reti ferrate e gli interessi increnti, 
l'Assemblea générale polrà aver luogo a Parigi con autorizEazione del 
Governo. 

Le ronvocozioni aile Assemblée, sia ordinarie, sia Etraordinarie, si 
famio per mezzodi awisi inserili quiudici giorui prima del giorno délia 
rhmiouo nella Gnzzeltà ufficiale de/ Regno d'Ilaiicr, cd in uno dei Togli 
giudiiiarii di Parigi. 

l'er essere ammessi aile Assemblée gencrali dovranno gli Aiionisli 
deporro i loro tiHili a l'orino, a Parigi od in ogni allra cilla, ne! luogo 
indicalo dalla convocazione, e quostu nlmeno setlaula dua ore prima 
dell* ora Ossata par la riuDîone. 

Kssi riteveranno in coiieuuiliiii île' liigliulti personali c numinaiivi, 
valcvoli a) biru^no per min seconda riunione nci casi proveduli dagli 
artïcoli 23 et 28. 

Nondimcno il Cunsidio d Animinislrazione.quolora lo Lrovi convonienle, 
puù pormellere di sosliliure al deposilo dei tîloli un semplice cerlificnlo, 
di cui delcrmineru la forma e le cuwlizioiii. 

A ut. 2j. 

L'Assemhlen générale è prcsicdula dal Présidente del Consiglio di 
Amminislrazioae, cd in mancanza, da uno degli Amininislralori nominalo 
dal Consiglio. 

Le fnnzioni ili senilalo-i'i sono eserrilule dai duc meinliri del!' Assembles 
clie [xwiiidoiio o riiiipresi'iilaiHi il più praii numéro di azioni. 

La président ^liiiuo) dell' Assembles, désignera clii dovrà furo fufflcio 
di segretarîo. 

Art. 26. 

Le ileliberiiziom sono [n'use alla maggioranza dei voti ni quali hanno 
diritlo i nicmbiï prusenli <> nippicscnlali. 

Art. 27. 

L'Assemblea riceve communicazione dei conli o li approva se Vha 
luogo. 
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L'Assamblée se réunit, en oulre, extraorilinairemenl, toutes les fois que 
le Conseil juge utile de la convoquor. 

En ee qui concerne les anciens réseaux el lotis les intérêts afférenls, 
l' Assemblée générale pourra avoir lien à Paris, avec l'autorisalion du 
Gouvernement. 

Les convocations, soit aux Assemblées ordinaires, soit aux Assemblées 
extraordinaires, sont faites par des avis insérés, quinze jours avant le jour 
de la réunion, dons la Guetta njficidh du ttiii/>nurtc,tsl dans l'u-1 des 
journaux judiciaires de Paris. 

Pour être admis au\ A-si:nibli':(s ïétii'i-des, les Actionnaires devront 
déposer leurs titres à Turin, Taris, ou nuire ville, dans les lieux indiqués 
par la convocation, ut au moins suixaiite-duu/i! heures avant celle lixéc 
pour la réunion. 

Ils recevront, on échange, des caries personnelles et nominative- , qui 
seront valables, au besoin, pour une seconde réunion, dans les cas prévus 
par les articles 23 et 28. 

Néanmoins, le Conseil d'Administration peut, s'il le juge convenable, 
permettre de substituer au dépôt dos titres un simple visa dont il ^ter- 
minera la lorme et les conditions. 

AnT. 25. 

L'Assemblée générale est présidée par le Président du Conseil d'Admi- 
nistration, et, il défaut, par un des Administrateurs désigné par le Conseil. 

Les fonctions de Scrutateurs sont remplies par les deuv membres de 
l'Assemblée qui possèdent ou représentent le plus grand nombre d'actions. 
Le bureau de l'Assemblée désigne le Secrétaire. 



Les délibérations sont prises à la majorité des voix, auxquelles ont droit 
les membres présents ou représentes. , 



L'Assemblée reçoit communication des comptes, et les approuve s'il j 
a lieu. 
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Sulla proposizione del Consiglio d'Amministrazione cssa elegge gli 
amministratori e slatuisce su (utte le queslioni : 

1° D'acquisto, vendita o scnmbio di stabili che non sono necessarii 
allô slabilimetito, al manlenimenlo, ail' esercizio ed alla conservazione 
délie strade ferrale; 

2° Di domande di concessioni c di esèrcizio di mine o di cave; 

3° D'imprcsliti, diversi da quelli di cui si parla ail' articolo 5°; 

4° Di prolungazioni o di ramifieazioni per via di coslruzioni o 
d'acquisti ; 

5° Di prolungnzione, rinnnvamenlo od rslensione delta conccssione; 
6° Di modilicazioni od aggiunle agli Slaluti; 

7° Di unioni, acquisli, fusioni ed allcanze con allre Compagnie di 
strade ferrale, corne pure d'alienazïone o d'amodiazione délia raie di 
Savoia; 

8" D'aumento del fondo sociale; 

9° Di proroga o dissoluzione délia Sociela. 

L'Asscmblea statuisce inolire su lutte la proposizioni che le sono 
solloposle, nei limili degli Slaluti, dal Consiglio d'Amministrazione. 

Art. 28. 

Le deliberazioni relative agli oggetli specificati ai numeri due, tre, 
quatlro, cinque, soi, sotie, otlo e nove dell' arlicolo voiilcsimo settimo 
non possono esser prese elie alla niaggiuraii/n di due terzi deivoli apparte- 
ncnliaimembriprescnlied inunaAssemuleacboriuniscaalmcnoildocimo 
del capilale dellc aiioni. 

Ncl caso in cui questa condizione non polesse essore adempiula, in una 
prima Assemblée, si procédera conformément ail' articolo vculesimo 
quarto. 

Abt. 29. 

Le delilierazioni deU'Assemblea générale presc conforment nie agli 
Statut), sono obblïgalorie par tutti gli Azionisli. 

In ili'liburazioiii verra redallo proeesso verbale firmalo dai 

membri deU'unicio di Prcsidenza. 

Le spedizioni (ompliazioni) ad eslratti délie deliberazioni corne pure lutte 
le copie od cslratli dei document! emanati sia ihU'A-si mlika p l iilt:Ml>, 
sa dagli ullicii délia Compara, sono cerlificati dal Présidente del Consi- 
glio d'Amministrazione o da un suo delegato spéciale. 



Sur la proposition du Conseil d'administration, elle élit les Administra- 
teurs et statue pur Imites les questions : 

V D'acquisitions, ventes ou échanges d'immeubles, en dehors de coin 
qui sont nécessaires à l'établissement, à l'entretien, à l'exploitation ou à 
la conservation des chemins de fer; 

2" De demandes en concession et exploitation de mines et carrières; 

3° D'emprunts autres que ceux qui sont énoncés dans l'article 5 ; 

i° De prolongements ou embranchements par voie de construction ou 
d'acquisition ; 

5' De prolongation, renouvellement ou extension delà concession; 
6° De modifications ou additions aux Statuts; 
7" D'unions, d'acquisitions, de fusions d d'alliances aicc d'autres Com- 
pagnies de chemins de fer, ainsi que d'aliénation OU d'amodialiou du 
réseau de Savoie ; 
S" D'augmentation du fonds social ; 
9° De prorogation ou dissolution de la Société. 
L'Assemblée statue, en nuire, sur toutes les propositions qui lui sont 
s, dans les limites des Statuts, par le Conseil d'Administration. 



Les délibérations relatives aux objels spécifiés sons les numéros deux, 
trois, quatre, cinq, six, sept, huit cl neuf de l'article vingt-septième, ne 
peuvent être prises qu'à la majorité îles deux tiers des voix appartenant 
aux membres présents, et dans une Assemblée réunissant au moins le 
dixième du capital des actions. 

Dans le cas où cette condition ne serait pas remplie lors d'une pre- 
mière Assemblée, il sera procédé conformément à l'article vingt-qua- 
trième. 

Aut. 29. 

Les délibérations de l' Assemblée générale, prises conformément aux 
Statuts, obligent tous les Actionnaires. 

11 en est dressé procès-verbal si^né par les membres du Bureau. 

Les amplialions nu extraits des délihériilions, ainsi qui- toutes les copies 
ou exlrnits îles pièces é ma liant soit de l'Assemblée générale, soit du Con- 
seil d'Administration, soit des Bureaux de la Compagnie, sont eertitiés 
par le Président du Conseil d'Administration ou par son délégué spécial. 
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Art. 30. 

Le deliberazioni dell' Assembloa générale pei casi specilicnti ni nu- 
meri due. tre, quattro, einquc, sei, sctle, oilo c nove, del dilto arlicolo 
veulesimo sellimo c più spécial m en le per (ruanlo concerne il mudo e le 
condizioni dugli imprcstili specificoti al ti° 3, non avranuo cfletlo se non 
con approvazione del Govenio. 



T1TOLO QU1NTO 
ÀBT. 31. 

Al 31 dicombre di ciascun anno sarà formate uno Stalo générale 
dell' atlivo e del passiïO délia Socielà per essere sotloposto ail' Asscm- 
Ijloa générale nella sua »di]ii;ni/» iiiMiuiih; orilinnria. 

La conlabilità dcU'ewrcizio dell» rele di Savoie e degl' interessi 
incrcnli aile rcli antiche, sarà ton nia separafa c distinta. 

Art. 32. 

Sarà corrisposte agli Aaionisti un annuo intéresse del G per cento sulle 
rispeltivc a/ioiu possedutu, da prclevarsi, se occorre, sul fondo sociale, 
Qno ni termine dei lavori affidati ht modo definitivo alla Société corne 
ail' articolo 2, numeri 1, 2, 3, t, 5 doi presenli Staluli. 

Art. 33. 

Il fondo sociale è impiugulo a soddisfare lutte le spese délia Società. e 
ad assicurare il serviïio degl' inleressi e dell' ummoi'lizzaiione degl' im- 
prcstili c, se occorre, a corrisponilere l'intéresse del seî per cento sulle 
azioni pei versnmenti opéra tî lino al compimento délie linee défini tiva- 
meote conçusse. 

Art. 34. 



ÀJlorquando uua, o 



délia rate Cnlabro-Siciliana, 



Abt. 30. 



Lee délibérations do l'Assemblée générale, pour tes cas spécifié» dans 
les numéros deux, Irais, qualrc, cinq, six, sept, huit et neuf dudil article 
vingt-septième, notamment on ce qui concerne le mode et les conditions 
des emprunta spécifiés au numéro trois dudil article, n'auront aucun effet 
si elles ne sont approuvées par le Gouvernement. 



TITRE CINQUIÈME 



Aar. 31. 

11 est dressé, le 31 décembre de cliaque année, un état général de 
l'actif et du passif de la Société, pour être soumis à l'Assemblée générale 
dans sa réunion annuelle ordinaire. 

La comptabilité de l'exploitation du réseau de Savoie cl des intérêts 
afférente aux anciens réseaux est tenue séparée et distincte. 

Abt. 32. 

Il sera servi aux Actionnaires un intérêt annuel de six pour cent, à 
prélever, au besoin, sur le fonds social, jusqu'à l'achèvement des travaux 
concédés d'une manière déliiiiliieè la Sociélé, conformément aux articles 1, 
2. 3, 1 et 5 des présents Statuts. 



Le fonds social est employé a solder toutes les dépenses de la Société*, 
à assurer le service des intérêts el de l'amortissement des emprunts, et, 
au besoin, à servir aux actions, jiis'in'à fadicvcmeiil des lignes concédées 
d'une manière définitive, ledit inlérêt de six pour cent par an sur les 
versements opérés. 

Art. 31. 

Après la mise en exploitation d'une ou plusieurs sections des rèseaui 
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«ara inessa in esercizio, il redililo depurato di qucste sczioni verrà appli- 
cato al scrvizto diid' iutcro-si iMU- a/.ioni e délie obbligazioni. 

Allorqiiando la totalilà délie delte reli sarà messa in esercizio, i pro- 
dolti dopurali saranno dcvoliiti ; 

1" Al pagamenlo dejdi inleivssi dovnli aile olibligazioni ed alla forma- 
ïione del fondo neeessnrio nli'ammorlizzazkmo di delte obbligazioni ; 

2° A servira aile azioni non ammorlizzale un'inleresse delsei per cento 
all'anno pagsbile ogni soi mesi; 

3° A formnre il fondo d'aniiiioni/'a/iuiio d'ami sulh'deiile annualità 
perché il capital* in aeioni pmsa pssivv l'ompliîtamenlo ammorlizzato alla 
fine délia concessions ; 

4° A dolare il fondo di riserva d'nna somma clie sarà fissata dal Consi- 
glitj d'AmminisInizionc, tome lo sarà il massimo die laie riserva dcve 
ragginngcrc. Niunlimi'iio la dolazinne anima ili ijiioslo fondo di riserva 
non potrà csserc infeiiore al Ire per cenlo dei pnlHti dcpnrali, dediiïiune 
falla dei prelcvamcnti di nii sopra lin n a clie In lolalità del fondo di ri- 
serva non abbia ragiiiiiiila la ritl'ra d'un milione. 

5' Al prelevamcnto proveduto all'arl. li. 

L'cccedenle sarà îïpartilo oimi anm> fia lolli: lo a/iolli nmi ammortizzate, 
ed i tiloli rilascuili in emieamliic delli! azimii amnioitizzalo, conformo- 
menle all'arlicolo treiiiesim'ollavo. 

11 lullo salvo i diritli ili [mrim-ii .a/.ifine slipulali in favore delio SlaCo 
nel capilnlalo d'oneri e nella Legge di CODCessione per il coso in cui i pro- 
dofli sorpassassero le eifrc die vi sono prevedute e de terni in aie. 

Am. 35. 

Il fondo d'ammortizzazionne e impiogato ogni anna, a parlire dal 
«eeondn anno che seguirà l'apcrtura cd esercizio di tntte le rcti, al 
rimburso lino a dovuta concorrenza, del mimera coirispon dente d'azioni 
estratte pnbblieamenle a sorte, aile epoclie, nei luoghi e sccondo le norme 
stabilité dal Cousiglio d'Âuiniinisirazioiie. 

Aht. 3G. 

In concambio dei tiloli d'azioni indicale dalla sorte per essere ammor- 
lizzale, il poi talore rieovcrà : 
r 11 rimborso dell'animoniare intégrale dei versamenli effottuaii 
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Cal nbro-Sici liens, les revenus nets de ces sections sont appliqués a« ier- 
vice des intérêts des actions et des obligations. 

Après la mise en exploitation de la totalité du réseau, les produits nets 
sont employés : 

1° Au payement des intérêts des obligations et à la formation du fonds 
nécessaire à leur amortissement ; 

2° A servir aui actions non amorties un intérêt annuel de six pour 
cent, payable tous les six mois ; 

3° A doter le fonds d'amortissement d'une annuité suffisante pour que 
le capital soit entièrement amorti a la fin de la concession ; 

F A doter le fonds de réserve d'une somme qui, ainsi que le maximum 
que cette réserve doit atteindre, sera fixée par le Conseil d'Adminis- 
tration. Toutefois, la dotation annuelle de ce fonds de réserve ne pourra 
être inférieure à trois pour cent du bénéfice net restant après les prélè- 
vements qui précèdent, tant que la totalité du fonds de réserve n'aura 
pas atteint le chiffre d'un million ; 

S" Au prélèvement prévu par l'article 14. 

L'excédant sera réparti tous les ans entre toutes les actions non amor- 
ties et les litres délivrés en échange des actions amorties, conformément 
à l'article irenle-huitiûmc. 

Le tout, sauf les droits de partage stipulés en faveur de l'État par la 
Cahier des charges et la Loi de concession pour le cas où les revenus dé- 
passeraient les chiffres qui y sont prévus et déterminés. 

Art. 35. 

Le fonds d'amortissement est employé chaque année, à partir de la ie- 
conde année qui suivra la mise en exploitation de tous les réseaux, au 
remboursement jusqu'à due concurrence du nombre correspondant d'ac- 
tions lirées publiquement au sort, aux époques, aux lieux, et suivant les 
formes déterminées par le Conseil d'Administration. 

Abt. 36. 

En échange des titres d'actions désignées par le sort pour être amer- " 
lies, les porteurs recevront: 
1' Le remboursement du montant intégral des versement» opérés sur 



DigitizGd t>y Google 



— 85 — 

muTazicme ammortizzala g ilei dividendi clie lo competono ; il lnllo flno 

T Un nuovo iilolo spéciale i di cui diritti ailivi e passivi non diflerisconu 
da qaelli del litolo primilivo se non in quanto clie non dit più luago 
ajl'interessa del 6 p. 0/0 di cui si purin all'arlicolo 32. 

i numeri délie azioni indicntc dalla sorle pcr essore ammorlizzate, 
sono pubblicoti nella forma duturminato all'arlicolo oltnvo. 

Il rimborso lia luogo dopo il primo gennaio dell'anno susseguente. 



TITOLO SESTO. 

Llquldulone. 

Art. 37. 

Il pagamcnto degl'interoKsi o dividendi corne pure il rimborso délie 
azioni ammorlizzate, si oITuttua nlla si- Je délia Socit'lii od in quegli allri 
luoghi die saratmo imlir.Ui d:il ijiHsiidin d'Aimniiiistrazionc. 

Gl'intercssi n i dividendi sono sntlopofli alla prescrizione dopo cinq ne 
anni, a partira dnl giorno indicalo uclle pubblicnzioni chc ne annunciano 
l'esigibililà, ul'IIij l'unne stiiinlilw dall'arlicolo ollavo. 

Abt. 38. 

Il modo di liquidazione délia Sunrlà -arà deciso ilaH' Assembles géné- 
rale. 

1 fondi esislenli nella cassa délia Socidà aile spinirû délia concessione e 
tnlli ivalori provenii'iili dalla liqmila/ioiie servotio a far fronle ngli obbli- 
giii del capitolato d'nneri rdativi alla rniiseiiiia « 1 1 > 1 ] t - slrade ferrale.eloro 
dipendenze, allô Slato, od al rimborso craitnale délie uzioni die non 
O'sero per aneo ammorlizzale. 
L'ecce dente saru riportilo fra tutti gli Azionisli senza distinzione 
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l'îiciion amorlio, ol dcsdividemlrs y afréi c nls ; le tout jusqu'au jour indi- 
qué pour ceremboursomenl; 

2° Un litre nouveau el spécial, dont les droits ac tifs et passifs ne diffé- 
rent de ceux dos titres primitifs qiiVii ci' qu'il ne donne plus droit à l'in- 
lérél de six puni' cent ilont il esl parlé à l'article 32. 

Les numéros îles nclious désignées |i;ir le suri pmtv être amorties sont 
publiés dans In forme déterminée en l'article huitième. 

Le rem 11 ourse ment en est effectué ù partir du 1" janvier de l'année 
suive nie. 



TITRE SIXIÈME 

Liquidation. 

AjlT. 37. 

Le pnyemenl dos intérêts el dividendes, ainsi que le remboursement des 
actions amorties, s'opère au siège de la Société et aux autres lieux qui 
seraient indiqués pur lu Conseil d'Administration. 

Les intérêts el dividendes sont soumis à la prescription de cinq ans, a 
partir du jour indiqué dau; 1rs publierions qui en annoncent l'exigibilité* 
dans les formes établies par l'article huitième. 

àilt. 38 

Le mode de liquidation de la Société sera décidé par l'Assemblée gé- 
nérale. 

Los fonds existant dans la caisse de la Société à l'expiration de la con- 
cession et toutes les valeurs qui proviennent do la liquidation, servent à 
remplir les obligations du Cahier des eb orges relatives à la remise à l'État 
du chemin de 1er et dépendances, el à rembourser, s'il y a lieu, les ac- 
tions non encore amorties. 

L'excédant est réparti entre tous les Actionnaires sans distinction. 
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TITOLO SF.TTIMO 



Conlc-Nlnilnnl. 

Abt. 39. 

Tultn le contestazioni sociali sono gindîcatc in via d'arbilramenlo con- 
formo alla disposizioni del CoJîco <1i conmieicio, litolo 111, libre 4'. 

Art. iù, 

la caso di contostaziono , qualunqiie Azionisla , attoro o convenulo, 
dovià eleggeru dumicilio alla skiIiî délia Sodelà ove polranno essergli 
dirette, senza dilazioni di dislanzc, lutte le nolificazioni ed inlimazioni. 

In mancanza d'elozionn di domicilio, i comparent e lulti gli Azionisfi 
eleggnno domicilio pcr ogni e qualisinsi nolificnzionc nU'UlIkio del 
rappresenlanle del pubblico mintetero del Tribunale délia cilla in cui ha 
scde la Socielà, e si riconoscono, pcr tulle le contesî sociali, giustiziabili 
daî Iribuuali competenli di delta cilla. 



DISPOS1Z10N1 TBANS1TORIE 



Derogando agii arfieoli suespressi, il Consiglio il'Amminislrazione at- 
link' :;i «citipullC (loi ^miri : 

1° PAND0LF1NA, principe di San-Giuseppe, senatorc; 
2° RAELI, depulalo; 
3' Conte OLDOFREDI, si 
i' Conte REGIS ; 
5° BRUNET, dcpulato ; 
S° General PESCETTO; 



TITRE SEPTIÈME 



ÀKT. 39. 

Toules les contestations sociales sont jugées par arbitrage, conformé- 
ineni aux dispositions du Code de commerce, titre 111", livre 4 e . 

Art. 10. 

En cas de contestation, loul Actionnaire, demandeur ou défendeur, 
devra faire élection de domicile au siège de la Société, où peuvent lui 
être adressées, sans délai de distance, toules les notifications et assi- 
gnations. 

A défaut d'élection de domicile, les comparants el tous les Actionnaires 
font élection de domicile, pour toutes notifications quelconques, au par- 
quel de l'avocat fiscal du tribunal de la ville où est ie siéi;c de la Société, 
et se reconnaissent, pour foutes les contestations sociales, justiciables des 
tribunaux compétents dans culte dernière ville. 



DISPOSITIONS TRAKSIT01RES 



Par dérogation aux articles ci-dessus, le Conseil actuel d'Administration 
est composé de MM : 

J* PAÎJDOLFINA, prince de Saint- Joseph, sénateur; 

1' HA ELI, député; 

y Comte 0LD0FP.EDI, sénateur ; 

*" Comte REGIS; 

5" RRUNET, député; 

6' Général PESCETTO ; 
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Il Comitato di Parigi è coftitiiilo dai signori : 
7° C,«lo LAFFITTE; 

8° (1 A L VET - ROC N I A T , depiitalo al Corpo legislalivo francese; 
0» Henry MIRAULT; 
10° A. du BOL-RG01SG, uiemh'u dol Cousijîlio J'Aiiimiitisliaitione délie 
femme dell' Ouesl in Francio ; 
11° Conte WELLS DE LA YALETTE. 

Delto ConsiRlio e detto Comitato reslcramii) in funzioni durante i due 
anni clie seguiranno l'nperiura all'csercizio di lutte le rcli comprese 
nella concessioue. Allospirarc delseeondo aimo si applicbera l'arlieolo ii 
dei presenti Slatuti. 



Pieni poleri sono atlribuili ad ogni porta tore di un eslraito o di una 
spndizione dei presenli Statuli, per far proeedere al deposilo ed alla pub- 
blicozione dei me désuni, 

Torino, H setlembre 18C3. 



Cham.es LAFFITTE. 
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Lc Comité de Paris est composé do MM : 
7' Chaules LAFF1TTE ; 

8° CAL VET- HOC, NI AT, député au Corps législatif de France; 

9° IlïSiiT MlilAULT; 
10" A. DE BUtlUGOlNG, membre du Conseil d'Administration des Che- 
mins de fer de l'Ouest, en France; 
11° Comte WELLS DE LA VALETTE. 

Ce Conseil et ce Comité resteront en Fonctions, pendanllea demi années 
qui suivront la mise en exploitation de tous les réseaux compris dans la 

A l'expiration de la deuxième année, on appliquera l'article 14 des 
présents Slatuts. 

B. 

Pleins pouvoirs sont donnés à tout porteur d'un entrait ou d'une expé- 
dition pour faire procéder au dépôt et à la publication des présents 
Slatuts. 

Turin, !e 14 septembre 1803. 

Signâ sur l'original : 

Charles LÀFF1TTE. 
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DECRETO REGIO CHE APPROVA GLI STATUTI 

VITTORIO-EMANUîLE II, 

Pur grazia di Dio o volontii dulla naxione, Red'Italia; 

Vedutn In Leew iM 15 agi^tn IMin eoniv mente l'arqnisto per parle 
dcllo Slato délia sezione dulla lurrovi;! Yittohw-Kjianl ei.e, denominata 
del Tkino e la conocssirtiiû d, lia costniwoito o doll' esercizio dellc Stradu 
furratc Cnlaliro-Sieulu faila in favuru dul cav Carlo LAFF1TTE, Prési- 
dente del Cousait» d'Ammiiiistrnzioiii! ilolln Suciclà pnr la fcrrovia 
suddetta; 

Visio l'atlo pubblico, 11 Bettembre, rogalo Tnrvano col qualc si costi- 
luiva vma tinova Soi'iulà anouima soltu il tilolo di Socieia delle Strade 

FERRATE V|TT»RL0-ËM\M:E[.E ; 

Voduto il paioredi'l Cuiisiclio di Slalodul lUollobre 1863; 

S ni la propostndul Ministre d'AgrieuUnrn, Indoslria clCommercio, 



Abbiamo onlinato eil ordiniamo quanto seguo : 

Aimcouj rniMO. La Snnrïii anouima i-uslilnilasi nella Capitale do 
RegnocoD pubblico alto dul 11 Bcllumbra Wi'i. rogalo Turvuno, pur la 
coslnizione e l'useivi/io iliillr Slimlc ti'i-nilc Dilabnj-Sindu, sollo il nome 
di Societa Vinonio-Ëja.VMiF.i,E , è nntorizzala , c nu sono approvali gli 
Slaluli iuserti ncll' ait» mudi'siiuu, *uh» d di-pu-to dul présente Decruto. 

Aut. 2. Negli Slatuli anzirietti sono introdolti le seguenti variozioni. 

A. L'art. 1° coiiiineium colle piirolc : « Rimant costiiui/a una Socielà 
anonima in wufannttti drlln l."\iye 25 mjoslo 1 8G3, fm gli Azionïsli 
infrà indicaii cioè, etc. 

B. Nell' art, à°, parngrafo 3, dopo le parole : » Bisogni délia Socielà, 

si nggiungerii : « Con approwzione Governativa c senza rte remissions 
poss/i in aicim casa ereedere il dn/ipiii de.i mrsamenti fallï suite azioni. 
Le obbligazinni dovranno esse controfirmatc dat dekgalo del Govcmo. » 



LÏIlllZOd t/ Cl 



DÉCRET ROYAL APPROUVANT LES STATUTS 



VICTOR-EMMANUEL 11, 

Par la grâce de Dieu et la volonté nationale, Roi d'Italie ; 

Vu la Loi du 25 août 1803, concernant l'acquisition par l'État dota sec- 
tion du chemin do fer Victoii-Ksbiascel, dite du Tessin, et la concession 
de la construction et de l'esploitntion des Chemins de fer Ca 1 ah ro- Si ci- 
liens, faite en faveur du cliev r Chaules LAFFITTE, Président du Conseil 
d'Administration de la Société desdits chemins de fer; 

Vu l'acte public du M septembre, reçu Turvano, par leijiiel on consti- 
tue une nouvelle Sociéfc 1 anonyme sous le titre de Société bes Chemws de 
fer Victor- Emmanuel ; 

Vu l'avis du Conseil d'Etal, du 10 octobre 1863; 

Sur la proposition du Ministre de l'Agriculture, de l'Industrie et du 
Commerce, 

Avons ordonné et ordonnons ce qui suit : 

Article ph tu i eh. La Suckib! aimiiitne constituée dans la Capilale du 
Royaume, par acte public du li septembre 1803, reçu Turvano, pour 

le titre de Société Victuh-Emnum kl, est autorise!), et ses Statuts, annexés 
audit acte, sont approuvés, sauf les ili>i><isi!k>i]s ibi présent llécret. 

Abt. 2. Lesdits Statuts sont modiliés ainsi qu'il suit : 

A. L'art. 1" commencera par les mots: « II est formé une Société 
anonyme, conformément à ta Loi du 25 août 18ti3, entre les Actionnaires 
v tb'ùijnih;, etc. s 

B. A l'art. S, paragraphe 3, après les mois; «Besoins de la Société, » on 
ajoutera : n Avec rapprobation du Gouvernement, et sans que l'émission 
puisse, en aucun cas, dépasser le double des versements faits sur les actions. 
Les obligations devront être contresignées par un délégué du Gouverne- 
ment, o 
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C Nel 3" pnraprnfo iliïU" ^rl. I il,(]iijinlii imnih?: « Vcn'hiirpcrdnpplicato, u 
si dira : « A risrliio e prrirnlo ihhilun: in ipumlii tmttisi di lïlo/i 110- 
minativi, e per eonto délia Società se i tîtoli sono ni pnrtatore, c tôle 
vendita sorti fallu, iw.,u ram-idlamlusi uel sticui^sivo |i;ir;ipraro le parole 
« Ed i fondit/là rvrsili pttswmi r^w.dklthrtiti di ficrlîneaza delta So- 
cklà meditinlc srmpfirc dnhium dd Cumii/tiu d'A/nmiiiisIrazione, » 

D. Sell' art. 17 si cancelleranno leseguenli parole:.. Edinvia siraordi- 
naria dietro Cenveiuùme, aile epoche e nei hiaghi di' esso giudichtrà 
piit vmitriogiosinell' intéresse delta Soeietà.» E vi si iiggiuiigeraiino dopo 
la voceu registri" le parole: « Che si lemmno nelta sede deltaSocietà. b 

E. In fine dell' arl. il si aggiimgerà : « Affidati in modo definitivo 
alla Società corne aW art. 2, nianeri 1, 2, 3, (, 5. dei présent! Statuti. o 



Airr. 3. La Socii'ln vivietuln sollnjmstii ail' mimediala ïigilaiiza dul 
Governo, da eseroilarsi per mono ili uii sno commissario Govcnialivo, 
essii poli ii essere chiainaia a concorrere Délie spese ■ I i commissnrinto 
omminislrnlivo per ima somma non majore di lire 6,000 anima, fcriao 
quaiito è disposlo dal Capilolalo di concussione pei Commissarii teenici. 



Am. i. L'allo piiliblico, rognto Turvano, cogli annessivi Slattiti ed il 
présente Decrelo, sorannu piiblilii:;i[i [ht disl>'so in;l Ommute ufjieiale dei 
Regno. 

Ordiniamo che i! présente Decrelo, nnmilo dei sigillo dello Slalo, snrà 
inserto nella Raecotta uf/kiale délie Leggi e, dei Decreti dcl Regno 
d'Italia, maiuluinlu a diiimiiuu sptili, di usservarlo e di farlo oastsrvare. 

Dato a Torino, addi 21 ottobre 18G3. 



Firmato : VITTOIUO-EMANUELIi. 
Conlrofirmato : M ANNA. 



C. Au 3* paragraphe de l'art. 1 0, aprÈS les mois : - Vendus par dupli- 
cata, nondira : « Aux risques rl péril i tlu <lt : l,it.-iir, s'il s'agit de. litres 
nominatifs, el pour le emii/i'e tle bi Stfiè/é <i !<■< litres r.<ml un parleur, cl 
celle mule se fera,e\z., » en n;y.m( il nus le ]\;:ri\:y:i[>\y suivant les mots : 
■ El les fonds dt'jà rcriés pmirrimt être tléel u-t'-s acquis à. la Société 
moyennant une simple décision du Cunicil d ' Atliniiiistratioil. > 

J). A l'art. 17 on rayera les mois suivants : « Et par voie extraordi- 
naire après convention, aux i'/i'iques cl dans les lieti.r qu'il jugera plus 
avantageux dans l'intérêt de lu Société. » VA après lo nul «registres, » on 
ajoutera : « qui sentit tenus ait siège de la. Société, n 

E. A la fin île l'arl. 32 on ajoutera :« Concédés d'une manière défini- 
tive à la Société., conformément à l'art. 2, h" 1,2,3,4c/ D, des présents 
Statuts, v 

vernement, qui l'exercera par le moyen d'un Commissaire royal, elle 
pourra être appelée à eonrrinrir aux H ais du Commissariat administratif 
pour nue somme qui ne dépassera pas G, 01)0 francs par an, sans déroger il 
ce qui est porté par le Cahier des charges au sujet des Commissaires tech- 
niques. 

Àirr. i. L'acte publie , reçu Turvano, avec les Statuts y annexés el lo 
présent Décret, seront publiés in extenso dans le Journal officiel du 
Royaume. 

Ordonnons que le présent Décret, muni du sceau de l'État, sera inséré 
dans le Recueil officiel des Isiis et Décrets du Royaume d'Italie, et man- 
dons à qui il ap|iiirlii'iidra de l'uliservcr eL de le lairc observer. 

Donné a Turin, lo 21 octobre 1863. 

{Signé) : VICTOR-EMMANUEL. 

(Commise) : MANN A. 
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